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AAN  MIJN  FAMILIE  EN  VRIENDEN  HIER  EN  IN  INDIË. 


Het  is  mij  een  aangename  taak  allen,  die  mij  bij  dit  werk  behulpzaam 
zijn  geweest,  mijn  hartelijken  dank  te  betuigen.  In  de  eerste  plaats  U, 
hooggeleerde  Prof.  te  Winkel,  voor  het  van  U  ontvangen  onderricht  en 
voor  de  aangename  en  welwillende  wijze,  waarop  Gij  mij  met  Uw  raad  en 
opmerkingen  geholpen  hebt.  Waar  er  uit  den  aard  der  zaqk  geen  tijd 
mag  verloren  gaan,  wanneer  men  zijn  korten  verloftijd  uit  Indie  gebruikt 
om  een  dissertatie  te  schrijven,  hebt  Gij  welwillend  Uw  k°st°aren  tijd, 
zelfs  in  vacanties  en  op  feestdagen,  en  Uw  avonden,  als  gij  Uw  dagen  had 
doorgebracht  met  het  vermoeiende  examen- afnemen,  gegeven  om  mijn 
werk  te  beoordeelen,  en  mij  aldus  geholpen,  om  het  spoedig  af  te  gunnen 
maken.  Voor  Uwe  groote  welwillendheid  mijn  oprechten  dank- 

U,  hooggeleerde  Prof.  Brugmans  en  Prof.  Boer  betuig  ik  mijn  dank 
voor  Uwe  colleges  en  voor  de  welwillende  wijze,  waarop  Gij  mijne  stel- 
lingen hebt  beoordeeld: 

U,  hooggeachte  en  hulpvaardige  heer  H.  C.  Differee,  conservator  van 
het  Vondel-Museum  en  assistent  aan  de  Universiteits-bibliothcek,  mijne 
bij  zonderen  dank  voor  Uw  buitengewone  vriendelijkheid,  waarmee  Gij 
mij  geholpen  hebt.  En  ook  ^»  Dr.  F.  A.  Stoeit  en  Dr.  Sophie  Krijn,  voor 
Uwe  zoo  gewaardeerde  hulp 

Den  ambtenaren  der  Universiteits-bibliotheek  breng  ik  mijn  dank  voor 
de  vriendelijke  en  voorkomende  wijze,  waarop  ze  mij  steeds  geholpen 
hebben  bij  het  raadplegen  der  boeken. 

Wanneer  ik  weer  ver  weg  in  Indie  ben,  zal  ik  vaak  aan  Uw  Qller  wel- 
willendheid en  hulpvaardigheid  denken. 


ALBRECHT  BEILINC   IN  DE  GESCHIEDENIS. 


I. 


ALBRECHT  BEILING  VOLGENS  DE  HISTORIEBRONNEN. 

Een  held,  om  wien  in  onze  kinderverbeelding  een  aureool  van  trouw, 
eerlijkheid  en  moed  blonk,  een  der  weinigen,  die  ons  in  onzen  school- 
tijd bij  de  moeielijke  geschiedenis-lessen  genoeg  belang  inboezemde, 
om  er  een  gedachte  van  eerbied  aan  te  wijden,  met  de  bijgedachte,  dat 
we  hem  zóó  braaf  en  edel  vonden,  dat  we  hem,  Om  de  minder  aangename 
gevolgen  zijner  braafheid,  toch  maar  liever  niet  zouden  willen  navolgen  »* 
zoo  iemand  was  ons  Albrecht  Beiling,  het  onschuldige  slachtoffer  zijner 
trouw,  de  edelaardige  held,  die  den  dood  verkoos  boven  de  schande 
van  een  verbroken  woord,  en  welk  een  dood:  de  gruwzame  straf  van 
levend  te  worden  begraven.  Zoo  leeft  hij  voort  in  onze  herinnering, 
en  in  de  meeste  geschiedboeken,  die  melding  maken  van  zijn  hel- 
dendood . 

De  voornaamste  bronnen  zijner  geschiedenis  zijn  : 

Veldenaer.  Fasciculus  Temporum.  (1476)  fol.  312  : 
„Hij  (De  Hertog  van  Brabant)  beval  den  joncheer  van  Gaesbeck  dat  lant 
voor  hem  te  bewaren,  ende  ruwaert  daer  of  te  wesen,  ende  Heer  Willem 
van  Egmonde  maecte  hi  tresorier.  Ende  tot  Scoenhoven  werd  gheseynt 
Florens  van  Kijfhoeck  mit  een  deel  goeder  mannen,  ende  daer  quamen 
vlusche  veel  ridderen  ende  knechten  ende  cloecker  mannen  in  Scoenho- 
ven ende  si  belaghen  dat  slot,  ende  wonnen  opten  eersten  nacht  tfoer- 
borcht  van  den  slote.  Ende  op  't  slot  was  casteleyn  Willem  van  Colster 
ende  bi  hem  Aernt  Beylinc  met  meer  ander.  Ende  se  gaven  't  slot  op, 
behoudelick  hoir  lijf  ende  goed,  sonder  Aelbert  Beylinc,  die  wert  leven- 
dich  begraven  buten  Scoenhoven  op  eenen  molenwerff.  Ende  int  selve 
jaer  1425  so  wert  Scoenhoven  beleghen  in  die  vasten,  ende  daer  laghen 
voer  die  ghemeen  steden  van  Hollant,  Zeelant  ende  Vrieslant  mitten 
joncheer  van  Gaesbeek  als  een  ruwaert  der  landen  voerscreven". 
Dit    verhaal    is    klaarblijkelijk  vertaald  uit  het  niet  veel  oudere 
Chronicon  de  Hollant.  (Mattheus  Analecta  dl.  V)  pag.  609: 
,,Et  in  castro  fuit  castellanus,  dictus  Wilhelmus  de  Colster  et  Arnoldus 
Beylinc  cum  aliis  et  tradiderunt  castrum  salvis  corporibus  et  bonis, 
excepto  Alberto  Beylinc,  qui  fuit  vivus  sepultus  super  locum  molendinae 
extra  Schoenhoviam,^ 
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Severtsz.  Chronycke  van  Hollandt  (Divisie-kroniek).(l  5 1 7)  bl.  269. 

„Opten  huse  waren  cappeteinen  Willem  die  Kouster  ende  Aelbrecht 
Beyling  mit  noch  vijftien  vrome  wapentuers,  die  hem  selven  begeerden 
te  bescermen,  stonden  ze  weder,  seer  bedroeft  wesende,  also  lange  dat 
si  van  nootswegen  bi  gebreke  van  vitaelge,  behouden  haer  lijf,  dat  op- 
gaven ;  wt  geseyt  Aelbrecht  Beyling,  dye  ghehouden  wort  tot  vrou  Ja- 
cobs behoef  ;  ende  hem  worde  wtsettmge  gegeven  een  maent  lang,  ende 
zijn  lijf  dien  tijt  versekert,  dat  hi  soude  mogen  gaen  visiteren  sine  vrien- 
den, eerst  doende  enen  eet  weder  in  te  comen.  Ende  als  hy,  een  maent 
geleden  wesende,  wederom  quam,  worde  hij  in  den  nacht  al  levende  op 
enen  molenwerf  begraven". 

Suifridus  Petri.  Historia  veterum  episcoporum  ultrajectinae 
sedis  et  comitum  Hollandiae.  (1611)  bl.  148. 

,,Eodem  ïgitur  anno  (1424)  post  mortem  Ducis  Johannis  de  Bavana 
Asellatae  sanctionis  Antistites  Johannem  Ducem  Brabantiae  in  Hollan- 
diam  adduxerunt,  quorum  consiho  et  auxilio  ille  tanquam  legitimus 
gubernator  jure  maritali  in  omnibus  civitatibus  Hollandiae,  Zelandiae 
ac  Frisiae  inanguratus  fuit  :  Jacoba  igitur  una  cum  matre  sua  et  exulibus 
Hamatis  eo  tempore  m  Hannoma  degens  horum  consilio  Florentium 
Kijfhoeckium  prodromum  suum  praemisit,  ut,  siposset,  Schonhoviam 
occuparet,  quo  sibi  ad  Hollandiam  recuperandam  saltem  aliquis  pateret 
aditus.  Ac  Florentius  quidem  rem  hanc  effecta  dedit:  Cumque  in  castro 
Schonhoviae  duo  Capitanei  Wilhelmus  Colsterus  et  Albertus  Beylinc- 
tius  una  cum  stipendiariis  quinguaginta  essent,  omnesque  dedito  castro, 
in  gratiam  nomine  Jacobae  Florentius  recepisset,  praeter  Albertum, 
quem  ob  vetus  quoddam  et  privatum  odium  plane  volebat  extinctum. 
Albertus  usuram  vitae  precibus  ad  spatium  mensis  unius  impetravit  : 
ut  scilicet  inter  suos  domi  quae  vellet  pro  arbitio  disponeret,  data  fide 
se  intra  mensem  in  potestatem  Florentii  reversurum  :  Quod  quidem 
cum  ille  bona  fide  praestitisset,  Florentius  mox  vivum  defodi  jussit". 

W.  van  Gouthoeven.  Chronycke  ende  Historiën  van  Holland 

(1620)  pag.  449. 

„Vrouwe  Jacoba  in  Henegouwen  wesende,  heeft  vernomen  hoe  dat 
Hertoge  Jan  van  Brabant  gehult  ende  ontfangen  ware  in  den  lande  van 
Hollant,  Zeelant  en  Vrieslant,  was  sij  seer  qüalycken  te  vreden  dat  sy 
alsoo  van  haer  vaderlycken  erve  versteken  ende  vervreemt  soude  wesen; 
waarom  sy  advies  ende  raet  gehadt  heeft  met  hare  secrete  vrienden,  hoe 
sy  in  eeniger  manieren  eenige  sloten  oft  steden  in  Hollant  in  soude  crij- 
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ghen,  waarom  sy  gesonden  heeft  Floris  van  Kyfhoeck  met  meer  gewapent 
volcx,  dat  hij  die  stede  van  Schoonhoven  soude  brengen  onder  syn 
ghehoorsaemheyt  :  Twelc  also  geschiet  is  by  hulpe  van  sommige  poor- 
ters, die  vrou  Jacoba  toegedaen  waren,  maer  het  slot  en  creech  hij  nu 
niet.  Daaromme  heeft  hij  dat  van  stonden  aen  met  syn  heyr  en  metten 
Poorteren  crachtelyck  alomme  beleyt,  also  wel  buyten  de  stede  als  van 
binnen  ses  weken  lang  ende  creech  terstont  dat  voorburgh  van  den  Cas- 
teele  ende  sommige  bolwercken,  ende  dese  vercregen  hebbende,  be- 
stormde hy  dat  slot  met  menige  assaulten  ende  instrumenten.  Opten 
huyse  waren  Capiteynen  Willem  van  den  Coulster  ende  Aelbrecht  Beyling, 
met  noch  50  wapentuers,  die  henselven  begeerden  te  beschermen  : 
dese  wederstondense  also  lange,  dat  sy  van  nootswegen  by  gebreke  van 
victualie  behouden  haer  lijf,  dat  opgaven,  uytgheseyt  Aelbert  Beyling 
die  ghehouden  wert  tot  vrou  Jacobs  wille  ende  hem  werde  uytsettinge 
ghegheven  een  maent  lang,  ende  syn  lyf  op  dien  tyt  verse kert,  dat  hy 
soude  mogen  gaen  besoecken  syn  vrienden,  eerst  doende  eenen  eedt 
wederom  inne  te  comen.  Ende  als  hy  een  maent  geleden  wesende  weder- 
omme  quam,  worde  hy  in  der  nacht  al  levende  op  een  molenwerf  be- 
graven oft  ghedolven". 

Mattheus  Vossius.  Historische  Jaer-boecken  van  Holland  en 
Zeeland.  (1677)  bl.  643.    Dit  is  eene  letterlijke  vertaling  van  : 

Matthaeus  Vossius.  4nnalus  Hollandiae,  Zelandiaeque.  (1646). 

„De  Graefmne  Jacoba,  seer  qualyck  nemende,  dat  den  Brabander 
(Hartog  Jan  van  Brabant)  van  de  Hollanders  sul  ken  eere  was  aengedaen, 
besluit  by  sich  selve,  de  Hollanders  in  een  bmnenlandsche  oorlog  in  te 
wikkelen,  opdat  door  het  bijkomen  derselve  sijne  troepen  niet  grooter 
wierden.  Oversulkx  heeft  sij  de  Hoekschen  aengeport,  om  eintelyck  nu, 
na  dat  de  Beyjer  gesturven  was,  yets  bij  de  hand  te  derven  nemen  tot 
reddinge  van  sich  selven,  en  de  hunnen,  die  in  hun  Vaderland  wierden 
onderdrukt.  Desen  zijn  flux  onder  't  beleyd  van  Heer  Floris  van  Kijf- 
hoeck  te  samen  gekomen.  Daerna  is  sij,  hare  troepen  in  Hollant  grooter 
geworden  zijnde,  regelrecht  naer  Schoonhoven  getrokken.  De  burgerye 
heeft  haer  terstont  ontfangen,  dewijle  sij  niet  vrijwillig  maar  door  dwang, 
het  gebied  van  den  Brabander  volgden.  Want  sij  altijds  hunne  Graefinne 
met  een  uitnemende  getrouwigheyd  hadden  geëerdt  en  gediend  :  Gelyck 
sy  't  daer  nae  mede  gedaen  hebben,  met  een  langduunge  belegeringe 
uit  te  staen.  Dese  ballingen  meyne  ik,  dat  te  Utrecht  gebleven  zijn,  door 
dien  de  weg  van  den  Brabander  hun  afgesneden  zijnde,  sij  niet  konden 
komen  in  een  stad,  die  in  het  hertje  van  Hollant  gelegen  is.  De  Braban- 
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ders  hadden  de  stad  aan  Wilhelm  Kolster  en  Aelbert  Beylinc  toever- 
trouwd ;  die  met  alle  kracht  het  overgeven  sochten  te  beletten.  Nemaer 
de  borgers  met  roepen  en  tieren  sich  daer  tegen  stellende,  wierden  sij 
gedwongen  te  swichten,  en  hebben  het  slot  dicht  aan  de  stad  gelegen,  en 
dat  met  50  kloekke  soldaten  beset,  en  naer  de  gelegentheyd  van  dien  tijd 
dapper  sterk  was,  ingenomen.  Doch  sij  wierden  terstond  door  Kijfhoek 
belegerd.  In  dusdamgen  grooten  ontsteltenisse  en  door  de  onverwachte 
komste  van  andere  Hoekschen  hebben  sij  op  hope  van  het  leven  te  be- 
houden, binnen  weynig  dagen,  daer  sij  andersints  het  beleg  noch  lange 
souden  hebben  kunnnen  uitstaen,  sich  selven  overgegeven,  en  dat  noch 
sonder  eenig  beding  te  maken.  Kijfhoek  schenkte  allen  het  leven,  uit- 
genomen Beiling.  Die,  als  hij  ter  straffe  wierd  geleyd,  Kijfhoek,  soomen 
seyd,  aldus  aansprak  :  ,,Nae  by  mijn  dood  zijnde,  storte  ik  dese  mijne 
laetste  beden  voor  LLuit,  dat  Gij  U  niet  soo  seer  over  mij,  als  wel  over 
de  mijnen  wilt  erbarmen  ;  en  swere  heyliglyken,  dat  ik  binnen  een  maend 
wederom  sal  komen.  Noch  de  vreese  voor  den  dood,  nochte  de  lust  tot 
mijn  leven,  dwingen  mij  om  hierom  bij  U  aan  te  houden,  maer  de  liefde 
tot  de  mijnen  :  want  ik  sal  mijn  leven,  op  den  gesetten  tijd,  wederom  in 
uwe  handen  stellen".  Kijfhoek  stont  hem  dit  toe,  't  welk  hem  een  eeuwige 
lof  soude  zyn  geweest,  indien  hij  het  vergunnen  van  voor  een  kleynen 
tijd  te  mogen  vertrekken,  niet  bezoeteld  hadde  met  een  groot  schelm- 
stuk. Want  als  Beyling  wederom  gekomen  was,  liet  hij  den  selven  bij 
nacht  onder  des  stads  molen  levendig  begraven,  overmits  hy,  omdat 
die  man  van  wegen  sijne  vromigheyd  bij  allen  bemind  was,  sulks  niet  in 
't  openbaar  derfde  doen.  Hadde  hij  de  geheuchenisse  van  dit  snoode 
stuk  met  eenen  kunnen  begraven,  en  wegnemen,  soo  souw  sijne  deugd 
nu  bij  de  nakomelingen  noch  eenigen  roem  verdiend  hebben.  Maer  nu 
hij  sijne  overwinninge,  en  getrouwigheyd  aan  Vrouw  Jacoba  betoond, 
met  sulken  vuylen  feyt  heeft  besmet  ;  soo  sal  Beyling  eeuwig  leven  ; 
maar  hij  in  tegendeel  in  vervloekinge  bij  de  naekomelingen  wesen". 

Halma.  Tooneel  der  Vereenighde  Nederlanden.  (1725).  Dl.  ï. 
bl.  39  doet  volkomen  hetzelfde  verhaal. 

Van  Berkum.  Beschrijving  der  Stadt  Schoonhoven.  (1 762)  bl.  340. 

,,In  het  jaar  1424,  zoo  het  mij  toeschijnt  in  den  Herfst,  in  het  eynde 
van  het  Jaar,  nam  Florens  van  Kijfhoek,  door  Vrouw  Jacoba  uit  Hene- 
gouw gezonden  zijnde,  de  stadt  Schoonhoven  zonder  slag  of  stoot  in  : 
Willem  van  den  Coulster,  met  Aalbert  Beyling,  lag  met  50  krijgsknechten 
op  het  slot,  wegens  Hertog  Jan  van  Braband,  verlaten  man  van  Jacoba, 
thans  aan  den  Hertog  van  Glocester  getrouwt  zijnde  ;  hier  op  wierden  zij 
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door  Kijfhoek  belegert,  en  genoodzaakt  door  Honger  het  naa  een  Beleg 
van  6  weeken,  over  te  geven  :  Kijfhoek  nam  ze  alle  in  genade  aan,  uyt 
den  naam  van  Jacoba,  uytgenomen  Beyling,  daar  hy  om  eygen  belang 
een  wrok  op  hadde  ;  hij  gaf  hem  egter  een  Maand  tijdt,  om  zijn  Huys- 
zaaken  te  beschikken,  onder  belofte,  met  Eede  gestaaft,  van  daarna  te 
zullen  wederkeeren,  gelijk  hij  ook  volbragt  ;  en  Kijfhoek  liet  hem  aan- 
stons  op  een  Moolen-Werf  levendig  onder  de  Aarde  delven." 

Wagenaar.  Vaderlandsche  Historie.  (1770)  III  bl.  463. 

,,'t  Slot  te  Schoonhoven  bleef  nog  eenigen  tijd  in  de  handen  der  Kab- 
bel jaauwschen.  't  Werd  door  Willem  van  den  Koulster  verdedigd;  doch 
't  gmg,  eerlang,  bij  Verdrag,  over.  De  Burgtzaaten  bedongen  lijf  en  goed, 
uitgenomen  Albrecht  of  Arnold  Peiling,  die  veroordeeld  werdt,  om 
leevende  in  de  aarde  gedolven  te  worden.  Vooraf  kreeg  hij,  op  zijn  woord 
van  eer  eene  maand  verlof  tot  het  beschikken  zijner  zaken.  Ook  keerde 
hij,  als  een  andere  Regulus,  ten  bestemden  tijde  weder.  Het  vonnis  werd 
toen,  op  een  molenwerf,  even  buiten  de  stad,  aan  hem  uitgevoerd". 

Kok.  Vaderl.  Woordenboek,  (1785)  II  506—507  neemt  letterlijk 
de  woorden  van  Halma  over. 

Evenzoo  Chalmot.  Biografisch  Woordenboek,  van  Hoogstraten, 
en  Brouërius,  en  ook  Nieuwenhuis1). 

Schoolboeken  uit  dien  tijd  :  Geschiedenis  der  Vereenigde  Neder- 
landen (1783-95),  Martinet.  Het  Vereenigd  Nederland  (1790), 
Ons  Land  (1804),  Vaderl.  Historie  in  Themata  (6e  druk  1816)  geven 
het  verhaal,  zooals  Wagenaar  dat  mededeelt. 


1)  Voor  Bilderdijks  uitspraak  zie  hoofdst.  VIII. 


II. 


ALBRECHT  BEYLING  VOLGENS  HET  ONDERZOEK  VAN 
FRUIN  EN  DE  JONGE. 

Lijnrecht  in  strijd  met  deze  verheerlijkende  uitspraken,  die  ook  aan- 
leiding zijn  geweest  tot  het  bezingen  van  den  held  in  treurspelen  en 
balladen  door  vaderlandslievende  schrijvers  als  Vreede,  Loosjes  en 
Sifflé,  en  vooral  door  Bilderdijk,  Tollens  en  Helmers,  staat  de  uitspraak 
van  S.  Vissering  in  de  Gids  van  18701)  :  „Tot  voor  weinig  tijds  zou  het 
schande  geweest  zijn  voor  een  welopgevoed  Nederlander,  niet  te  weten, 
hoe  Albrecht  Beiling,  dat  toonbeeld  van  trouw  aan  het  gegeven  woord, 
in  1424  door  de  Hoekschen,  aanhangers  van  Jan  van  Braband,  aller- 
wreedaardigst  levend  begraven  is.  Men  leze  het  verhaal  nog  eens  na  bij 
Bilderdijk,  den  grooten  kenner  onzer  historie,  die  er  zelfs  deze  moraal 
uit  trekt  :  ,,dit  behoort  tot  de  deliciae  der  vrouwenregeenngen,  maar 
vooral  als  zij  wellustig  van  karakter  zijn".  Eerlang  evenwel  zal  het  ons 
als  grove  onwetendheid  toegerekend  worden,  wanneer  wij  nog  één  woord 
van  het  gansche  verhaal  gelooven,  en  niet  weten,  dat  Albrecht  Beyling 
nog  jaren  daarna  rustig  en  onbezorgd  zijn  pensioen  genoten  heeft". 

Vanwaar  nu  deze  verheffing  en  deze  verguizing  ?  Laat  ons  eerst  zien» 
hoe  Wagenaar,  die  het  meest  geraadpleegd  is,  en  al  zijn  voorgangers 
ter  eene  zijde  aan  de  „legende"  en  Vissering  ter  andere  aan  zijn  vol- 
maakt ongeloof  gekomen  is. 

Aan  Fruin  komt  de  eer  toe,  aan  deze  episode  voor  het  eerst  in  1 869 
zijn  aandacht  geschonken  te  hebben.  In  de  Bijdragen  voor  Vaderl. 
Gesch.  en  Oudheidk.  (dl.  VI  bl.  1  vlg.)  verscheen  er  van  zijn  hand  een 
artikel,  later  in  zijn  Verspreide  Geschriften2)  opgenomen  (en  aange- 
vuld met  artikels  van  1871 -1872-1875  en  1890),  getiteld:  „De  Waarheid 
aangaande  Aliairt  Beylinc".  Waarom  hij  het  onderwerp  bespreekt? 
„Omdat",  zegt  hij  „het  onderzoek,  waaruit  het  antwoord  moet  voort- 
vloeien, als  proeve  van  historische  kritiek  bijzonder  leerrijk  is,  en  de 
overlevering  aangaande  Beyhnc's  zelfopoffering  een  plaats  heeft  ge- 
vonden, en  meer  algemeen  bekend  is  dan  feiten  en  gebeurtenissen,  die 
inderdaad  veel  gewichtiger  zijn  en  meer  bekend  verdienden  te  wezen". 

Fruin,  tot  twijfel  gebracht  aangaande  de  verregaande  edelaardigheid 
van  den  man  door  het  feit,  dat  het  tegen  elk  begrip  van  dien  en  den  te- 


1)  bl.  127—128. 

2)  Robert  Fruin.  Verspreide  Geschriften  VIII,  bl.  202  vlg. 
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genwoordigen  tijd  in  zou  druischen,  iemand,  dien  men  niet  waardig 
keurt  den  eervollen  dood,  voor  mannen  bestemd,  den  dood  door  op- 
hanging, te  doen  sterven,  doch  dien  men  tot  den  smaadvollen  dood  der 
vrouwen  (levend  begraven,  verdrinken  of  smoren  in  den  modder)  ver- 
oordeelt, toch  eervol  een  maand  uitstel  te  geven,  en  hem  op  zijn  woord 
te  vertrouwen,  als  hij  belooft,  na  den  bepaalden  termijn  te  zullen  terug- 
keeren.  Een  smadelijke  dood  voor  iemand,  dien  men  als  man  van  eer 
vertrouwt ! 

In  zijn  zeer  lezenswaardig  artikel  komt  Fruin  tot  een  resultaat,  ver- 
kregen uit  de  uitspraak  van  tijdgenooten  :  Veldenaer,  Fasciculus 
Temporum  (1476),  Chronicon  de  Hollant  en  Severtsz.  Chronycke 
van  Hollant  (Divisie-Kroniek)1) 

In  een  handschrift,  door  den  bibliograaf  Th.  J.  I.  Arnold  bij  de  firma 
Nijhoff  in  Oct.  1870  gevonden,  en  dat  grootendeels  overeenkomt  met 
het  z.g.  Goudsch  Kroniekske,  (waarschijnlijk  geschreven  tijdens  de 
regeering  van  Philips  van  Bourgondië),  2)  staat  het  volgende  :  ,,Ende 
bi  consent  van  vrou  Margrieten  van  Bourgogne  so  wort  gesent  Florys 
van  Kijfhoec  mit  die  Hoecx  partie  binnen  Scoenhoven.  Ende  si  belaghen 
't  slot,  daarop  lach  als  casteleyn  Willem  van  Couster  ende  Allaert  Beyling 
mit  50  gesellen.  Ende  si  gavent  op,  behoudens  hair  lijf  ende  hair  goet, 
sonder  alleen  Allairt  Beyling,  moest  dair  ghevangen  bliven.  Want  hi 
wort  dairna  heymehc  bi  nacht  levende  gedolven  buten  Scoenhoven  op 
een  molenwerf  van  enyghe  die  dair  laghen,  die  welc  ic  niet  noemen  en  wil". 

In  1871  deed  de  geleerde  Fruin  een  nieuwe  vondst.  Door  Bolhuis 
van  Zeeburgh  werd  hij  opmerkzaam  gemaakt  op  de  kroniek  van  brceder 
Frederik  van  Zevender,  ^  1 469  opgesteld  en  in  handschrift  in  de  Biblio- 
theek der  Leidsche  Universiteit  voorhanden.  De  auteur  was  in  1432,  dus  7 
jaren  „na  den  dood  van  Beylinc,  broeder  in  het  Karmelietenklooster  te 
Haarlem3).  Hij  zegt  :  ,,Postquam  mortuus  erat  Johannes  dux  Bavariae, 
Johannes  dux  Brabantiae  de  consilio  et  adiutorio  partialitatis  quae  appel- 
latur  Kabelliaus  venit  ad  Hollandiam  et  in  omnibus  civitatibus  et  oppidis 
Hollandiae,  Zeelandiae  et  Frisiae  factum  fuit  sibi  tanquam  vero  comiti 
homagium.  Et  cum  haec  agerentur  apud  Hollandiam,  domina  Jacoba 
cum  amicis  suis  tune  temporis  extitit  in  Hannonia  et  cogitare  cepit 
cum  suis,  quomodo  in  Hollandia  aliqua  oppida  sive  castra  in  adiutorium 
suum  et  auxilium  posset  adipisci.  Quamobrem  destinavit  ad  oppidum 
Scoenhoven  Florencium  de  Kijfhoec  cum  plerisque  armigeris,  qui  illud 


1)  Zie  de  boven  aangehaalde  uitspraken,  bl.  12. 

2)  Zie  hierover  Fruin  bl.  241. 

3)  Fruin  bl.  230. 
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oppidum  ex  parte  dominae  Jacobae  ad  libitum  suum  adeptus  est,et 
extunc  cum  oppidanis  de  Scoenhoven  impugnavit  castrum  illius  oppidi 
satis  acnter  per  sex  ebdomadas.  Et  econtra  Wilhelmus  de  Couster  cas- 
tellanus  cum  Alardo  Beylinc  et  cum  quinquagmta  armigeris  castrum 
praedictum  longo  tempore  defensavit.  Tandem  deficientibus  alimoniis 
coacti  sunt  expetere  deditionem  salva  vita  cum  bonis  eorum,  excepto 
Alardo  Beylinc  tyranno,  qui  permansit  captivus,  et  postmodum  prope 
quoddam  molendinum,  stans  prope  castrum,  in  noctis  umbra  a  Ghe- 
rardo  de  Poylgheest,  in  praesentia  fratris  Johannis  Wilhelmi  ordinis 
Carmelitorum,  confessoris  sui,  vivus  sepultus  est*'. 

Fruin  komt  nu,  naar  aanleiding  van  deze  verschillende  uitspraken  en 
van  eenige  andere  gegevens,  waardoor  het  bestaan  van  Albrecht  Beylinc 
ook  is  bewezen  (en  waaruit  blijkt,  dat  Albrecht  met  zijn  broeder  Joris 
uit  het  geslacht  Splinter  was,  doch  later  den  naam  Beyling  heeft  aan- 
genomen), tot  de  volgende  conclusie).  „Allairt  Beylinc  en  zijn  broeder 
Joris  waren  Splinters-zonen,  en  behoorden  tot  een  aanzienlijk  Goudsch 
geslacht,  dat  in  de  14de  eeuw  aan  het  stadsbestuur  deel  had.  Het  eerst 
vinden  wij  Allairt  in  April  1420  in  moeielijkheid  over  een  doodslag. 
Hij  heeft  met  zijn  vrienden  en  helpers,  wanneer  is  niet  bekend,  denke- 
lijk echter  niet  lang  te  voren,  Jacob  van  der  Goude  verslagen.  Wij  hebben 
ons  die  zaak  niet  als  een  moord,  maar  als  een  incident  in  een  straatge- 
vecht voor  te  stellen,  en  behoeven  er  ten  nadeele  van  Allairt  niets  anders 
uit  af  te  leiden,  dan  dat  hij  kort  aangebonden  was.  Voor  zijn  misdrijf 
had  hij  dan  ook  slechts  met  zijn  beurs  te  boeten. 

Beylinc  was  in  den  ongelukkigen  tijd  van  beroeringen,  waarin  hij 
leefde,  geen  eigenlijk  bevelhebber  te  Schoonhoven.  Hij  was  schout  van 
Gouda,  zooals  blijkt  uit  een  schoutenzegel  in  het  stadsarchief  van  Gouda, 
door  De  Lange  van  Wijngaerden  ontdekt  op  een  oorkonde  van  1422 
met  den  naam  van  Allairt  Beylinc  als  randschrift.1)  Willem  van  de  Coulster 
was  werkelijk  slotvoogd  van  Schoonhoven.  Waarschijnlijk  is  Beylinc 
kort  vóór  de  belegering  van  het  slot  daarheen  gevlucht  en  zoo  hij  aan  de 
verdediging  als  kapitein  heeft  deel  genomen,  is  dit  slechts  als  een  gevolg 
der  omstandigheden,  niet  van  een  wettige  aanstelling  te  beschouwen. 
Niet  om  zijn  verdediging  van  Schoonhoven,  niet  omdat  hij  (zooals  Bil- 
derdijk  zegt)  ,,zijn  eed  aan  zijn  vorst  gehouden  had",  is  hij  veroordeeld, 
want  dan  zouden  zijn  metgezellen  met  hem  zijn  gestraft,  maar  om  een 
of  andere  daad,  die  hij  vroeger  bedreven  heeft. 

Nu  heerschte  er  juist  omstreeks  dezen  tijd  te  Gouda  meer  dan  in  de 


1)  T.a.p.  bl.  207. 
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andere  steden  van  Holland  een  onzekerheid  van  gedragslijn,  een  aar- 
zeling om  tusschen  de  pretendenten  naar  de  kroon  te  kiezen,  die  bewijst 
dat  de  burgerij  er  oneenig  was  en  de  partijschap  er  hoog  was  geklommen. 
De  overige  steden,  althans  die  van  het  toenmalige  Noord-Holland  : 
Haarlem,  Delft,  Leiden  en  Amsterdam,  hadden  zonder  bedenken,  zoo- 
dra Jan  van  Beieren  gestorven  was,  Jan  van  Brabant  als  landsheer  erkend 
en  gehuldigd.  Maar  Gouda  hield  zich  onzijdig,  ook  nadat  het  (14  Febr. 
1425)  door  een  bezending  van  Leidsche  regenten  was  aangemaand  om 
zich  bij  de  overige  steden  te  voegen.  Het  helde  zelfs  blijkbaar  over  tot 
de  partij  van  Jacoba,  welke  het  dan  ook  een  half  jaar  later  openlijk  koos. 

Niet  onwaarschijnlijk  is  het,  dat  Beyling  met  al  zijn  invloed  voor  de 
Hollandsche  steden  en  haar  landsheer  en  tegen  Jacoba  heeft  geijverd, 
en  dat  hij,  toen  al  zijn  pogen  vruchteloos  bleek  te  zijn  en  de  tegenpartij 
de  bovenhand  behield,  het  raadzaam  heeft  geacht  naar  het  sterke  slot 
van  Schoonhoven  te  wijken,  dat  eerlang  door  de  Hoeksche  ballingen 
die  zich  te  Utrecht  hadden  verzameld,  overvallen  en  belegerd  werd".2) 
Na  6  weken  viel  het  slot. 

Op  grond  van  de  bovengenoemde  later  gevonden  handschriften 
moet  Fruin  terugkomen  op  het  vermoeden,  als  zou  Albrecht  Beylinc 
door  Jacoba  uit  wraak  tot  de  bekende  onteerende  straf  veroor- 
deeld zijn.  Wel  was  ook  hij  afgeweken  van  de  onbewezen  uitspraak 
van  Wagenaar  en  Bilderdijk,  als  zou  Jacoba  tijdens  het  beleg  te  Gouda 
vertoefd  hebben.  Het  is  integendeel  bewezen,  dat  zij  tijdens  de  overgaaf 
van  het  slot  met  hare  moeder  te  Bergen  in  Henegouwen  was.  Dienten- 
gevolge verandert  reeds  dadelijk  daardoor  de  geheele  zaak  van  aanzien. 
Albrecht  Beylinc  was  dan  niet  ter  dood  veroordeeld,  noch  mocht  hij, 
met  den  meest  smadelijken  dood  voor  oogen,  nog  een  maand  bij  vrouw 
en  kinderen  verblijven,  om  zijn  zaken  te  regelen,  doch  men  moest  de 
beslissing  van  Jacoba  uit  Bergen  afwachten  —  een  niet  geringe  afstand 
in  die  dagen  — ,  men  liet  hem  (ook  een  zeer  gebruikelijk  iets)2)  als  man  van 
aanzien  en  van  eer  zoo  lang  op  borgstelling  vrij,  totdat  men  het  besluit 
van  Jacoba  ontvangen  had. 

Philips  van  Bqurgondië,  na  den  aanslag  op  Jacoba's  vrijheid,  waardoor 
hij  haar  in  Bergen  gevangen  had  gehouden,  bewindvoerder  over  Holland 
geworden,  was  zeer  op  Beylincs  diensten  gesteld,  en  zocht  hem  bij  het 
inzamelen  van  zijn  hooge  borgstelling  te  helpen.  Hij  verstrekte  hem, 


1)  T.a.p.    bl.  238. 

2)  Het  geven  van  „uutsetting"  of  uitstel,  zooals  aan  B.  zou  verleend  zijn,  is  op  zich  zelf 
volstrekt  niet  ongewoon  in  dien  tijd.  Krijgsgevangenen,  die  op  losgeld  zaten,  kregen  vaak 
zulk  verlof.  Men  noemde  het  ,, dag-geven",  „een  maand  dag-geven",  ,,een  half  jaar  dag- 
geven", waarvoor  in  het  Latijn  ,,dimidii  anni  inducias  concedere".  (t.a.p.  bl.  211). 
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20  November,  te  Dordrecht,  een  bewijsstuk1),  waarin  hij  kond  deed, 
hoe  „Allaert  Beiling,  van  onze  ballingen  en  vijanden  gevangen  geweest 
en  geschat  zijnde  op  1000  Hollandsche  schilden,  te  betalen  tot  zulken 
dage  als  hij  beloofd  heeft,  en  wel  verstaan  hebbende  bij  waarachtig 
aanbrengen  van  onze  heimelijke  vrienden,  hoe  hij  ons  goed  en  getrouw 
is,  en  met  al  de  zijne  tot  ons  genoegen,  daarom,  en  ter  wille  van  den 
dienst,  dien  hij  ons  namaals  doen  mag",  hem  met  dezen  brief  voor  zijn 
voorzeide  schatting  400  Hollandsche  schilden  aanwees  op  de  Zeeuwsche 
goederen  en  renten  van  Heer  Jan,  bastaard  van  Blois,  zoodat  hij  die, 
zonder  iemands  weerspraak,  heffen  kon  van  de  laatst  verschenen  en  eerst 
verschijnende  renten  en  inkomsten  dier  goederen  ;  en  voorts  ,, onzen 
baljuw  en  rentmeester  van  Tholen  en  Schakerloo,  en  allen  onzen  offi- 
cieren en  dienaars  waar  Heer  Jans  goederen  m  Zeeland  onder  gelegen 
zijn",  beval,  „hem  die  renten  uit  te  reiken  en  bij  haar  inning  behulpzaam 
te  wezen,  en  dat  niet  na  te  laten,  alzoo  lief  als  wij  hen  zijn".  Ten  slotte 
verklaarde  hij  daarenboven,  dat,  buiten  die  400  schilden,  ook  de  500, 
door  Beiling  vroeger  aan  Heer  Jan  op  zijn  schoutambt  geleend,  nog 
geldig  bleven,  zoodat  met  nog  slechts  100  er  bij,  die  hij  zeker  wel  ter 
beschikking  had,  Beiling  zijn  losgeld  zou  kunnen  betalen.  Intusschen 
was  het  er,  bij  allen  goeden  wil  door  Fihps  betoond,  verre  van  af,  dat  zijn 
toekomstige  dienstman  daarmee  geholpen  zou  zijn.  Die  900  schilden 
op  papier  waren  geen  klinkende  munt.  En  zoo  keerde  Beihnc  weer 
zonder  zijn  losprijs  terug2). 

Reeds  daardoor  veranderde  de  geheele  zaak  van  aanzien  en  bleef 
alleen  het  feit  onverklaarbaar,  waarom  Albrecht  Beyhnc  wèl  en  alle 
anderen  niet  ter  dood  veroordeeld  werden. 

De  beide  handschriften  maken  de  zaak  eenvoudiger  èn  —  prozaïscher. 
De  aureool  van  bovenmenschelijke  braafheid  van  Beylinc,  zoowel  als  de 
schandvlek  van  wreedheid  op  Jacoba  van  Beieren  worden  weggenomen. 
Beylinc  is  een  betrekkelijk  gewoon,  maar  eerlijk  mensch  en  Jacoba  is 
gansch  onschuldig  aan  de  geheele  geschiedenis,  wat  jammer  is  voor  de 
moeite,  die  Bilderdijk  zich  getroost  heeft  om  haar  met  zijn  gewone  bral- 
lende overdrijving  te  beschuldigen  van  de  ergste  dingen,  die  hij  maar 
bedenken  kon.  „Het  blijkt  thans",  zegt  Fruin  „dat  Allairts  dood  niet  eens 
de  executie  van  een  wettig  vonnis,  maar  een  moord  uit  persoonlijke  haat 
is  geweest,  waardoor  Beylinc  is  omgekomen.  Eenige  aanzienlijke  edelen, 
aanvoerders  der  Hoeksche  ballingen  hebben  hem  heimelijk  bij  nacht 


1)  Bijdragen.  Nieuwe  Reeks  VI  bi.  158,  meegedeeld  door  Mr.  J.  K.  J.  de  Jonge. 

2)  Zie  ook  de  populaire  uiteenzetting  van  Van  Vloten,  Volksalmanak  1875  bl.  140. 
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ter  dood  gebracht.  Als  aanvoerders  hadden  zij  de  macht,  iemand  levend 
te  doen  begraven.  De  Hoeksche  aanvoerders  van  1425  waren  als  zoodanig 
niet  te  vreezen  of  te  ontzien  onder  de  Bourgondische  regeering,  die  wel 
boven  de  partijen  wilde  staan,  en  o.a.  verboden  had  de  partijnamen  van 
Kabeljauwsch  en  Hoeksch  te  noemen,  maar  die  toch,  als  erfgename  der 
Kabeljauwsche  regeering  van  Jan  van  Beieren,  geen  reden  had  om  de 
Hoeken  bijzonder  te  beschermen.  Wij  moeten  dus  wel  vermoeden,  dat 
de  Hoeksche  aanvoerders,  die  Beylinc  hadden  vermoord,  en  die  later 
te  aanzienlijk  waren  om  genoemd  te  worden,  tot  de  partij  der  Bourgon- 
diërs waren  overgeloopen.  Een  hunner  was  Floris  van  Kijfhoeck,  de 
veroveraar  van  het  slot  van  Schoonhoven  zelf,  die  later  zeer  in  de  gunst 
van  Philips  van  Bourgondië  stond.  Ook  Gerard  van  Poelgeest,  die  in 
het  laatste  handschrift  genoemd  staat,  behoorde  tot  diezelfde  soort  van 
bijtijds  omgedraaide  edelen.  In  1420  had  hij  met  den  burggraaf  van 
Leiden  meegedaan  in  den  ongelukkigen  opstand  tegen  Jan  van  Beieren, 
die  den  burggraaf  zijn  graafschap  en  hem  zijn  stamslot  te  Koude  kerke 
kostte. 

Na  den  dood  van  den  landsheer,  dien  hij  haatte,  voegde  hij  zich  aan- 
stonds bij  de  ballingen,  die  onder  Floris  van  Kijfhoeck  Schoonhoven  en 
het  slot  bemachtigden,  en  weldra  op  hun  beurt  binnen  dezelfde  stad  door 
Jan  van  Braband  met  zijne  getrouwe  Hoeksche  burgers  belegerd  werden 
Zoodra  Jacoba,  uit  Gent  ontsnapt,  te  Schoonhoven  aangekomen  en  als 
rechte  landsvrouwe  gehuldigd  was,  schaarde  zich  natuurlijk  Gerrit  van 
Poelgeest  onder  haar  vanen  in  het  eerste  gelid.  Wij  weten,  dat  hij  wakker 
meestreed  in  den  tweeden  slag  bij  Alphen  op  Meiavond  1 426,  en  door  zijn 
meesteres  op  het  slagveld  nevens  andere  jonge  edelen  tot  ridder  werd 
geslagen.  Wij  gissen,  dat  de  nieuwe  ridder  de  zaak  van  Jacoba  trouw 
zal  zijn  gebleven,  zoolang  zij  zelf  ze  staande  hield.  Maar  na  den  zoen  van 
Delft,  die  het  graafschap  onder  de  kroon  van  Bourgondië  bracht,  heeft 
hij  als  zooveel  anderen,  evenals  Floris  van  Kijfhoeck,  zich  naar  de  uit- 
komst geschikt  en  de  nieuwe  regeering  gediend. 

Weinige  jaren  vóór  den  dood  van  Albrecht  Beylinc  is  het  kasteel  van 
Gerrit  van  Poelgeest  onder  Koudekerke  ingenomen  en  vernield,  bij  gele- 
genheid van  het  beleg  en  de  overgaaf  van  Leiden,  met  welke  stad  hij  tegen 
Jan  van  Beieren  had  samengespannen.  Bij  die  inneming  heeft  Albrecht 
Beylinc  niet  alleen  meegedaan,  maar  zelfs  een  hoofdrol  gespeeld.  Zou  het 
dan  vreemd  zijn,  indien  heer  Gerard  dit  vijf  jaar  later  nog  niet  vergeten 
was  geweest,  en  het  op  Albrecht  Beylinc  had  gewroken?  Hoe  dit  zij,  zoo- 
veel is  ons  althans  gebleken,  dat  Beilinc,  eer  hij  schout  werd  te  Gouda,  een 
hoofdman  van  soldeniers  is  geweest,  en  zijn  oud  handwerk  slechts  her- 
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vatte,  toen  hij  later  het  slot  van  Schoonhoven  hielp  verdedigen"1). 

Persoonlijke  haat  dus  eenerzijds,  partijhaat  anderzijds  (,,een  tyran" 
durft  van  Zevender  hem  noemen,  aangezien  Albrecht  een  felle  tegenstan- 
der van  Jacoba  van  Beieren  was)  hebben  den  man  ten  val  gebracht, 
en  al  is  het  waar,  dat  het,  zooals  het  volk  zegt,  hetzelfde  is,  of  men  „van 
het  hondje  dan  wel  van  het  katje  gebeten  wordt",  en  is  het  levend-begraven 
worden  al  even  weinig  pleizierig  als  dat  geschiedt  uit  wraak  dan  wel 
voor  straf,  de  martelaarskroon  is  den  vaderlandschen  held  van  het  hoofd  ge- 
nomen, en  Nederland  kan  helaas  op  een  braaf  mensch  en  staatsburger 
minder  wijzen.  Het  blijken  niet  altijd  de  grootste  helden  te  zijn,  die 
door  vaderlandsche  geschiedschrijvers  geestdriftig  verheerlijkt  worden. 
En  zooals  het  in  het  gewone  leven  ook  gaat,  de  grootste  helden  zijn 
veelal  die,  waarover  niemand  spreekt. 

Dat  trouwens  het  enthousiasme  over  Beylinc  reeds  lang  bekoeld  is, 
blijkt  wel  uit  de  boven  aangehaalde  plaats  van  Vissering  in  den  Gids, 
waar  hij  aan  het  geheele  verhaal  twijfelt  en  spottend  Beylinc  als  gezeten 
huisvader  voor  zich  ziet,  rustig  op  de  een  of  andere  buitenplaats  zittend, 
en  zijn  pensioen  genietend  :  een  treffend  Hollandsen  beeld.  Het  is  steeds 
het  lot  van  groote  helden  en  volksberoemdheden,  bij  het  nageslacht 
eerst  overdreven  verheerlijkt  te  worden,  daarna  diep  vernederd,  om  ten 
slotte  door  een  onpartijdig  man,  in  deze  zake  Fruin,  op  hun  juiste  plaats 
gezet  te  worden. 

Hoe  kwam  Vissering  nu  aan  dien  twijfel  ?  Dit  kwam  door  het  onder- 
zoek van  Jhr.  Mr.  J.  K.  J.  de  Jonge2)  die,  door  Fruin  op  geloofwaardige 
gronden  bestreden,  tot  het  volgend  resultaat  kwam.  Tot  toelichting 
moet  dienen,  dat  indien  tijd  (1870)  noch  aan  Fruin  noch  aan  Mr.de 
Jonge  de  bovengenoemde  handschriften  van  Arnold,  noch  de  kroniek 
van  broeder  van  Zevender  bekend  waren,  die  op  de  zaak  een  geheel 
nieuw  licht  wierpen.  Met  die  wetenschap  is  dus  de  conclusie  van  Mr.  de 
Jonge  geheel  aanvechtbaar,  en  ik  geef  hem  dus  alleen,  om  het  feit  te 
verklaren,  dat  men  niet  meer  in  den  marteldood  van  Beylinc  kon  gelooven. 

Volgens  Mr.  de  Jonge  dan  hadden  de  Hoeksche  ballingen  reeds  in 
December  1 424  hun  inval  in  Holland  gedaan,  en  was  Schoonhoven  reeds 
dadelijk  door  hen  genomen  en  het  slot  belegerd,  en  had  ook  Gouda 
omstreeks  dienzelfden  tijd  de  partij  van  Jacoba  gekozen.  8  April  was  de 
stad  en  het  slot  van  Schoonhoven  in  handen  der  ballingen,  want  op  dien 
dag  begon  de  belegering  van  Schoonhoven  door  de  Kabeljauwsche 


1)  Fruin  bi.  233. 

2)  Bijdragen  voor  Vaderl.  Gesch.  en  Oudheidk.  nieuwe  reeks  VI  bl.  145  vlg. 
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partij  van  Jan  van  Brabant.  Dus  tusschen  December  1424  en  April  1425 
zijn  de  Kabeljauwsche  aanvoerders,  Willem  van  de  Couster  en  Allairt 
Beylinc,  in  handen  der  Hoekschen  gevallen. 

Nu  blijkt  uit  een  oorspronkelijk  stuk  door  de  Jonge  aangehaald1)  : 
,, Allairt  Beilinx  bewysinge",  in  een  der  grafelijke  memorialen  gevonden, 
dat  Allairt  Beilinc,  Schout  van  Gouda,  op  den  20sten  November  van  het 
jaar  1425,  dus  7  of  8  maanden  na  het  aangewezen  tijdstip,  op  rantsoen  ont- 
slagen en  nog  in  leven  was.  Zijn  rantsoen  was  gesteld  op  de  voor  dien  tijd 
zeer  aanzienlijke  som  van  1000  schilden  ;  hij  was  op  dien  tijd  bij  de 
ballingen  en  vijanden  van  Philips  van  Bourgondië  gevangen  en  geschat, 
terwijl  hem  de  bevoegdheid  werd  gegeven,  om  des  begeerd  de  hem  toe- 
gewezen som  in  persoon  aan  te  nemen  of  te  heffen  van  de  renten,  ,,die 
van  dien  dag  voort  zouden  verschijnen".  Dus  was  Beilinc  op  20  Nov.  1425 
niet  meer  gevangen,  maar  op  vrije  voeten,  en  zou  vooreerst  nog  op  vrije 
voeten  blijven,  want  ook  de  eerste  renten,  die  voirt  verschijnen  zouden, 
zou  hij  kunnen  heffen.  Bovendien  zag  Philips  in  Beylinc  een  hem  trouw 
en  met  alle  ,,sine  synnen"  genegen  dienaar,  aan  wien  hij  geld  voor  zijn 
losprijs  geeft  ook  ,,  om  diensten  wille,  die  Beilinc  nog  namaals  doen  mag". 
Er  was  dus  op  20  Nov.  geen  sprake  van  eene  veroordeeling  ter  dood  ; 
zelfs  in  de  toekomst  wachtte  Philips  nog  diensten  van  hem. 

Dit  en  het  feit,  dat  Jacoba,  toen  Beilinc  in  de  handen  van  zijn  vijanden 
was,  in  Bergen  zelf  gevangen  was  gehouden,  en  eerst  7  September  persoon- 
lij k  binnen  het  slot  te  Schoonhoven  is  gekomen  (terwijl  wij  Beilinc  20  Nov., 
dus  2y2  maand  na  de  komst  van  Jacoba  binnen  Schoonhoven,  tegen 
rantsoen  vrijgesteld  bij  Philips  van  Bourgondië  ontmoeten),  doet  den 
schrijver  zeer  sterk  twijfelen  aan  de  waarheid  van  het  geheele  verhaal. 

Dat  Vissèring  zich  dus  ,,eenigszms"  aan  overdrijving  heeft  schuldig 
gemaakt,  door  van  dit  rantsoen,  een  losgeld  dus,  pensioen  te  maken, 
zal  wel  daaruit  te  verklaren  zijn,  dat  hij,  zelf  niet  ter  vergadering  aanwezig 
geweest  zijnde,  slechts  een  gerucht  heeft  opgevangen,  en  daaruit  een 
eenigszins  humoristische  gevolgtrekking  heeft  gemaakt.  „Fama  crescit 
eundo". 

De  weerleggingen  van  Fruin  hierbij  nog  verder  aan  te  halen,  en  de 
bedenkingen  van  de  Jonge  tegen  die  weerleggingen,  schijnt  mij  noode- 
looze  moeite.  Wie  er  belang  in  stelt,  kan  ze  lezen  in  de  Bijdragen  en  de 
Verspreide  Geschriften2).  De  bovengenoemde  handschriften  geven  het 


1)  t.a.p.  bl.  158. 

2)  Zie  ook  Dr.  W.  Zuidema  Navorscher  1911,  die  evenals  van  Vloten  de  opinie  van  Prof. 
Fruin  steunt,  en  een  omstandig  verhaal  van  het  feit  deed,  zonder  evenwel  nieuwe  lichtpunten 
te  geven. 
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feit,  zooals  het  in  werkelijkheid  is  gebeurd,  en  aangezien  dit  ge- 
schrift niet  als  historische  verhandeling  bedoeld  is,  doch  slechts,  aan  de 
hand  van  geleerde  onderzoekers,  een  beeld  tracht  te  geven  van  wat 
Albrecht  Beilinc  in  werkelijkheid  was,  en  wat  onze  dichters  en  schrij- 
vers van  hem  hebben  gemaakt,  zal  ik  mij  ook  niet  verder  verdiepen  in 
het  voor  en  tegen  der  aangehaalde  meeningen,  en  liever  overgaan  tot  de 
behandeling  van  wat  de  litteratuur  over  hem  zegt. 


ALBRECHT  BEILINC  IN  DE  LITTERATUUR. 


III. 


INLEIDENDE  BESCHOUWING. 

Inderdaad  lijkt  het  mij  een  zeer  moeielijk  iets,  een  historischen  persoon 
als  onderwerp  voor  een  tooneelstuk,  roman  of  gedicht  te  kiezen.  Bij  het 
uitdenken  van  een  willekeurige  figuur  m  een  gefantaseerd  verhaal  tracht 
men  dezen  de  karaktereigenschappen  te  geven,  die  men  in  overeen- 
stemming acht  met  den  gang  der  zaken,  als  in  den  meer  ouderwetschen 
roman,  of  met  den  persoon,  zooals  men  zich  dien  voorstelt,  als  in  de 
hedendaagsche  naturalistische  romans.  Men  stelt  zich  in  het  laatste 
geval  een  persoon  voor,  zooals  men  dien  kent,  of  zooals  men  zichzelf 
voelt,  en  maakt  er  een  mensch  van,  die  alle  deugden  en  gebreken  van 
een  mensch  heeft  en  daardoor  in  hieruit  voortvloeiende  verwikkelingen 
komt*  Of  men  neemt,  als  in  de  meer  ouderwetsche  romans  en  tooneel- 
stukken,  een  persoon  meer  als  drager  van  een  bepaalde  eigenschap  :  een 
hebzuchtige  b.v.,  die  als  overheerschendenk  araktertrek  de  hebzucht 
vertoont,  en  waarbij  men  geen  enkele  andere  eigenschap  vindt,  geen 
van  de  vele.  fouten  en  deugden,  die  een  mensch,  behalve  zijn  hoofdfouten 
of  deugden,  nu  eenmaal  heeft.  Men  denke  aan  Vondel,  bij  wien, 
zooals  bekend  is,  de  personen  meer  een  eigenschap  zijn  dan  hebben, 
typen  dus  tegenover  personen.1) 

Bij  een  historisch  persoon  daarentegen  heeft  men  den  persoon,  heeft 
men  zijn  eigenschappen  en  de  omstandigheden  waarin  zijn  deugden  en 
gebreken,  of  die  zijner  tijdgenooten  hem  gebracht  hebben.  Men  kan 
die  nu  op  tweeërlei  wijze  behandelen  :  den  persoon  en  de  omstandigheden 
gebruiken,  niet  afwijken  van  de  werkelijkheid  der  feiten,  zooals  zij  zich 
in  de  geschiedboeken  aan  ons  voordoen,  en  slechts  als  op  een  borduur- 
raam, tusschen  de  vast  aangegeven  lijnen  der  werkelijkheid,  de  ranken 
zijner  fantasie  laten  doorslingeren,  zooals  b.v.  Mevr.  Bosboom-Toussaint 
hare  historische  gegevens  behandeld  heeft  ;  of  men  kan,  zooals  Van 
Lennep  veelal  deed,  de  personen  en  omstandigheden  nemen  voor  wat 
ze  zijn,  de  historische  figuren  als  ledepoppen  gebruikende,  wier  armen 
en  beenen  wel  zeer  slap  zijn,  en  die  in  elke  houding  en  op  elke  wijze 
kunnen  neergesmakt  en  neergezet  worden,  al  naar  de  schrijver  ze  op 


1)  Vaak  geeft  men  aan  dergelijke  typen  ook  namen  volgens  hun  hoedanigheden. 
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het  oogenblik  voor  zijn  bedoeling  en  zijn  plan  gebruiken  kan.  Dat  de 
historische  waarde  van  de  feiten,  de  historische  waarheid  van  zulke 
personen  zeer  onder  een  dergelijke  wijze  van  behandeling  lijden  zal, 
spreekt  van  zelf. 

Bilderdijk  b.v.,  die  vaak  met  zijn  geschiedkundige  schilderingen  eigen 
en  vaderlandsche  grootheid  wilde  aantoonen,  maakte  van  zijn  historische 
personen  wijd-stappende  mannen  met  geheven  handen,  rollende  oogen, 
pathetische  gebaren  en  brallende  woorden.  Hij  zelf  was  Floris  V,  hij  zelf 
was  Albrecht  Beijlinc.  Was  het  inderdaad  de  Floris  V,  de  Albrecht 
Beylinc  van  de  werkelijkheid? 

Ons  onderzoek  zal  een  persoonlijk  antwoord  op  deze  vraag  geven. 
Persoonlijk,  omdat  een  ander  misschien  geheel  van  meening  zal  ver- 
schillen omtrent  de  wijze  van  beoordeeling  van  deze  werken.  Het  is 
moeielijk,  een  litterair  oordeel  te  vellen  over  werken,  die  niet  in  onzen 
tijd  geschreven  zijn,  vooral  als  ze  in  een  tijd  zijn  tot  stand  gekomen,  die 
in  denkwijze  zoover  van  den  onzen  afstaat.  Wij  weten,  dat,  wanneer 
in  een  tijd,  dat  het  vaderland  verdrukt  en  vernederd  wordt,  er  mannen 
zijn,  die  met  luider  stemme  en  groote  gebaren  hunne  landgenooten  wijzen 
op  de  roemruchtige  daden  en  heldenfeiten  der  voorouders,  dit  zeer  zeker 
een  daad  van  grooten  moed  is.  Wij  behoeven  ons  op  het  oogenblik  slechts 
in  te  denken  in  den  gemoedstoestand  der  Belgen,  om  met  bewondering 
te  kunnen  opzien  tot  een  man,  die  den  ontzaglijken  moed  zou  hebben, 
een  fier  woord  van  vrijheid  en  vaderlandsliefde  te  doen  hooren.  Af- 
gezien van  elke  litteraire  waarde,  kunnen  wij  den  beroemden  brief  van 
Kardinaal  Mercier  bewonderen,  en  al  zouden  zijn  woorden  misschien 
ook  bombastisch  en  overdreven  zijn,  we  kunnen  de  echtheid  en  de  waar- 
heid erin  voelen  en  eerbied  hebben  voor  den  moed  zijner  overtuiging. 
En  wij  weten,  dat,  wie  boven  de  volksmenigte  uit  wil  roepen,  zijn  stem 
moet  uitzetten,  en  dat,  om  gansch  een  verdrukt  en  bedroefd  volk  op  te 
wekken  en  het  moed  in  te  spreken,  een  breed  gebaar  en  klinkende  woor- 
den vaak  meer  tot  stand  brengen  dan  een  sobere  beweging  en  een  enkel 
eenvoudig  woord,  ingehouden-trillend  van  smart,  schoon  de  waarde  van 
het  laatste  zeer  zeker  grooter  is. 

Maar  het  nageslacht,  dat  over  100  jaar  in  gansch  andere  toestanden 
leeft,  kan  niet  meer  aangedaan  worden  door  het  sympathische  gevoel, 
dat  ons  doortrilt,  als  wij  ons  in  de  tegenwoordige  buitenlandsche  toe- 
standen indenken  :  het  nageslacht  let  op  de  uiting,  let  op  de 
woorden,  en  zal,  die  beschouwend  met  de  oogen  van  zijn 
tijd,  die  woorden  dan  bombastisch  en  hol  noemen,  en  terwijl  het  de 
hoedanigheden  van  den  vaderlander  waardeert,  zal  het  den  schrijver 
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of  dichter  als  zoodanig  veroordeelen,  en  een  scherpe  grens  tusschen 
beiden  trekken.  Het  is  vaak  het  lot  van  hen,  die  slechts  voor  en  in  hun  tijd 
schreven  en  dachten,  door  het  nageslacht  vergeten  of  veroordeeld 
te  worden.  Slechts  zij,  wier  woord  uitklinkt  boven  de  tijdsomstandig- 
heden, wier  stem,  trillend  van  verontwaardiging  of  juichend  van  vieugde, 
spreekt  niet  tot  een  land,  maar  tot  een  wereld,  niet  in  een  bepaald(  n  tijd, 
maar  ver  over  dien  tijd  heen,  zij  worden  niet  vergeten,  en  al  kunnen  wij 
ons  moeielijk  in  hun  omstandigheden  indenken,  wij  kunnen  met  hun 
gevoel  meeleven.  Dante's  verontwaardiging  op  zijne  tijdgenooten,  Von- 
del's  toorn  en  droefheid,  zich  uitende  in  zijn  Hekeldichten,  wij  \oelen 
ze  mee,  omdat  wij  daar  een  algemeen-menschelijke  smart  in  voelen. 

Wij,  modernen,  kunnen  evenwel  litterair  niet  zoozeer  meevoelen 
met  Tollens  of  Helmers  !  wel  verstandelijk.  Wij  kunnen  ons  indenken 
in  den  geest  van  hun  tijd,  en  dan  begrijpen.  En  als  wij  begrepen  hebben, 
dan  weten  wij,  wat  ten  grondslag  ligt  aan  hun  woorden,  die  ons  pathe- 
tisch en  brallend  in  de  ooren  klinken. 

Het  vaderland  was  diep  vernederd  onder  de  overheerschmg  der  Fran- 
schen.  Die  vernedering  werd  te  sterker  gevoeld,  omdat  daaraan  aan 
het  einde  der  18e  eeuw  vooraf  was  gegaan  een  verhoogd  gevoel  van  va- 
derlandsliefde :  ,,In  een  tijdvak,  waarin  de  Rede  heerschappij  voerde, 
werd  uit  den  aard  der  zaak  de  aandacht  op  het  algemeene,  het  objectieve, 
gevestigd.  Om  algemeen  erkenbare  of  althans  als  zoodanig  aangenomen 
waarheden  was  het  te  doen  geweest.  De  rechten  van  het  subjectieve 
gevoel  waren  verkracht  geworden,  en  dat  begon  zich  nu  te  wreken. 
Toch  was  het  alleen  bij  de  tot  sentimentaliteit  overhellenden,  dat  het 
gevoel  zich  bovenal  of  uitsluitend  bezig  hield  met  het  gedroomde  of 
werkelijke  wel  èn  wee  van  eigen  persoonlijkheid.  Anderen  voelden  meer 
voor  de  algemeene  denkbeelden,  die  het  rationalisme  aan  de  orde  had 
gesteld,  voor  verbetering  van  de  maatschappij,  voor  den  heilstaat,  dien 
men  zich  droomde  en  voor  het  vaderland,  dat  men  weer  even  krachtig 
en  groot  wilde  maken  als  voorheen.  Door  suggestie  —  't  middel  om  aan 
het  subjectieve  gevoel  een  tijdelijke  schijn-objectiviteit  te  verleunen  — 
werd  het  gevoel  voor  al  deze  denkbeelden  als  het  ware  epidemisch. 

Vandaar  vooral  ook  een  dweperij  met  het  vaderland,  zoo  sterk  en 
algemeen,  als  hier  nog  nooit  was  gezien,  en  waardoor  natuurlijk  ook 
onze  dichters  werden  bevangen".1) 

Thans,  in  het  begin  der  19e  eeuw,  zuchtte  men  diep  onder  het  juk  van 
Napoleon.  „De  oorlogen  van  Napoleon  en  de  oproeping  tot  den  krijgs- 


1)  Te  Winkel.  Ontwikkelingsgang  der  Nederl.  Letterk.  IV  bl.  144. 
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dienst  verbitterde  de  massa,  die  er  zich  aan  moest  onderwerpen  ;  doch 
de  meer  ontwikkelden  werden  nog  pijnlijker  aangedaan  door  het  ge  foei 
van  slaafsche  onderworpenheid,  waartoe  ze  gedoemd  waren,  door  't 
grievend  verlies  van  hunne  zelfstandigheid  als  Nederlanders  en  schaamte 
over  de  erbarmelijke  nietswaardigheid,  waartoe  zij,  de  zonen  van  een  zoo 
roemrijk  voorgeslacht,  niet  zonder  eigen  schuld  waren  vervallen.  Mochten 
er,  helaas  !  ook  velen  zijn,  die  uit  baatzucht  of  gebrek  aan  moed  en  veer- 
kracht den  keizer  bleven  dienen,  zooals  zij  den  koning  hadden  gediend, 
andere  kloekere  mannen  trokken  zich  uit  het  openbare  leven  terug,  te 
fier  om  gunsten  aan  te  nemen  van  een  vreemden  overheerscher,  die  hun 
vaderland  zoo  diep  vernederde  ;  en  onder  de  dichters  waren  er  verschei - 
denen,  als  Feith  en  Kinker,  Loots  en  Helmers,  die,  waar  verzet  met  de 
daad  onmogelijk  was,  toch  den  moed  behielden,  om  door  de  kracht  van 
het  woord  in  rouw-  en  strafzangen  het  vuur  der  vaderlandsliefde  voor 
uitblusschen  te  behoeden  en  zoo  de  latere  verlossing  voor  te  bereiden"1). 

Vandaar  de  vaderlandsche  zangen  van  dichters  als  Loots  en  Tollens, 
wien 

,,'t  lustte  weer  op  eigen  trant, 
die  vreemden  tooi  ontbeerde, 
te  zingen  van  het  vaderland, 
zooals  hun  hart  't  hun  leerde". 

Vandaar  de  Holl.  Natie  van  Helmers,  vyaarin  deze  de  heldendaden 
van  het  voorgeslacht  bezong,  en  zijnen  tijdgenooten  als  het  ware  als 
spiegel  voorhield  den  onafhankehjken  vrijheidszin  van  de  voorouders, 
waarin  zij  als  verwrongen  beeld  hun  eigen  erbarmelijke  slaafsheid  en 
onderworpenheid  aan  vreemd  gezag  konden  aanschouwen. 

Vandaar  dat  vaderlandsche  helden  als  onderwerp  werden  genomen 
voor  gedichten  en  tooneelspelen,  om  ook  van  het  tooneel  uit,  met  de 
woorden  en  gebaren  van  den  oud-nederlandschen  held,  de  menschen 
de  vroegere  grootheid  en  het  tegenwoordige  verval  van  het  oude  Holland 
voor  oogen  te  brengen.  Het  aanwenden  van  dergelijke  onderwerpen  werd 
zeer  aangemoedigd. 

„Een  welingerichte  schouwburg",  zegt  A.  L.  Barbaz  nog  eenige  jaren 
later  in  zijn  Overzicht  van  den  Staat  des  Schouwburgs  in  ons 
Vaderland,  1816  pag.  40,  „bijzonder  in  de  hoofdstad,  dient  een  nationaal 
karakter  te  bezitten  :  d.w.z.  dat  hij  dient  opgeluisterd  te  zijn  met  zoo- 
danige inlandsche  voortbrengselen,  die  den  aart,  de  zeden  en  de  denk- 
wijze van  het  volk  doen  kennen  en  onderhouden  of  beschouwen.  Va- 


1)  Te  Winkel  t.a.p.  bl.  253. 


31 


derlandsliefde  staat  hier  op  den  voorgrond  ;  dus  kan  men  niet 
te  veel  de  onderwerpen  daartoe  uit  de  vaderlandsche  geschiedenis 
putten,  gelijk  dan  ook  reeds  verscheidenen  onzer  dichters  en  dichte- 
ressen zulks  lof  lijk  hebben  gedaan."1) 

Zeer  zeker  was  het  een  daad  van  grooten  moed  van  mannen  als  Pieter 
Vreede,  (die  in  zijn  geheele  politieke  leven  blijken  heeft  gegeten  van 
karakter  en  van  moed)  en  Loosjes,2)  om  dergelijke  stukken  ten  tooneele 
te  durven  voeren.  Sifflé  behoeft  hierbij  niet  genoemd  te  wo.'den.  De 
gebeurtenissen  van  1831  konden  voor  hem  een  flauwe  weerklank  zijn 
geweest  van  het  wereldschokkende  gebeuren  in  het  begin  der  IVe  eeuw: 
hij  was  volkomen  vrij  in  de  keuze  zijner  stukken.  Eveneens  was  er  voor 
Tollens  en  Helmers  moed  toe  noodig,  om  de  oude  helden  te  bezingen 
(ook  Bilderdijk  kan  in  dat  opzicht  buiten  beschouwing  blijven  :  in 
1 804,  toen  hij  zijn  Albrecht  Beilinc  schreef,  was  hij  in  het  buitenland, 
dus  veilig).  Wij  weten,  dat  Helmers  het  schrijven  van  zijn  epos  op  zijn 
minst  had  moeten  bekoopen  met  zijn  vrijheid,  als  de  dood  hem  niet 
intijds  verlost  had.  De  tijdgenooten  hebben  dit  van  hunne  dichters 
te  waardeerd,  en  mogen  de  stukken  van  de  tooneeldichters  al  niet  mooi 
gevonden  zijn  (wat  ze  ook  inderdaad  niet  waren),  uit  het  oordeel  der  tijd- 
genooten blijkt  wel,  dat  ze  het  pogen,  om  een  vaderlandsche  gebeurtenis 
gen  tooneele  te  brengen,  wel  gewaardeerd  hebben.  Over  de  litteraire 
waarde  van  de  stukken  van  Vreede,  Loosjes  en  Sifflé  hééft  het  nage- 
slacht de  meest  onbarmhartige  critiek  geveld  :  ze  zijn  vergeten. 


1)  Nu  was  deze  richting,  om  zooveel  mogelijk  vaderlandsche  stukken  te  schrijven,  reeds 
vóór  dien  tijd,  reeds  in  de  2e  helft  van  de  18e  eeuw  ontstaan.  Toen  de  lust  van  het  publiek 
om  voornamelijk  Fransche  spelen  te  zien  opvoeren,  minder  begon  te  worden,  won  de  meening 
bij  dramatische  auteurs  veld,  dat  echt  vaderlandsche  treurspelen  meer  aantrekkingskracht 
zouden  hebben.  Men  wenschte  stukken  van  „eigen  vinding".  ,,Weg  met  de  vertalers"  werd 
de  leuze.  Daardoor  ontstonden  een  aantal  treurspelen  waarvan  vele  een  episode  uit  «e  vader- 
landsche geschiedenis  vertoonen,  en  die  alle  als,, niet  vertaald"  het  licht  zagen.  (Chi.  v.  Schoo- 
nevelt.  Navolging  der  klassiek-Fransche  tragedie  bl.  15). 

2)  Loosjes  ondervond  toch  al  zoozeer  de  strengheid  van  den  censuur.  Zijn  MKutits  Lijn- 
slager mocht  zelfs  niet  herdrukt  worden.  Te  Winkel  t.a.p.  bl.  349. 


IV. 


DE  DOOD  VAN  ALBRECHT  BEILING,  SLOTVOOGD  VAN 

SCHOONHOVEN. 

Treurspel  door  Pieter  Vreede 
1808 

Het  tooneel  verbeeldt  een  der  zalen  van  het  slot  Everstein1)  gelegen 
aan  de  Lek,  in  de  nabijheid  van  Schoonhoven  en  het  vijandelijk  Leger 
onder  bevel  van  Kostijd  van  Haamstede2),  veldheer  der  Hoekschen. 

Eerste  Bedrijf.  Ada,  „ondertrouwd  aan  Alhrecht  Beiling",  weent 
en  kermt,  omdat  „Ada  mint  en  ziet  haar  Bruigom  slagten",  en  't  is  de 
laatste  dag  vóór  zijn  vonnis.  Haar  moeder  Adelaïde3)  tracht  haar  te 
troosten,  doch  zonder  gevolg.  Haar  vader  Jan  van  Arkel4)  is  trotsch 


1)  „Everstein  stond  dicht  aan  den  Lek:  Gasperne  en  Hagestein,  bij  elkander,  een  vierendeel 
uur  gaans  meer  landwaarts  in.  Hertog  Willem  sloeg  zich  voor  de  twee  laatstgemelde  plaatsen 
neder,  de  Stigtschen  belegerden  Everstein.  Vooraf  echter  hadt  Willem,  voor  elke  plaats,  een 
Blokhuis  opgeworpen,  waaruit  dezelven  beschooten  werden.  Ook  hadt  hij,  om  den  toevoer 
naar  Everstein  te  beletten,  de  Lek  met  paalwerk  afgedamd.  In  Hooimaand  werden  de 
plaatsen  eerst  beschooten.  Doch  't  leedt  niet  lang,  of  men  vondt  geraaden,  dezelven  nauw 
te  besluiten,  en,  door  uithongering,  tot  de  overgaave  te  dwingen.  Tot  in  Wintermaand  des 
jaars  1405  duurde  deze  belegering.  Dóch  toen  waren  de  belegerden  door  hongersnood  tot 
het  uiterste  gebracht.  Everstein  ging  bij  verdrag  op  de  Stichtschen  over,  die  't  slot  en  de 
have  des  Heeren  van  Arkel  voor  zig  bedingende,  de  bezetting  vertrekken  lieten,  't  Slot  werdt 
terstond  aan  kooien  gelegd.  De  overblijfsels  van  hetzelve  zijn,  al  voor  het  einde  der  15e  eeuw 
in  den  Lekstroom  verdronken  geweest".  (Wagenaar  III  pag.  373). 

Het  slot  dat  dus  in  1406  geheel  verwoest  is,  wordt  hier  als  nog  bestaande  beschouwd,  in 
verband  met  Jan  van  Arkel. 

2)  „De  Hertog  van  Bourgondië  had  eenige  maanden  in  Holland  doorgebracht,  en  gepoogd 
de  steden  aan  zijne  belangen  te  verbinden.  In  Leiden  had  hij  4000  man  bijeen  gebracht.  Daar- 
tegen had  vrouw  Jacoba  de  Heeren  van  Haamstede,  Renesse,  Borselen  e.a.  haarer  vrienden 
in  Zeeland  bewogen,  om  de  landing  der  Engelschen  te  begunstigen.  Bij  den  nederlaag  der 
Hoekschen  en  Engelschen  in  1426  bij  Brouwershaven  sneuvelde  Kostijn  van  Haamstede". 
(Wagenaar  III  bl.  469). 

3)  „Jan  van  Arkel  was  gehuwd  met  Johanna,  in  1415  gestorven,  eenige  zuster  van  Reinout 
van  Gelder.  Hun  dochter  was  Maria  van  Arkel,  in  1409  gehuwd  met  Heer  Jan  van  Egmond, 
wiens  kinderen  waren  Aarnoud  en  Willem  van  Egmond,  de  een  Hertogh  van  Gelderland, 
d'ander  Heer  van  IJselsteyn".  (Kemp.  Leven  der  Heeren  van  Arkel  1656  bl.  189). 

4)  »Jan  van  Arkel,  Kabeljauwsch  edele,  stadhouder  over  Holland,  Zeeland  en  Friesland 
geweest  zijnde,  begon  Hertog  Albrecgt  tegen  zijn  zoon  op  te  stooken  (1393),  zoodat  deze  door 
zijn  vader  op  het  slot  Altena  belegerd  werd".  (Wagenaar.  III  bl.  324). 

„Tien  jaaren  hadt  hij  het  ampt  van  Stadhouder  en  Rentmeester  der  Graaflijke  inkomsten 
van  Holland  bekleed,  zonder,  in  al  dien  tijd,  behoorlijke  rekening  zijner  bestieringe  gedaan 
te  hebben  (1400).  Albrecht,  zeer  om  geld  verlegen,  vorderde  hem  hier  toe,  omtrent  deezen  tijd, 
zo  scherp,  dat  hij,  zig  gehoond  achtende,  zich  voornam  den  Hertog  openlijk  den  oorlog  aan 
te  doen.  Arkel  was  van  een  trotsen  en  heerschzuchtigen  aard,  en  hadt,  al  voorheen,  op  eigen 
gezag,  gelijk,  ten  deezen  tijde,  onder  's  Lands  Edelen  niet  ongebruikelijk  was,  de  wapenen 
tegen  zijne  nabuuren  gevoerd.  Toen  hij  in  't  jaar  1396  Heer  van  Arkel  geworden  was,  nood- 
zaakte hij  zijn  eigen  moeder  het  land  van  Arkel  te  verlaten.  In  1401  verklaarde  hij  graaf  Wil- 
lem, den  zoon  van  Albrecht,  den  oorlog,  en  deed  strooptochten  in  Holland,  plunderende  en 
brandstichtende.  In  1402  viel  de  Hertog  hem  weer  aan,  geholpen  door  legers  uit  Holland, 
Zeeland,  Friesland  en  met  Utrechtsche,  Engelsche  en  Kleefsche  hulpbenden.  Jan  van  Arkel 
trok  zich  met  Duitsche  en  Geldersche  edelen  terug  in  Gorkum  (1403),  dat  door  Graaf  Willem, 
Albrechts  zoon,  belegerd  werd.  Na  12  of  22  weken  verlangden  beide  partijen  naar  het  einde, 
en  werd  de  vrede  gesloten.  In  1405  maakte  hij  zich  meester  van  Woudrichem,  en  verwoestte 
het.  Willem,  die  zijn  vader  als  Hertog  was  opgevolgd,  deed  hem  toen  wederom  den  oorlog 
aan,  en  belegerde  toen  Everstein,  dat  bij  die  gelegenheid  geheel  verwoest  werd. 

Met  Willem,  den  zoon  van  Jan,  werd  nu  een  bestand  gesloten  (1406),  waarna  de  herto- 
gelijke legers  aftrokken.  Doch  Jan  en  Willem  hielden  zich  alweer  niet  aan  het  verdrag  en 
in  Holland  wilde  men  den  strijd  opnieuw  tegen  hem  beginnen.  Maar  tusschen  Jan  en  Wil- 
lem begon  oneenigheid  te  ontstaan,  omdat  de  zoon  vóór  den  vrede  en  de  vader  vóór  den 
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op  haar  en  haar  moedig  voornemen,  om  Albrecht  haar  laatste  levens- 
krachten te  geven  :  „Aan  zulk  een  heldenhart  herken  ik  grootsch  mijn 
bloed.  Volg  Ada  !  volg  dit  spoor,  en  hou  dien  fieren  moed".  Hendrik 
van  Heemskerk,  Albrechts  schildknaap,  dient  de  komst  van  zijn  heer 
aan,  die  spoedig  daarop  binnen  treedt.  Al  moraliseerend  tracht  hij  haar 
te  troosten.  Ondanks  Ada's  smeekbeden,  om  bij  haar  te  blijven,  vertrekt 
hij.  Gerrit  van  Egmond5),  die  Ada  lief  heeft,  komt  informeeren  wat 
er  eigenlijk  te  doen  is.  Jan  van  Arkel  vertelt  dan  van  de  Hoeksche  en 
Kabeljauwsche  twisten,  die  nu  reeds  meer  dan  60  jaar  woeden,  en  hoe 
Jacoba  uit  Gent,  ,,door  list  in  mansgewaad  ontkomen,  en  dra  in  Gouda's 
vest  met  blijdschap  (is)  ingenomen"6).  Hoe  de  Hoekschen,  onder  Po- 
lanen,  Bredero7)  Haemstede,  Montfoort8)  e.a.  ridders  Oudewater  bezet 
hebben  en  't  slot  Schoonhoven  belegeren,  dat  onder  Albrecht  stand 
houdt.  De  vijand  trachtte  de  stad  door  hongersnood  tot  overgaaf  te  dwin- 
gen, en  ofschoon  men,  dank  zij  Albrechts  beleid,  uit  de  Lek  steeds  vol- 


oorlog  was.  De  poorters  van  Gorkum  waren  op  Willems  hand,  en  toen  Jan,  na  een  tocht 
naar  Gelderland,  om  met  zijn  zwager  Reinout  IV  over  de  voortzetting  van  den  oorlog  te 
onderhandelen,  terug  kwam,  vond  hij  de  poorten  der  stad  voor  zich  gesloten.  Jan  ging  toen 
terug  naar  Gelderland,  maar  Willem  verzoende  zich  spoedig  met  zijn  vader  in  stilte.  De 
poorters  van  Gorkum  wisten  hier  niets  van,  en  toen  vader  en  zoon  uit  's  Hertogenbosch, 
waar  de  overeenkomst  gesloten  was,  terugkeerden,  vonden  zij  beiden  de  poorten  van  de 
stad  gesloten.  De  inwoners  droegen  de  Heerlijkheid  Arkel  aan  den  Graaf  van  Holland  op, 
die  kort  daarna  in  Gorkum  en  Leerdam  werd  ingehuldigd.  Willem  van  Arkel  veroverde  even- 
wel 's  nachts,  toen  er  slecht  wacht  gehouden  werd,  Gorkum  (1407)  en  belegerde  het  slot, 
terwijl  Reinoud  van  Gelder  den  Graaf  van  Holland  den  oorlog  verklaarde.  Doch  zij  konden 
niet  tegen  de  oppermacht  der  Hollanders  op,  en  Jan  en  Willem  van  Arkel  droegen  hun  Heer- 
lijkheid aan  hertog  Reinoud  op,  onder  voorwaarde,  dat  ze  nimmer  van  het  Hertogdom  Gel- 
der zou  mogen  vervreemd  worden.  Waarop  Reinoud  te  Gorkum  tot  Heer  van  Arkel  werd 
gehuldigd.  De  oorlog  tusschen  Gelderland  en  Holland  werd  spoedig  geëindigd  door  een 
bestand  voor  den  tijd  van  3  jaar.  In  1411  eindigde  dit  bestand,  en  begon  de  oorlog  opnieuw, 
nu  met  inmenging  van  Jan  van  Egmond,  schoonzoon  van  Jan  van  Arkel.  Deze  oorlog  ein- 
digde in  1412,  met  een  verdrag,  waarbij  Reinoud  zijn  recht  op  Gorkum  en  de  heerlijkheid 
Arkel  aan  den  graaf  van  Holland  afstond.  Hertog  Reinoud  schonk  Willem  van  Arkel  nu  het 
kasteel  Oyen  en  de  Heerlijkheid  Born.  Jan  van  Arkel  had  aan  deze  onderhandelingen  even- 
wel geen  deel  genomen.  Men  had  hem  nog  niet  tot  vreedzame  gedachten  kunnen  brengen. 
Hij  was  sedert  eenigen  tijd  uit  Gelderland  geweken,  en  hield  zich  nu  op  in  Brabant,  waar 
eenige  zijner  Heerlijke  goederen  gelegen  waren.  Van  hier  werd  hij  in  1415  door  eenige  Zuid- 
Hollandsche  Edelen  op  de  Brabandtsche  grensen  opgelicht  en  naar  den  Haag  gevoerd,  en 
op  de  Voorpoort  gevangen  gezet.  Hiervoor  werden  de  Edelen  goed  betaald.  Daarna  werd 
Jan  op  't  slot  te  Gouda  bewaard,  en  toen  naar  Zevenbergen  gevoerd,  waar  hij  tot  1425  ge- 
vangen bleef  zitten.  In  1426  werd  hij  door  den  Proost  van  Oudemunster  met  de  Heerlijk- 
heid van  Haastrecht  e.a.  goederen  belijd.  Niet  lang  daarna,  in  1428,  overleed  hij  te  Leer- 
dam". (Wagenaar  III  pag.  344  en  390  volg). 

5)  Slechts  Jan  van  Egmond  wordt  bij  Wagenaar  genoemd  in  verband  met  het  geslacht 
der  Arkels.  Zie  vorige  noot. 

6)  „Zig  in  mansgewaad  versteken  hebbende,  ontvloodt  Jacoba,  te  paarde,  naar  Antwerpen. 
Daar,  wederom  vrouwenklederen  aangedaan  hebbende,  bracht  zij  't  op  den  3en  dag  te  Woudri- 
chem,  vanwaar  Jan  van  Vianen  haar  naar  Oudewater,  Schoonhoven  en  Gouda  voerde.  In 
deze  steden  werd  zij  terstond  voor  Gravinne  erkend,  't  Slot  te  Schoonhoven  bleef  egter 
nog  eenigen  tijd  in  de  handen  der  Kabeljauwschen".  (Wagenaar  III  pag.  463). 

7)  ,.'t  Hoofd  van  vrouw  Jacobs  heir  was  Joncheer  Walraven  van  Brederoede,  alsdaa  stad- 
houder van  Holland,  Zeeland  en  Friesland,  gesneuveld  in  1417".  (Kemp.  bl.  20). 

Willem  van  Brederode  was  aanvoerder  van  Jacoba's  vloot,  die  langs  de  Zuiderzee  kruiste. 
Hij  leed  in  een  gevecht  met  de  Hollandsche  en  West-Friesche  vloot  den  nederlaag  bij  Wie- 
ringen  en  werd  toen  gevangen  genomen  (Wagenaar  III  bl.  483). 

8)  Jan,  Burggraaf  van  Montfoort,  Jan  van  Viane  en  Gerrit  van  Zijl  waren  de  drie  door  Ja- 
coba gekozen  ridders  van  de  negen  Raaden  en  Rekenmeesters  over  Holland,  Zeeland  en  Fries- 
land aangesteld  door  Hertog  Filips  (1428).  Wagenaar  bl.  489. 

,,De  bondgenooten  :  t.w.  Frederik,  Bisschop  van  Utrecht,  Jongkheer  Willem  van  Brederode, 
Jan,  Burggraaf  van  Montfoort,  Heer  Jan  van  Heemstede  e.a.  verklaarden  in  1420  Hertog 
Jan  van  Beyeren  den  oorlog".  (Wag.  bl.  440),  en  verzoenden  z   h  later  met  hem.  (pag.  442) 
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doende  visch  verzamelde,  ontstond  er  een  heftige  hongersnood.  Ten 
slotte  had  Albrecht  de  stad  moeten  overgeven,  doch  Haamstee  eischte, 
dat  iedereen  dan  ook  gedood  zou  worden.  Daarop  had  Albrecht  zich 
aangeboden,  om  zelf  voor  allen  te  sterven.  Eén  maand  uitstel  had  hij 
gevraagd,  om  zijn  belangen  te  behartigen,  en  nu  is  die  termijn  voorbij. 
Egmond  besluit  nu,  uit  liefde  voor  Ada,  haar  en  Albrecht  te  redden,  en 
zegt  haar  dat  toe.  Zij  mag  dat  evenwel  aan  niemand  zeggen,  en  haar 
ouders  denken,  dat  zij  waanzinnig  is  geworden,  omdat  zij  nu  zoo  ver- 
heugd is. 

Tweede  Bedrijf.  Terwijl  Albrecht  moraliseerend  en  philosopheerend 
zijn  naderend  einde  gedenkt,  ontbiedt  Gerrit  van  Poelgeest,  schildknaap 
van  Haamstee,  hem  bij  zijn  meester,  en  deelt  hem  mede,  dat  een  ridder 
zijn  bloed  wil  plengen  voor  dat  van  Albrecht.  Deze  is  daar  danig  door 
ontzet,  ofschoon  Ada  erg  blij  is,  en  met  de  meest  rhetonsche  woorden 
haar  blijdschap  uitspreekt  : 

Er  straalt  een  straal  van  licht  in  Ada's  donker  lijden. 

Het  buldrend  onweer  loeit,    al  de  elementen  strijden, 

Het  mastbosch  kraakt,  en  smakt  zijn  hoge  toppen  neer. 

De  hemeltergende  eik  staat  op  zijn  stam  niet  meer. 

De  grond  barst  schuddend  op,  en  keert  zich  't  bovenste  onder. 

De  blixem  zengt  het  woud.  De  leeuw  ontjaagt  den  donder. 

't  Gevogelt  ligt  verschroeid,  verpletterd,  op  den  grond. 

In  zulk  een  nacht  van  schrik  daagt  blij  de  morgenstond. 
Haar  moeder  vreest,  dat  Ada  zich  te  vroeg  verblijdt,  maar  Ada  wil 
niet  naar  redeneering  luisteren.  Daarna  betuigen  vader  en  moeder  Eg- 
mond  hun  dank,  en  Ada  knielt  dankend  voor  hem  neer,  en  vindt  het 
bijzonder  vriendelijk  van  hem,  dat  hij  zijn  leven  wil  geven.  Bitter  zegt 
Egmond,  dat  hij  toch  maar  eenzaam  is,  dus  graag  dood  wil,  en  Ada  staat 
nu  in  tweestrijd,  wat  er  moet  gebeuren  :  haar  bruigom  of  haar  edel- 
aardige vriend  in  den  dood,  en  gaat  wanhopend  heen. 

Albrecht  js  bang,  dat  er  een  list  van  Haamsteede  achter  schuilt,  omdat 
deze  een  gesprek  met  Beilinc  en  Egmont  heeft  gevraagd,  en  hij  misschien 
Albrecht  voor  eerloos  zal  verklaren,  als  deze  het  aanbod  van  Egmont 
aanneemt.  Ada  wordt  ongeduldig,  en  vraagt  wie  van  de  twee  nu  sterven 
moet.  Ze  wordt  zelfs  een  beetje  boos  als  Albrecht  het  waagt  van  zijn 
eer  te  spreken,  en  dat  hij  eigenlijk  niet  weet,  wat  hij  doen  moet.  Albrecht 
en  Egmond  gaan  samen  naar  Haamstee.  Ada  komt  weeklagende  uit 
haar  bezwijming  bij,  en  luistert  naar  Arkels  verhaal.  Deze  vertelt,  hoe 
Albrecht  zijn  hoofd  kwam  aanbieden  aan  Haamstee,  welk  aanbod  met 
gejuich  werd  aangenomen  : 
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„Op  die  taal,  zoo  rustig  uitgesproken. 
Ontstaat  een  luid  gejuich  

Een  brede  riddrenstoet,  in  Haamstee 's  tent  vergaderd, 
Klapt  lustig  inde  hand  ; 

Het  gantsche  leger  juicht,  en  word  niet  juichens  moe". 

Haamstee  was  duister  en  stil  en  zei,  dat  een  ridder  Albrecht's  straf 
voor  hem  wilde  ondergaan.  Maar  Albrecht  had  ,,dondrend  uitgeroepen", 
dat  hij  geen  straf  onderging,  doch  dat  het  een  vrij  aanbod  was,  en  dat  hij 
het  aan  Haamstee  overliet,  te  zeggen  wat  er  gedaan  moest  worden. 
Opnieuw  bood  Egmont  aan,  voor  Albrecht  te  sterven,  en  opnieuw  begon 
het  gejuich.  En  Haamstee,  woedend,  had  hun  toegesnauwd,  dat  ze  maar 
wat  moesten  wachten. 

Derde  Bedrijf. 

Ada  verzoekt,  in  een  klooster  te  mogen  gaan.  Zij  geeft  een  beschrijving 
van  zich  zelve,  hoe  zij  door  het  verdriet  geworden  is  : 
„Afgeleefd  en  dor,  met  uitgerekte  pezen. 
Een  hol  en  brandend  oog.  Een  ingevallen  wezen. 
Dood  mager.  Heesch  van  stem.  Met  wagegenden  gang  ; 
Vaag  weg,  't  vervaarlijk  spook;  't  maakt  U  bedroefd  en  bang". 
Haar  moeder  houdt  haar  voor,  dat  ze  nog  wel  eens  later  van  een  ander 
zou  kunnen  gaan  houden,  en  als  ze  dan  in  't  klooster  is,  is  het  te  laat. 
Maar  daar  wil  Ada  niet  van  hooren,  en  haar  moeder  stemt  in  haar  kloos- 
terwcnsch  toe,  een  groote  troost  voor  Ada's  „bulderend  hart",  't  Is  haar  nu, 
„of  het  gestolde  bloed  haar  weer  loopt  door  de  ingewanden". 

Heemsterk  komt,  en  verhaalt,  hoe  men  in  Haamstee's  leger  muit, 
omdat  men  niet  wil,  dat  zulke  helden  ter  dood  worden  gebracht.  Egmond 
komt  het  ook  vertellen,  maar  Ada  vlucht  voor  hem,  omdat  zijn  dood 
haar  verdriet  zal  doen,  en  ook  zijn  leven,  omdat  Albrecht  dan  zal  sterven. 

Ar  kei  vertelt,  hoe  Albrecht  de  muiters  beval,  gehoorzaam  te  zijn  aan 
hun  heer  en  aan  wat  die  zou  besluiten.  Daarmee  had  hij  het  oproer  gestuit. 

Albrecht  komt  zelf  op,  en  vindt  Ada  half  waanzinnig;  Dan  wordt  hem 
een  brief  gebracht  van  Haamstee,  waarin  hij  ter  dood  wordt  verwezen. 
Ada  wil  naar  Haamstee  om  hem  Albrechts  leven  a£  te  smeeken,  doch 
haar  vader  noch  Albrecht  staan  dat  toe.  Ieder  is  diep  bedroefd.  Egmond 
komt  en  verhaalt  hoe  Beilinc  door  het  zwaard  gevallen  is,  en  door  alle 
ridders  is  begraven.  Zijn  dood,  zegt  Arkel, 

„Zal  Holland  dierbaar  zijn  bij  't  laatste  nageslagt. 
Ja,  die  Schoonhovens  wal  na  dezen  zal  genaken, 
Voel   t  opgetogen  hart  m  gloeiende  eerzugt  blaken ; 
Daar  rust  dat  koud  gebeent,  ontbloot  van  schittrende  eer. 
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Een  litteraire  kritiek  over  dit  werk  te  geven,  is  haast  onmogelijk. 
Hol  is  het  en  vol  pathos.  De  helden  zijn  allen  onmogelijk  groot  en  mora- 
liseeren  steeds.  Over  het  feit,  of  Egmond  wel  voor  Beilinc  zal  sterven, 
wordt  gedelibereerd,  alsof  het  ging  over  het  betalen  van  een  som  gelds. 
Er  is  samenhang  noch  eenheid  in  het  stuk,  noch  iets  treffends  in  de  uit- 
beelding. Alleen  in  het  vertellen  van  wat  er  voorgevallen  is,  zie*  men  een 
flauwe  poging  tot  nabootsing  van  Vondel. 

Met  de  geschiedkundige  waarheid  is  al  heel  zonderling  omgesprongen  : 
de  onthoofding  van  den  hoofdpersoon  zou  men  een  ,, dichterlijke  vrijheid" 
kunnen  noemen,  maar  de  fantasie  is  niet  in  overeenstemming  met  de 
waarheid. 

De  schrijver  zegt  m  zijn  voorrede,  dat  men  de  geschiedenis  vermeld 
vindt  bij  Wagenaar,  terwijl  zij  ook  door  andere  vaderlandsche  schrijvers 
bevestigd  wordt.  „Een  en  ander  met  malkander  vergelijkende,  zal  men 
ras  ontwaren,  welke  afwijkingen,  in  sommige  omstandigheden,  ik  ge- 
maakt heb  ;  wat  verdigtzel,  of  roman  is.  Beiden  scheen  mij  toe  nodig 
te  zijn,  om  een  Toneelstuk  te  vormen,  dat  aan  de  vereischter  van  het 
zelve,  voldoen  zou".  En  hij  hoopt  dat,  „indien  dit  stuk  niet  in  dt  n  smaak 
van  het  publiek  mocht  vallen,  andere,  „beter  gesneden  pennen"  op- 
gewekt zullen  worden,  om  zijn  spoor  met  vernieuwden  ijver  op  te  treden, 
n.1.  om  een  feit  gedramatiseerd  te  hebben,  uit  onze  geschiedenis,  waar 
ons  volk  trotsch  op  mag  zijn". 

Het  stuk  lijkt  mij  niet  zeer  geschikt,  om  opgevoerd  te  worden.  Er  is 
zeer  weinig  handeling  in  :  wat  er  gebeurt,  wordt  verteld.  Nu  kan  dat 
grootsch  en  schoon  zijn,  als  de  stijl  van  het  verhaalde  waarlijk  episch 
is,  als  de  dichter  zoozeer  met  de  woorden  weet  te  schilderen,  dat  wij 
het  gebeurde  voor  onze  oogen  zien  afspelen.  Het  klassieke  drama  schil- 
dert, het  speelt  niet.  Niet  aldus  evenwél  in  dezen  zeer  onvolmaakten  na- 
klank van  hét  klassieke.  Nooit  is  er  gloed  of  ontroering  in  het  verhaalde, 
flauw  en  mat  is  het  gesprokene,  de  schildering  van  het  gevoel  pathetisch. 
Als  Ada  verneemt,  dat  Albrecht  zich  ter  dood  heeft  aangeboden,  roept 
zij  „verwilderd'  uit  : 

Wat  zie  ik,  dat  daar  blinkt? 

Mijn  bruigom  met  den  glaris  der  englen  tooi  omgeven. 

Vaag  weg  dat  druipend  bloéd.  Dat  spookzel  doet  mij  beven. 

Die  baard  zoo  stijf  van  bloed.  Die  keel  zoo  schor,  zoo  naar. 

Zijt  gij  't  mijn  Albrecht?  Ja   'k  Omarm  u  

Albrecht,  aankondigende,  dat  hij  gaat,  kan  niet  anders  doen  dan 
moraliseeren.  Nauwelijks  een  woord  van  troost  voor  de  half  bezwijmde 
Ada. 


37 


De  blijdschap,  waarmee  het  gansche  gezin  aanhoort,  dat  een  ridder 
voor  Albrecht  in  den  dood  wil  gaan,  doet  eenigszins  komisch  aan.  ,,Het' 
hemd  is  nader  dan  de  rok".  ,,In  den  nood,  daar  alles  is  verloren,  klinkt 
alles  schoon,  als  wij  de  doodsklok  maar  niet  horen".  Er  wordt  geen 
oogenblik  gedacht  aan  het  feit,  dat  de  dood  van  een  ander  ook  tranen 
kan  veroorzaken,  zij  het  dan  ook  niet  bij  hen.  Ook  doet  het  komisch 
aan,  als  Egmond  nederig  ontkent,  dat  er  verdienste  in  zijn  aanbod  is, 
en  Ar  kei  die  verdienste  zeer  hoog  prijst. 

Even  wordt  de  taal  iets  beter  en  komt  er  een  weinig  meer  kracht  in, 
als  Albrecht  besluit  toch  te  gaan.  Toch  doet  de  strijd,  dien  Ada  voert 
of  haar  vriend  of  haar  bruidegom  sterven  zal,  geen  oogenblik  tragisch 
aan  :  tragisch  in  dien  zin,  dat  het  de  innerlijke  ontroeringen  der  ziel 
oproept.  Ontroeren  doet  dat,  wat  rnenschelijk  is.  Dit  is  te  onwezenlijk, 
waarschijnlijk  ook  door  de  middelmatige  behandeling.  Misschien  had 
een  waarlijk  groot  schrijver  nog  wel  iets  van  een  dergelijk  gegevTen  kun- 
nen maken  :  het  leven  zelf  biedt  zooveel  onwaarschijnlijkheden  en  on- 
wezenlijkheden :  ,,le  vrai  n'est  pas  toujours  vraisemblable".  Een  middel- 
matig schrijver  kan  de  onwaarschijnlijkheden  des  levens  belachelijk 
maken,  de  ware  kunstenaar  maakt  ze  grootsch. 

Oordeel  van  tijdgenoot  en. 

Haug.  Tooneelkundige  Brieven  bl.  21.  „De  Heer  PieterVreede 
heeft  door  zijn  Treurspel  Albrecht  Beiling  weinig  genoegen  gegeven"1). 

Vaderl.  Letteroefeningen.  1808  I  bl.  437. 

,,De  weinigen  onder  onze  landgenooten  die  nog  met  een  echt  Neder- 
landsen gevoel  onze  Geschiedenis  beoefenen,  zullen  zich  deze  en  andere 
roemrijke  gebeurtenissen  van  den  ouden  tijd  met  een  innig  welge- 
vallen voor  den  geest  brengen  ;  terwijl  het  alleszins  heilzaam  mag  worden 
gerekend,  zoo  vele  andere,  die  met  de  nieuwigheden  van  den  dag  het 
oude  zoo  hgtelijk  vergeten,  te  herinneren,  dat  onder  de  oude  Neder- 
landers brave,  groote  en  edele  menschen  zijn  geweest,  dat  zij  van  die 
Nederlanders  zijn  afgestamd  en  zich,  in  stede  van  zich  over  hun  afkomst 
te  schamen,  veeleer  behoorden  te  schamen,  dat  zij  zoo  jammerlijk  ver- 
basterd en  van  de  deugden  hunner  voorouders  ontaard  zijn. 

Zoo  er  iets  geschikt  is,  om  zulke  herinneringen  bij  onze  Landge- 
nooten  op  te  wekken,  dan  is  het  voorzeker  de  vertooning  der  oude  en 
roemrijke  bedrijven  van  het  Tooneel  —  die  school  der  zeden  en  kweek- 


1)  Zie  ook  de  inleiding  van  Loosjes'  stuk. 
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plaats  van  deugd,  vaderlandsliefde  en  grootmoedigheid. 

De  heer  P.  Vreede,  die  op  zijn  staatkundigen  loopbaan,  als  welspre- 
kend Redenaar,  geen  geringen  roem  heeft  verworven  en  als  Dichter 
tevens  met  lof  bekend  is,  zou  derhalven  een  zeer  prij zenswaarden  arbeid 
ondernomen  hebben  door  het  bedrijf  van  Albrecht  Beyling  voor  het 
Tooneel  te  bewerken,  zoo  slechts  de  Geschiedenis  genoegzame  bijzon- 
derheden van  dit  voorval  bewaard  had.  Dan  —  wij  vinden  er  zoo  weinig 
omstandigheden  van  te  boek  gesteld,  dat  de  Heer  Vreede  genoodzaakt 
is  geweest,  tot  de  grootste  verdichtingen  zijn  toevlucht  te  nemen.  Wij 
houden  echter  niet  van  zoodanige  verdichtingen,  die  de  Geschiedenis 
zelve  —  onder  den  schijn  van  waarheid  —  tot  een  Roman  maken,  en 
den  Lezer  en  Aanschouwer,  die  met  het  gebeurde  niet  genoegzaam 
bekend  zijn,  met  geheel  valsche  meeningen  en  voorstellingen  vervullen  ; 
terwijl  wij  dezelve  dan  vooral  niet  kunnen  billijken,  als  zij  met  de  his- 
torische data  lijnrecht  strijdig  zijn. 

Het  voor  ons  liggend  Treurspel  is  zoodanig  ingericht,  dat  hetgene 
opzigtelijk  de  daad  van  Beyling  met  zekerheid  bekend  is,  slechts  de 
aanleidende  oorzaak  tot  hetzelve  gegeven  heeft:  want  die  dood  zelve 
is  nog  niet  eens  naar  waarheid  opgegeven,  en  al  het  overige  is  verzonnen. 

Niet  Albrecht  Beyling,  maar  Willem  van  den  Koulster  verdedigde 
het  slot  te  Schoonhoven.  Wij  vinden  niet  in  de  Geschiedenis,  dat  de 
Hoeksen,  die  het  Slot  belegerden,  niet  dan  op  genade  tot  de  overgaaf 
wilden  stemmen,  en  dat  Beyling  zijn  leven  tot  een  zoen  bood,  om  daar- 
door het  leven  van  de  overige  bezetting  te  behouden.  Integendeel,  het 
slot  ging  bij  verdrag  over  ;  de  Burgzaten  bedongen  niet  slechts  hun  leven, 
maar  ook  hun  goed,  en  Beyling  bood  zich  niet  aan,  om  voor  de  zijne 
te  sterven,  en  gaf  zijn  leven  niet  tot  een  zoen,  maar  werd  door  de  Bele- 
geraars veroordeeld  levend  in  de  aarde  gedolven  te  worden.  Deze 
afwijking  van  de  Geschiedenis  was  ook  geheel  onnoodig,  daar  toch  de 
grootheid  der  daad  van  Beyling  niet  bestond  in  het  aanbieden  van  zijn 
leven  (hetwelk  hij,  bij  de  overgaaf  op  genade,  zooafe  Vreede  dezelve 
doet  voorkomen,  toch  zou  verloren  hebben),  maar  alleen  in  het  houden 
van  zijn  gegeven  woord. 

Al  hetgeen  ons  verder  van  Arkel,  Ada,  Egmond  enz.  verhaald  wordt, 
strijdt  met  de  Geschiedenis.  Doch  al  ware  er  nu  ook  al  omtrent  dezen 
tijd  een  Heer  van  Arkel  geweest,  die  'n  ongehuwde  dochter  had  —  dan 
nog  (dunkt  ons)  moest  de  Dichter  deze  dochter  niet  doen  voorkomen 
als  de  bruid  (en  wel  met  voorkennis  en  toestemming  van  hare  ouders) 
van  Albrecht  Beyling,  die  slechts  als  een  eenvoudig  Burgzaat  bekend  is. 
De  onwaarschijnlijkheid  van  deze  verdichting  valt  al  te  zeer  in  het  oog. 
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Immers  wie  kent  niet  de  oudheid,  magt  en  het  aanzien  van  het  doorluchtig 
geslacht  van  Van  Ar  kei  ?  Zoo  de  Dichter  dan  volstrektelijk  een  liefdes- 
geschiedenis in  zijn  Treurspel  moest  hebben  (en  die  schijnt  in  een  Roman 
of  Komedie  wel  onontbeerlijk  te  zijn),  waarom  dan  aan  Beyling  geen 
meisje  van  minderen  stand  gegeven  ? 

Voorts  nog  eenige  aanmerkingen  op  het  stuk  :  In  een  gesprek  tusschen 
Egmond  en  Beyling  doet  de  Dichter  het  voorkomen  alsof  vrees  voor  de 
list  van  Haamstede  Beyling  terug  houdt,  om  het  aanbod  van  Egmond 
aan  te  nemen.  Hierdoor  wordt,  o.i.  de  roem  van  Beyling  niet  weinig 
ontluisterd.  Hij  toch  moest  het  grootmoedig  aanbod  van  Egmond  da- 
delijk hebben  afgewezen,  en  geene  bedenkingen,  alsof  Haamstede,  in 
spijt  van  Egmonds  aanbod,  toch  zijn  hoofd  zoude  vorderen,  moesten 
hem  hiertoe  hebben  overgehaald.  Dit  tooneel  —  gelijk  trouwens  de 
opoffering  van  Egmond  in  het  algemeen  —  stelt  Beyling,  die  toch  de 
Held  van  het  stuk  is,  te  veel  in  den  schaduw,  en  Egmond  blinkt  met 
den  grootsten  luister.  Beyling  had  zijn  woord  gegeven  —  als  eerlijk  man 
was  hij  verplicht  om  het  te  houden.  Hij  doet  dus  niets  meer  dan  pligt, 
strengen  pligt.  Egmond  was  tot  niets  verbonden.  Geheel  vrij  biedt 
hij  zich  aan,  om  voor  Beyling  te  sterven  —  dit  is  meer  dan  pligt  —  dit 
is  schitterende  edelmoedigheid.  Ook  bevalt  ons  de  blijdschap  niet,  waar- 
mede Ar  kei  en  Ada  in  het  begin  deze  opoffering  van  Egmond  vernemen. 
Zulk  een  grootmoedigheid  moest  in  edele  zielen  weder  grootmoedigheid 
gewekt  hebben.  De  Dichter  schijnt  dit  zelf  gevoeld  te  hebben,  en  zoekt 
het  te  herstellen  door  het  10e  Tooneel  van  hét  2e  Bedrijf  —  welk  tooneel 
ons  voorkomt  een  der  beste  van  het  gansche  Treurspel  te  zijn. 

Wijders  wordt  er  in  dit  stuk  te  veel  verhaald,  en  de  hoofdzaak  niet 
op  het  Tooneel  verhandeld.  Zoo  de  Dichter  eenige  tooneelen  in  het 
vijandelijk  leger,  in  den  tent  van  Haamstee  had  gebracht,  wat  een  schoone 
gelegenheid  zou  er  zich  dan  niet  hebben  opgedaan,  om  de  teederste 
en  treffendste  tooneelen  voor  het  oog  van  den  Aanschouwer  te  brengen, 
hoe  zeer  zou  het  geheele  stuk  in  belangrijkheid  niet  gewonnen  hebben! 

Eindelijk  komen  ons  vele  uitdrukkingen  van  de  jammerende  en  tel- 
kens bezwijmende  Ada  in  haar  toestand  veel  te  sentimenteel  en  te 
poëtisch  zwierig  voor,  en  haar  verzoek  om  in  een  klooster  geplaatst  te 
worden,  strookt  weinig  met  haar  wanhopige  gesteldheid.  De  zucht  tot 
t  kloosterleven  kan  zeer  wel  het  gevolg  zijn  van  rampen  en  droefheid, 
doch  zij  vertoont  zich  bij  een  kalmer  gemoedsbestaan.  Midden  in 
de  hoogste  vertwijfeling  moest  Ada  geen  anderen  wensch  hebben  gehad, 
dan  om  met  Beyling  te  sterven  —  het  stille  kloosterleven  kon  haar, 
menschkundig  beschouwd,  op  dien  oogenblik  nog  niet  behagen. 
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Overigens  komen  er  in  dit  Treurspel  schoone  en  roerende  tooneelen 
voor.  De  verzen  zijn  meestal  zuiver  en  vloeiend.  Het  best  behaagt  ons 
de  Dichter  m  den  verhalenden  toon. 

In  het  Octrooi,  aan  Commissarissen  van  den  Stadsschouwburg  te 
Amsterdam  verleend,  om  de  werken,  die  ten  tooneele  gevoerd  worden, 
alleen  te  mogen  drukken,  voor  dit  Treurspel  geplaatst,  vinden  wij,  dat 
de  gemelde  Commissie  in  het  Verzoekschrift,  ter  bekoming  van  het 
octrooi,  tot  een  reden  gebruikt  hebben  :  ,,ten  einde  dezelven,  door  het 
nadrukken  van  anderen,  hunnen  luister,  zoo  in  Taal,  als  Spelkonst, 
niet  mogten  verliezen".  Doch  men. behoeft  waarlijk  niet  te  vreezen,  dat 
dit  Treurspel  door  het  nadrukken  eenigen  luister  in  taal  en  spelling  zal 
verliezen,  daar  het  in  dit  opzicht  volstrekt  geen  luister  bezit.  Bovendien 
zijn  er  grove  taalfouten  in  het  werk". 


V. 


ALBRECHT  BEILING. 

Treurspel  door  Adriaan  Loosjes. 
1810. 

Voorbericht  van  den  schrijver.  „De  roemvolle  heldendood  van 
Albrecht  of  Arnout  Beiiing  schittert  te  schoon  in  onze  Vaderlandsche 
Geschiedenis.  Hij  deed  te  veel  eer  aan  de  Hollandsche  natie,  dan  dat 
een  erkentelijk  Nageslacht  niet  pogen  zoude  denzelven  op  de  schitte- 
rendste wijze  ten  toon  te  stellen. 

Eenigen  tijd  geleden  is  hiertoe  eene  poging  gedaan,  die  slechts  ten  deele 
gelukt  is.  Een  Tooneelstuk  over  dit  onderwerp  in  3  Bedrijven,  door 
den  Amsterdamschen  Schouwburg  aangenomen  en  ten  tooneele  op- 
gevoerd, heeft  voldaan,  voor  zooverre  de  Poëzy  betreft  :  het  heeft  als 
tooneelstuk  weinig  genoegen  gegeven.  Wij  zijn  door  alle  deze  beden- 
kingen opgewekt  geworden,  handen  aan  het  werk  te  slaan,  en  dit  onder- 
werp in  5  Bedrijven  te  behandelen,  in  hope  hierdoor  dien  Held  eene 
kroon  te  hebben  opgezet,  die  eene  algemeene  Goedkeuring  moge  weg- 
dragen". 

De  personen  zijn  volkomen  dezelfde  als  in  Vreede's  spel.  Alleen  wordt 
genoemd  Jan  van  Dortoge,  schildknaap  van  Albrecht,  terwijl  Hendrik 
van  Heemskerk  schildknaap  van  Arkel  is.  Het  Tooneel  stelt  in  de  2 
eerste  Bedrijven  ook  een  der  zalen  van  het  slot  Everstein  voor,  en  in  het 
3e,  4e  en  5e  Bedrijf  de  vijandelijke  legerplaats. 

Eerste  Bedrijf.  Terwijl  Arkel  peinzende  aan  een  tafel  zit,  komt 
Egmond  hem  vragen,  wat  er  aan  de  hand  is,  en  hem  troosten.  Arkel 
verhaalt  hem,  hoe  Hoeksche  en  Kabeljauwsche  twisten  het  land  teis- 
teren ;  hoe  Jacoba,  opnieuw  voedsel  geeft  aan  dat  vuur.  „Jong,  onbestendig, 
wulpsch,  en  dartel  van  natuur,  acht  zij  geen  huwelijkseed  ;  maar  houdt 
zijn  kracht  verbroken,  zoodra  een  nieuwe  min  haar  boezem  heeft  ont- 
sloten", —  zij  is  uit  Gent  in  mansgewaad  ontvlucht,  en  al  haar  aanhangers 
hebben  zich  in  Gouda  verzameld  o.a.  Polanen  en  Montfoort,  de  beide 
Brederodes  en  Haamstede.  Deze  is  tot  opperbevelhebber  gekozen, 
Oudewateren  Schoonhoven  worden  belegerd.  Albrecht  bewaarde  het  slot 
voor  den  Hertog,  en  moest  ten  slotte,  door  den  hongersnood  der  bevol- 
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king  gedwongen,  het  slot  overgeven.  Om  de  menschen  te  sparen, 
heeft  hij  zijn  hoofd  als  zoenoffer  aangeboden,  wat  aangenomen  is.  Egmond 
vergelijkt  zijn  daad  bij  die  van  Regulus1).  Heden  is  de  maand  uitstel, 
die  Albrecht  gevraagd  heeft,  om. 

Poelgeest,  schildknaap  van  Haamstede,  veinst  belangstelling  te  toonen 
in  Arkels  ongeluk.  Hij  zegt,  hoe  Haamstee  Arkels  dochter  Ada  nog  steeds 
lief  heeft,  waarop  hem  de  deur  wordt  gewezen.  Arkel  zegt,  dat  Jacoba 
wel  lichtzinnig,  maar  niet  wreed  of  wraakzuchtig  is,  en  dat  de  schuld 
dus  bij  Haamstee  moet  zijn  :  dat  die  zich  wil  wreken2),  omdat  zijn  liefde 
voor  Ada  is  afgewezen.  Egmond,  alleen  gebleven,  bekent  zich  zeiven 
dat  ook  hij  liefde  voor  Ada  heeft,  maar  dat  mag  zij  niet  merken.  Hij  biedt 
Ada,  die  nu  ten  tooneele  verschijnt,  zijn  hulp  aan.  Ada  is  zeer  bedroefd. 
,,Haar  ziel  is  door  de  smart  geheel  verplet,  verwonnen",  en  zij  zoekt  troost 
bij  haar  moeder  Adelheid.  Zij  betuigt  nu  Albrecht  haar  liefde  wederom, 
en  zegt  hem,  dat  zij  het  met  hem  eens  is,  dat  zijn  eer  vordert,  dat  hij 
sterven  moet.  Hij  wil,  dat  zij  dienzelfden  dag  met  haar  ouders  naar  Dor- 
drecht scheep  zal  gaan,  omdat  hij,  met  het  oog  op  Haamstee's  liefde, 
bevreesd  is  voor  haar  lot.  Ada  wil  hem  niet  alleen  laten,  en  smeekt  hem, 
haar  met  het  zwaard  van  haar  vader  te  doorsteken.  Albrecht  wil  niet, 
en  haar  en  hare  moeder  tegelijk  in  zijne  armen  vattende,  ,, mengen  zij 
tezamen  hunne  tranen".  Als  Ada  hoort,1  dat  Haamstee  nog  steeds  uit 
minnenijd  woedt,  valt  ze  flauw,  en  wordt  op  last  van  Albrecht  nu  weg- 
gevoerd. 

Tweede  Bedrijf.  Albrecht  filosofeert  over  de  kortstondigheid  van 
het  leven,  en  de  eeuwigheid  van  het  bestaan.  Egmond  bericht,  dat  Ada 
behouden  aan  boord  is  gekomen,  ofschoon  zij  bewusteloos  was.  Albrecht 
laat  Egmond  beloven,  dat  hij  steeds  goed  voor  Ada  zal  zorgen,  wat  Eg- 
mond hem  zweert.  „Vlieg  in  mijn  open  arm,  gij  balsemt  mijne  smart", 
zegt  Albrecht  dan  ontroerd.  Egmond  moet  dan  eens  gaan  zien,  ,,of  wind 
en  stroom  nog  steeds  de  togt  tot  voordeel  strekken". 

Dortoge,  Albrechts  schildknaap,  meldt,  dat  een  vreemde  Ridder  om 
gehoor  verzoekt.  Poelgeest  brengt  hem  dan  een  brief  van  Haamstee, 
welken  brief  Albrecht  hem  ongeopend  teruggeeft.  Poelgeest,  alleen  ge- 
bleven, vermoedt,  dat  Ada  gevlucht  is,  en  geeft  aan  Haamstee's  leger 
(waar  deze  die  vlucht  wel  vermoed  heeft)  een  afgesproken  teeken. 
Albrecht,  terug  komende,  zegt,  dat  hij  weg  moet  gaan  en  Egmond  meldt, 


1)  Vgl.  Wagenaar:  „hij  keerde,  als  een  andere  Regulus,  ten  bestemden  tijde  weder". 

2)  Vgl.  van  Berkum.  Beschrijving  der  stad  Schoonhoven,  waar  ook  gezegd  wordt,  dat  van 
Coulster  een  persoonlijke  wrok  tegen  Beyling  had. 
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dat  de  tocht  goed  schijnt  te  gaan,  en  dat  Ada  's  avonds  in  Dordrecht 
kan  zijn. 

Ar  kei  komt  berichten,  dat  Ada  in  Haamstee's  macht  is.  Het  schip  is 
op  last  van  Haamstee  aangehouden,  en  Ada,  ondanks  tegenstand  van  vader 
en  moeder,  weggevoerd.  Albrecht  wil  Haamstee  uitdagen,  maar  kan  dat 
niet  meer,  omdat  hij  niet  vrij  meer  is.  Egmond  wil  het  nu  doen,  doch 
Ar  kei  biedt  zich  daartoe  aan.  Adelheid,  die  haar  dochter  (achter  een 
wagen  aan)  was  nagehold  tot  in  Haamstee's  kamp,  komt  hen  tot  wraak 
oproepen.  Albrecht  gaat  naar  's  vijands  kamp. 

Derde  Bedrijf.  Haamstede  vraagt  Poelgeest  naar  Ada,  en  verneemt, 
dat  die  nog  altijd  woedend  is.  Haamstede  bekent  dat  hij  eigenlijk  bang 
voor  haar  is.  Ada  wordt  binnengevoerd  en  eischt,  dat  men  haar  vrij  laat. 
Haamstede  bekent  haar  zijn  liefde;  zij  zegt,  dat  ze  alleen  Albrecht  lief 
heeft.  Deze  komt  op  :  Dortoge  met  zijne  wapenrusting  in  het  verschiet. 
Albrecht  zegt,  dat  hij  als  gevangene  Haamstede  niet  mag  uitdagen,  dus 
nu  zonder  wapens  komt,  maar  zijn  bruid  opeischt.  Arkel  daagt  Haamstee 
ten  strijd  uit.  Haamstee  wil  niet  met  een  oud  man  vechten,  en  zegt,  dat 
deze  iemand  moet  kiezen.  Arkel  kiest  Albrecht,  en  Haamstede  aanvaardt 
dat.  mits  Albrecht  toch  zijn  woord  gestand  blijft.  Ada  geeft  hem  zijn 
wapenrusting  ;  zij  gaan  naar  buiten.  Ada  blijft  in  bange  onzekerheid 
achter.  Albrecht  keert  terug  als  overwinnaar  en  biedt  haar  Haamstede  *s 
zwaard.  Deze  was  wel  neergevallen,  doch  Albrecht  had  hem  het  leven 
geschonken.  Ada  laat  Haamstede  zijn  zwaard  terug  brengen. 

Vierde  Bedrijf.  Albrecht  vraagt  Ada,  of  zij  nog  wel  wat  van  Egmond 
heeft  vernomen.  Poelgeest  komt  melden,  dat  Haamstee  Ada  vrij  heeft 
verklaard,  maar  dat  hij  Albrecht  aan  zijn  woord  houdt,  doch  eerst  een  on- 
derhoud met  Ada  wenscht.  Deze  stemt  er,  om  Albrecht  te  redden,  in  toe. 
Ada  smeekt  Haamstede  Albrecht  vrij  te  laten,  en  valt  hem  te  voet.  Dit 
ziet  Albrecht.  Haamstede  is  trotsch  op  haar  nederlaag.  Albrecht  moet 
binnen  het  uur  bij  Haamstede  komen. 

Heemskerk  bericht,  dat  een  ridder  zich  heeft  aangemeld,  om  in  Al- 
brechts  plaats  te  sterven.  Egmond  blijkt  het  te  zijn.  Beiden  weigeren 
dat.  Haamstede  laat  Albrecht  en  Egmond  ontbieden. 

Vijfde  Bedrijf.  Haamstee  is  nog  steeds  blij,  dat  Ada  aan  zijne  voeten 
heeft  gelegen.  Hij  wil  zijn  wraak  op  Albrecht  koelen,  en  Ada  in  zijn 
macht  houden.  Daartoe  krijgt  Poelgeest  bevelen  :  Haamstede  meldt  de 
ridders  en  legergrooten,  dat  zich  een  ridder  voor  Albrecht  heeft  aan- 
gemeld. Albrecht,  ondervraagd,  zegt,  dat  Haamstede  zelf  moet  kiezen, 
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wien  van  beiden  hij  nemen  wil.  Egmond  biedt  zich  aan,  maar  Albrecht 
weigert  dit.  Hij  wil  ook  geen  genade  hebben.  Albrecht  zendt  Egmond 
naar  Ada.  Adelheid  meldt  Albrecht,  dat  ze  niet  weet,  waar  Ada  is.  Men 
had  haar  misleid  door  te  zeggen,  dat  Albrecht  reeds  gedood  was.  Ze  was 
woedend  geworden  en  men  had  haar  weggevoerd. Ada  komt  binnen  en 
valt  in  Albrechts  armen.  Egmond  is  vermoord,  zegt  zij.  Ar  kei  ontkent 
dit,  en  zegt  dat  Egmond  gered  is,  wel  gewond,  maar  nu  vervoerd  wordt 
naar  Everstein.  Egmond  wordt  opgedragen,  en  raadt  Ada  aan  te  vluch- 
ten. Haamstede  zegt  Albrecht  aan,  dat  hij  moet  sterven.  Ada  valt  voor 
Haamstede  op  de  knieën  en  biedt  zich  zelf  als  losprijs  aan.  Dit  wordt 
geweigerd  en  zij  valt  flauw.  Albrecht  wordt  nu  aangezegd,  dat  hij  levend 
begravén  wordt.  Albrecht  roept  de  steun  van  Egmond  en  alle  welden- 
kenden  voor  Ada  in,  en  gaat  heen.  Ada  komt  bij,  en  Haamstede  vertelt 
haar  Albrechts  lot.  Ada  sterft.  Haamstede  krijgt  wroeging. 

„Loosjes  (1761 — 1818)  had  aanvankelijk  de  oudheid  bezongen,  en 
had  in  zijne  ,,Romeinsche  Antieken  van  vrijheids-  en  vaderlandsliefde" 
zijne  landgenooten  op  de  deugden  der  Ouden  gewezen,  als  de  „waare 
Republikeinsche  Deugd".  Daarna  liet  hij  de  Oudheid  varen,  om  zich 
bij  de  keuze  van  modellen  voor  het  heden  meer  en  meer  tot  het  nationaal 
verleden  te  beperken  in  dramatische  of  slechts  dialogische  voorstellin- 
gen uit  het  leven  van  bekende  menschen  uit  het  nationaal  verleden"1). 

„Geen  dier  stukken,  waarin  hij  zich  zoo  na  mogelijk  aan  de  historische 
overlevering  hield,  heeft  als  romantische  schepping  eenige  waarde,  en 
de  vorm  is  mat.  Toch  werden  de  meeste  herdrukt"2). 

Het  is  wel  zeer  eigenaardig,  dat  Loosjes,  die  algemeen  bekend  was, 
en  toch  zeer  zeker  een  naam  te  verliezen  had,  zulk  een  grof  plagiaat  kon 
plegen,  als  in  dit  stuk  het  geval  is.  Behalve  het  feit,  dat  hij  volkomen  de- 
zelfde historisch  onjuiste  personen  als  Vreede  neemt,  en  dat  ook  hij  niet 
de  moeite  genomen  heeft,  om  de  geschiedenis  van  het  slot  Everstein 
na  te  gaan,  waardoor  ook  hij  deze  historische  fout  begaat,  vindt  men 
in  zijn  stuk  de  sterkste  plagiaten.  Men  vergelijke  : 

Vreede  (bl.  10). 

Een  droeve  maar,  mijnheer,  met  grievend  leed  vernomen, 
Doet  mij  in  uwe  burcht  met  snelle  gangen  komen. 
Vergun  mij  in  uw  smart  een  vriend  te  delen, 
En  waar  mijn  bijzijn  kan  te  zalven  en  te  strelen. 

1)  Kalf  VI  pag.  438. 

2)  Jonckbloed   V  pag.  279. 
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Loosjes  :  (bl.  73) 

Mijn  Heer  !  Ik  heb  met  leed  uw  ongeval  vernomen, 

En  straks  mijn  reis  gestaakt,  om  op  uw  Burcht  te  komen. 

Ik  kom  met  vriendentrouw  in  uwe  rampen  deelen, 

Om,  waar  ik  kan,  uw  wond  te  zalven  en  te  heelen. 
Vreede  (bl.  11). 

Maar  Albrecht  draagt  zich  groot  en  daalt  met  eer  in  de  aard'. 
Loosjes  (bl.  74). 

Daar  Albrecht  heden  nog  met  eere  daalt  in  de  aard'. 
Vreede  (bl.  14). 

Geen  twijfling  komt  te  pas,  daar  Albrecht  iet  belooft, 

Men  houdt  zijn  woord  zoo  goed,  als  had  men  't  heldenhooft. 
Loosjes  (bl.  77). 

Zoo  zeer  vertrouwt  men  hem,  wanneer  hij  iets  belooft. 

Den  vijand  is  zijn  woord  zoo  zeker  als  zijn  hoofd. 
Vreede  (bl.  20)  2e  Bedrijf. 

Mijn  Ada,  welk  een  troost  bij  ons  rampzalig  scheiden  ! 

Zink  weg,  vergankelijke  aard  !  —  en  nog  bestaan  wij  beiden. 
Loosjes  (bl.  90). 

Hoe  troostrijk  voor  ons  hart,  mijn  Ada  !  bij  ons  scheiden. 

Heel  de  aarde  ga  te  niet,  en  nog  bestaan  wij  beiden  

Vreede  bl.  20. 

Het  is  uit  Haamstee's  naam,  dat  ik  zijn  last  ontdek. 

Hij  eischt  met  u,  mijnheer,  een  ernstig  mondgesprek. 

Een  ridder  wil  zijn  bloed  in  plaats  van  't  uwe  plengen, 

Indien  't  hem  word  vergund,  wat  antwoord  moet  ik  brengen  ? 
Loosjes  (bl.  132). 

De  Veldheer  eischt  met  u  terstond  een  mondgesprek, 

En  staat  gedienstig  toe,  dat  ik  den  grond  ontdek. 

Deez'  Ridder,  die  u  moet  terzelfder  tijd  verzeilen, 

Biedt  zich  vrijwillig  aan  zich  in  uw  plaats  te  stellen. 

Wat  antwoord  breng  ik  hem  ? 
Vreede  (bl.  34). 

Mijn  eed  gaf  aan  uw  eer  een  luistervol  herstel. 

Albr,  Wat  baatte  aan  mij  die  eed,  schoon  heilig  uitgesproken  ? 

Egm.  Hij  bracht  de  zaak  aan  't  licht,  en  had  uw  naam  gewroken. 

Alb.  Men  waagt  in  nood  zijn  hoofd,  in  geen  geval  zijn  eer. 

Het  Hoofd  stort  vroeg  of  laat  toch  in  den  grafkuil  neer  ; 

Maar  de  eer  is  als  een  maagd,  zoo  kiesch,  zoo  rein,  zoo  edel, 

Een  vlekje,  een  kwaad  vermoên,  de  kroon  ligt  van  haar  schedel 
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Loosjes  (bl.  133).  * 

Egm.  Maar  stel  zijn  boos  gemoed  bezwangerd  met  die  list, 

Mijn  vriend  !  een  eed  van  mij  —  uw  schande  is  uitgewischt. 
Albr.  Een  eed,  hoe  heilig  ook,  uit  uwen  mond  gekomen, 
Heeft  nog  niet  alle  zorg  mij  van  het  hart  genomen. 
Egm.  Een  eed,  die  heilig  is,  wat  wil,  wat  kan  men  meer  ? 
Albr.  Hij  waarborgt  mij  genoeg  ;  maar  niet  mijn  vleklooze  eer. 

Die  't  hoofd  in  nood  niet  spaart,  zal  nog  zijne  eer  niet  wagen. 
Men  eindigt  vroeg  of  laat  toch  zijne  levensdagen. 
Maar  de  eer  is  ais  een  maagd,  zoo  rein,  zoo  kiesch,  zoo  teer  : 
Een  smetje,  een  kwaad  gerucht  !  de  kroon  valt  voor  haar  neer. 
Evenals  bij  het  laatste,  zou  ik  nog  tal  van  voorbeelden  kunnen  aan- 
halen, waaruit  blijkt,  dat  Loosjes  ook  herhaaldelijk  de  regels  omkeerde, 
en  er  aldus  andere  versregels  van  heeft  gemaakt,  maar  toch  met  dezelfde 
woorden  en  gedachten  als  zijn  voorganger.  Eigenaardige  letterdiefstal 
ten  opzichte  van  een  auteur,  wiens  werk  hij  noemt,  en  wiens  stuk  eerst 
2  jaren  te  voren  in  den  schouwburg  was  vertoond. 

Wel  is  het  stuk  iets  beter  dan  dat  van  Vreede.  De  jammerende  Ada 
van  Vreede  is  nu  een  dappere  vrouw  geworden,  die  op  Albrechts  graf 
sterft. 

De  taal  is  minder  pathetisch  dan  die  van  Vreede.  Toch  zegt  Ada  nog  : 
Uw  lof,  met  Ada's  klacht  en  hopeloos  gezucht, 
Stijgt  van  dat  graf  omhoog,  en  klieft  vereend  de  lucht. 
Maar  biedt  het  wijd  heelal  een'  en  kien  troostblik  aan, 
Die  minder  gloeiend  vocht  in  Ada's  oog  doet  staan  ?" 
Diezelfde  Ada  „gilt  zoo  hevig,  dat  zich  hart  en  ooren  sluiten". 
Onmogelijk  is  ook  het  verhaal,  hoe  Adelheid  te  voet,  Ada,  die  „hollend 
weggevoerd  wordt  in  een  bedekten  wagen"  achterna  vliegt,  „op  het 
spoor  van  Ada's  schel  gegil". 

De  fiere  Ada  scheldt  hevig  in  gevangenschap.  Wel  was  zij  „zoo  fier, 
zoo  trotsch,  zoo  moedig  als  weleer",  maar  toch  : 

Ze  deed  mij  verwijten, 
„Die  in  het  diepst  van  't  hart  met  bittre  klanken  bijten. 

Ze  kon  nauw  van  Albrecht  zwijgen, 
Ik  zag  dan  tong  en  hart  vernieuwde  krachten  krijgen. 
Haar  woorden  waren  vuur,  en  stroomden  uit  den  mond  ; 

Ik  zag  verwoede  blikken. 
Het  overkropte  hart  scheen  aan  zijn  last  te  stikken. 
Zij  zwoer,  dat  de  afgrond  nooit  tot  eindloos  weer  der  aard, 
Een  snooder  vrucht,  dan  u,  had  uit  zijn  kolk  gebaard'  . 
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Eigenaardig  klinkt  het  dan  ook,  dat  Haamstee,  die  beweert,  dat  hij 
in  zijn  hart  bang  voor  haar  is,  zegt  : 

„Ik  vrees  dien  mond,  die  spreekt,  en  mij  haar  smarten  heelt". 
Allerbanaalst  zegt  Ada,  als  zij  voor  hem  gebracht  wordt  : 

,,'k  Voldoe  uw  wil  een  keer, 
Maar  'k  zeg  het  u  met  ernst,  het  is  voor  't  laatst,  mijn  Heer  ! 
Begeert  gij  mijne  rust,  doe  mij  tot  u  niet  naadren. 
Zie  ik  u,  al  mijn  bloed  kookt  ziedend  in  mijne  aadren". 

Als  Albrecht  terug  keert,  vraagt  Ada  hem,  om  ,,hare  tranen  op  te 
vangen". 

Niet  geheel  duidelijk  is  het  mij,  waarom  Haamstede  zoo  zegepraalt, 
als  Ada  hem,  smeekend  om  Albrechts  leven,  te  voet  is  gevallen. 
Een  bede  eener  trotsche  vrouw,  die  om  het  leven  smeekt  van  haar  ge- 
liefde, en  daarvoor  zelfs  den  veldheer  op  de  knieën  smeekt,  is  nog  geen 
nederlaag.  Uit  liefde  kan  een  vrouw  alles  doorstaan  en  toch  heerscheres 
blijven.  Haamstede  had  geen  grond,  om  te  kunnen  zeggen,  dat  hij  „het 
trotsche  hart  vernederd  had'  .  Noch  Ada,  om  uit  te  roepen  :  „Waar 
berg  ik  mij  van  schaamt  ?"  Of  dit  als  „een  schandvlek"  te  beschouwen, 
„een  zwakheid,  waarin  Haamstee's  ziel  moest  groeijen".  Een  redenee- 
ringsfout  in  Ada's  „kiesch  en  welgeplaatst  gemoed",  bij  wie  „de  schreyen- 
de  natuur  verplet  het  teeder  hart".  Evenmin  als  Haamstee  ook  maar 
eenigszins  met  recht  kon  zeggen  :  „Ook  in  mijn  mingestreel  moet  mij 
een  schoone  vreezen",  en  dat  „zijn  eerzucht  is  voldaan".  Noch  heeft 
hij  „haar  trots  gefnuikt",  noch  heeft  zij  „geboet". 

Het  laatste  bedrijf  is  het  beste.  Er  zit  de  meeste  gang  in  en  wij  zien 
Albrecht  wel  als  den  trotschen  man,  die  slechts  weinig  zegt,  en  geen  gunst 
of  genade  aan  wil  nemen,  noch  bang  is  voor  den  dood.  Maar  't  meeste 
van  Loosjes'  verdienste  wordt  weggenomen  door  het  feit,  dat  dit  alles 
bijna  woordelijk  is  overgenomen  van  Vreede.  Maar  lauw  en  flauw  is 
het  eind,  waar  Haamstee  hem  laconisch  toevoegt  : 

„Ginds  ziet  ge  een*  kuil  ;  gij  wordt  hier  levend  in  begraven". 

En  Ada's  wanhoop  op  het  eind  wordt  barok  : 

„Hoe  !  levend  in  den  grond  !  Mijn  Albrecht !  hoor  mij  gillen  ! 

Mijn  Albrecht !  Albrecht  hoor  !  niets  kan  mijn  wanhoop  stillen. 

Ik  hoor  zijn  stem  !.  .  hij  zucht.  .  krab  op,  krab  op  het  zand. 

Mijn  Albrecht !  't  is  uw  bruid.  Krab  op,  verzwakte  hand. 

Mijn  kracht  bezwijkt.  De  dood  zal  haast  mijn  hartaar  kerven. 

Mijn  Albrecht !. .  op  uw  graf.  .  voor  't  minst  —  mag  Ada  —  sterven. 
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Oordeel  van  Tijdgenooten. 

Vaderl.  Letteroefening  1811  *  bl.  295. 

„Het  stuk  verdient  uitmuntend  genoemd  te  worden.  Plan  en  uitvoe- 
ring zijn  beide  gelukkig  ;  de  personen  handelen  ;  de  overgangen  zijn 
meestal  ongedwongen,  de  wendingen  treffend.  Wij  zijn  het  met  den 
schrijver  daarin  eens,  dat  zijn  stuk  op  het  Tooneel  meer  zal  voldoen, 
dan  dat  .van  den  Heer  P.  Vreede.  Doch  of  de  Schrijver  er  wel  aangedaan 
hebbe,  dat  hij  bijna  woordelijk  geheele  Tooneelen  uit  het  Treurspel 
van  den  Heer  Vreede  hebbe  overgenomen,  zonder  daarvan  in  zijn  voor- 
berigt  met  een  enkel  woord  te  gewagen  ?  Hierover  zullen  wij  waarschijn- 
lijk met  hem  verschillen.  Inderdaad,  hij  heeft  het  stuk  van  Vreede  — 
wij  zeggen  niet  uitgeplonderd  —  maar  wat  al  te  gemeenzaam  behandeld". 
(Volgen  eenige  voorbeelden). 

In  de  Tooneelkijker  II  1817  wordt  achterin  bij  de  Lijst  van  oor- 
spronkelijke treurspelen,  ,,die  tegenwoordig  niet  gespeeld  worden", 
maar  dat  wel  zouden  verdienen,  ook  genoemd  :  ,,Albrecht  Beyling, 
zonder  naam  van  den  auteur  bij  A.  Loosjes,  in  een  verzameling  van 
Treurspelen", 


VI. 


ALBRECHT  BEILING. 

Treurspel  door  Mr.  A.  F.  Siffle1). 
1831. 

Voorrede  van  den  schrijver. 

„De  Dichter  Helmers  (Holl.  Natie,  1ste  Zang.  bi.  27)  zegt,  zoo  het 
schijnt  zonder  eenigen  grond,  dat  Beiling  op  een  buitenverblijf  bij  Vlis- 
singen  woonde.  De  Lange  van  Wijngaarden  (Geschiedenis  der  Heeren 
van  der  Goude,  bl.  735  in  de  noot)  meldt  daarentegen,  dat  Albert 
Beilinc  in  1422  schout  te  Gouda  was.  Zijn  Schoutszegel  is  in  plaat  daarbij 
gevoegd,  en  de  schrijver  van  dit  Treurspel  meent, 1  dat  het  nog  te  Gouda 
te  zien  is.  Ik  heb  dan  ook  dit  bengt,  als  van  meer  geschiedkundig  gezag, 
gevolgd  ;  te  meer,  dewijl  er  alzoo  mogelijkheid  bestond,  om  alles  in 
eenen  dag  te  doen  afloopen.  Immers  de  afstand  van  Gouda  tot  Schoon- 
hoven is  gering  genoeg,  om  Beiling  des  morgens  vroeg  van  voor  het  slot 
van  Schoonhoven  te  doen  vertrekken,  hem  in  den  loop  van  den  dag 
order  op  zijne  zaken  te  laten  stellen,  afscheid  nemen  van  de  zijnen,  en 
vervolgens  des  avonds  terug  te  keeren,  ten  einde  weder  des  nachts  in 
het  leger  van  Jacoba  te  wezen,  die  des  ochtends  van  den  volgenden  dag 
het  vonnis  voltrekken  laat.  De  Heer  Tollens  heeft,  in  zijne  Romance 
Albrecht  Beiling,  den  tijd  van  eene  maand  welke  hem  tot  voorschreven 
einde  zou  zijn  toegestaan,  tot  negen  dagen  verminderd,  alleen  om  het 
aesthetisch  belang  zijner  Romance.  Het  zij  mij  dan  vergund,  in  het 
belang  van  mijn  Treurspel,  alles  in  den  tijd  van  24  uren  samen  te  trek- 
ken. De  daad  blijft  altijd  dezelfde.  Voorts  laat  ik  Beiling  niet  op  het 
Tooneel  begraven,  dewijl  de  vertooning  te  afgrijselijk  zou  zijn". 

Eerste  Bedrijf.  Het  tooneel  verbeeldt  een  bosch.  De  achtergevel 
van  Beilings  huis. 

Maria,  Albrechts  vrouw,  treurt  over  diens  afwezigheid  en  de  twee- 
dracht in  het  land,  en  vindt  troost  bij  hun  zoontje  Arnold.  Zij  klaagt 
er  over,  dat  haar  man  zich  heeft  aangesloten  bij  de  Kabel jauwschen, 
en  nu  in  Schoonhoven  door  Jacoba's  leger  wordt  belegerd.  Johanna, 


1)  Alexander  Francois  Sifflé  (1801—1872)  was  notaris  te  Medemblik,  mede-oprichter 
en  later  hoofdredacteur  van  de  „Vlissingsche  Courant",  medewerker  aan  verschillende  tijd- 
schriften. 
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vrouw  van  Willem  van  den  Koulster,  haar  vriendin,  komt  haar  melden, 
dat  het  slot  Schoonhoven  bij  verdrag  is  overgegeven  en  Koulster  en 
Beiling  zijn  vrij,  maar  zijn  nog  in  gehein  gesprek.  Beiling  komt  op, 
en  hoopt,  dat  Jacoba  zich  niet  op  hem  zal  wreken.  Koulster  vreest  het 
ergste,  omdat  Albrecht  de  dapperste  van  allen  is  geweest.  Bijna  had  hij 
haar  zelfs  gevangen  genomen,  als  niet  Vianen  haar  gered  had.  Bovendien 
is  Kijfhoek  zijn  vijand,  omdat  die  uit  minnenijd  Beilinc  wraak  heeft 
gezworen.  Maria  verwijt  hem,  dat  hij  als  echtgenoot  en  vader  zich  in 
het  gevaar  heeft  begeven.  Hij  verdedigt  zich,  door  te  zeggen,  dat  het 
noodzakelijk  was.  Maria  zegt,  dat  zij  een  middel  weet,  om  haar  echt- 
genoot te  redden,  als  hij  mocht  veroordeeld  worden. 

Tweede  Bedrijf.  Een  zaal  in  het  huis  van  Beiling. 

Beiling,  al  moraliseerend,  spreekt  Jacoba  nog  vrij  van  schuld,  maar 
beschuldigt  Kijfhoek  van  het  vonnis,  dat  hem  getroffen  heeft.  Hij  heeft 
beloofd  nog  voor  den  morgen  naar  het  leger  terug  te  keeren,  en  benoemt 
Koulster  tot  voogd  over  zijn  kind.  Zijn  biechtvader  Jozef  brengt  hem 
een  brief  van  Jacoba,  waarin  deze  hem  voorstelt,  haar  veldheer  te  worden, 
dan  zal  zij  hem  genade  schenken,  en  zal  hij  zijn  leven  behouden.  Tegen 
den  raad  van  Jozef  in,  weigert  Beilinc,  omdat  hij  Hertog  Jan  van  Beieren 
trouw  heeft  gezworen.  „Ik  heb  den  ziels  kamp  van  een  Regulus  te  strijden'* 
zegt  hij.  Hij  is,  alleen  gebleven,  in  hevigen  tweestrijd,  en  moet  alles' 
gjheim  houden,  mag  niemand  er  iets  van  zeggen.  Van  den  Koulster 
juicht  zijn  besluit  toe,  maar  raadt  hem  aan,  toch  den  raad  van  Jozef  op 
te  volgen,  omdat  hij  aan  zijn  vrouw  moet  denken.  Jozef  raadt  hem,  zijn 
monnikspij  te  nemen  en  te  vluchten.  Beilinc  komt  in  verzet  tegen  dezen 
raad,  door  een  priester  gegeven,  omdat  hij  dan  zijn  eed  moet  breken. 
Een  theologisch  twistgesprek  over  de  waarde  van  den  eed  en  over  de 
deugd  volgt  dan,  waarbij  Beyling  trouw  blijft  aan  zijn  woord. 

Derde  Bedrijf.  Beyling  heeft  Maria  en  Johanna  laten  ontbieden, 
deelt  haar  zijn  lot  mede,  en  gaat  heen.  Maria  heeft  er  spijt  van,  dat  zij 
hem  niet  heeft  trachten  te  vermurwen,  en  Johanna  vraagt  broeder  Jozef 
haar  te  helpen  ;  deze  geeft  haar  den  raad,  met  haar  zoon  en  hem  naar 
Jacoba  te  gaan  en  haar  te  smeken,  Beyhnc  genade  te  schenken.  Zij  gaan. 

Vierde  Bedrijf.  Een  legerplaats.  Kijfhoek1)  vertelt  aan  Montfoort 


1)  ,,Want  den  stedehouder  Gaesbeek  zonder  uitstel  Heirvaart  hebbende  doen  beschrijven, 
om  de  steden,  die  't  met  vrouwe  Jacoba  hielden,  te  bedwingen  ;  zag  men,  al  vroeg  in  't 
voorjaar,  't  beleg  slaan  voor  Schoonhoven,  welke  stad,  met  het  slot  door  Floris  van  Kijfhoek 
verdedigd  werd.  Het  duurde  omtrent  6  maanden,  en  werdt  eerst  na  't  sluiten  van  een  Be- 
stand voor  den  tijd  van  6  weken,  in  het  laatst  van  Oogstmaand  opgebroken".  (Wag.  III 
bl.  467). 


51 


zijn  liefde  voor  Maria,  die  zich  aan  den  niet-adellijken  Beyling  heeft 
verbonden,  en  hem  heeft  versmaad.  Montfoort  moet  hem  in  zijn  wraak 
helpen,  anders  krijgt  hij  Kijfhoeks  zuster  Elize  niet.  Zij  laten  Beyling 
zijn  graf  zien  ;  hij  toont  geen  angst  en  wordt  dan  gevankelijk  naar  den 
molen  gevoerd.  Montfoort  is  onder  den  indruk  van  zijne  moedige  taal. 
Maria  met  zoon  en  Jozef  komen.  Kijfhoek  zegt  Maria,  dat  zij  alleen  met 
hem  en  Montfoort  naar  Jacoba  moet.  Montfoort  krijgt  ter  zijde  den  last, 
Kijfhoeks  tent  te  bewaken,  opdat  niemand  Maria  van  hem  weg  hale. 
Kijfhoek  verklaart  Maria  nu  zijn  liefde  :  Vianen  en  Aalburg1)  komen 
ten  tooneele,  doch  blijven  verscholen  staan.  Kijfhoek  wil  tegenover 
Maria  geweld  gebruiken,  maar  Vianen  en  Aalburg  beschermen  haar. 
Vianen  raakt  met  Kijfhoek  in  tweegevecht.  Aalburg  wil  met  getogen 
zwaard  Maria  in  veiligheid  brengen,  maar  Montfoort  komt  aan  het 
hoofd  van  een  bende  gewapenden  op.  Ze  ontwapenen  Aalburg,  die 
zich  vruchteloos  tracht  te  verdedigen.  Montfoort  werpt  zich  tusschen 
Kijfhoek  en  Vianen  in.  De  laatste  wil  den  strijd  tegen  beiden  volhouden, 
doch  zoodra  Aalburg  ontwapend  is,  snelt  de  helft  van  het  krijgsvolk 
Montfoort  ter  hulpe,  en  Vianen,  aan  alle  zijden  omsingeld,  ziet  zich 
het  zwaard  ontwrongen.  Ofschoon  met  den  dood  bedreigd,  spreekt 
hij  zijn  aanklacht  tegen  Kijfhoek  uit,  en  roept  Brederode  in  als  scheidsman. 
Deze  raadt  hun  aan,  minder  twist  te  maken.  Aalburg  vraagt  bescherming 
voor  Maria,  die  nu  zegt,  wie  zij  is,  en  wat  zij  hier  komt  doen.  Zij  vraagt 
ook  haar  kind  terug.  Brederode  eischt,  dat  haar  heur  bede  wordt  toe- 
gestaan. Op  raad  van  Montfoort,  die  een  listig  plan  bedenkt,  krijgen 
Vianen  en  Aalburg  hun  zwaarden  terug.  Vianen  belooft  haar  zijn  voor- 
spraak, en  zegt,  dat  Jacoba  veel  te  zacht  is  voor  zulk  een  wreede  straf. 

Vijfde  Bedrijf.  Legertent  van  Jacoba.  Vianen  smeekt  genade  voor 
Beiling.  Jacoba  zal  zich  beraden.  Kijfhoek  en  Montfoort  komen  haar 
ontsteld  melden,  dat  het  land  in  gevaar  is,  want  Vianen,  zeggen  zij,  wil 
genade  voor  Beiling,  omdat  hij  verliefd  is  op  Maria.  Jacoba,  verliefd  op 
Vianen,  wordt  nu  jaloersch.  Kijfhoek  zegt,  dat  Vianen  ook  voor  het  land 
een  gevaar  is,  omdat  hij  met  de  Kabel jauwschen  samenspant,  en  dat 
hij  dus  moet  verbannen  worden.  Jacoba  wil  dat  niet,  en  beveelt  Mont- 
foort de  edelen  samen  te  roepen,  ook  Maria  met  haar  kind  en  den  monnik 
en  Beilinc,  wat  dan  ook  gebeurt.  Jozef  en  Maria  smeken  om  genade 


1)  ,,Zig  in  mansgewaad,versteken  hebbende,  ontvloodt  Jacoba  te  paarde  naar  Antwerpen 
Sommigen  schrijven,  dat  zij  van  Dirk  van  Merwede  verzeld  was.  Doch  anderen  verhaalen 
dat  Arnoud  Spierine  en  Arnoud  van  Aalburg  haar  hebben  helpen  ontvluchten.  Te  Antwer- 
pen wederom  vrouwen-kleederen  aangedaan  hebbende,  bragt  zij  't  op  den  derden  dag  tc 
Woudrichem  :  vanwaar  Jan  van  Vianen  haar  naar  Oudewater,  Schoonhoven  en  Gouda  voer- 
de." (Wagenaar  III  bl.  463). 
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voor  Beilinc.  Vianen  spreekt  ten  gunste  van  Beilinc,  maar  wordt  door 
Jacoba  weggezonden.  Beilinc  krijgt  geen  genade  van  Jacoba,  en  wordt 
heengevoerd.  Maria  spreekt  een  vervloeking  over  Jacoba  uit,  en  snelt  heen. 

De  opzet  van  dit  stuk  is  anders  dan  de  beide  vorige.  De  schrijver 
heeft  getracht  er  meer  gang  in  te  brengen,  er  meer  in  te  laten  gebeuren. 
Ook  poogt  hij  hier  en  daar  lyrisch  te  zijn,  en  aldus  de  eentonigheid  der 
alexandrijnen  te  breken.  In  hoeverre  het  kunnen  des  schrijvers  beneden 
zijn  pogen  heeft  gestaan,  laat  ik  hier  in  het  midden.  De  pathetiek  viert 
ook  hier  hoogtij  : 

„Een  vrouw  verlangt  vrijwillige  onderdanen, 

En  gruwzaam  is  't,  langs  puin  met  bloed  bespat, 

Den  steilen  weg  ten  zetel  zich  te  banen. 

Jacoba,  buig  !  en  pluk  een  lauwerblad, 

Bevochtigd  door  geen  bloedstroom,  door  geen  tranen, 

Neen  !  van  een  vloed  van  dankbre  tranen  nat  ! 

Het  is  zoo  schoon  zich  zeiven  te  verwinnen. 

Jacoba,  buig  —  't  Heelal  zal  u  beminnen". 

Beiling  zegt  :  ~    .  ,  , 

Lr  is  geen  troost,  geen  heul, 

Dan  voor  de  deugd  alleen,  die  opgroeit  als  de  palmen, 

En,  als  't  kamilleveld,  zoo  veel  te  zoeter  walmen 

Door  lucht  en  dampkring  spreidt,  wanneer  een  wreede  voet, 

Haar  smadelijk  vertreedt. 

Opnieuw  op  het  hoogdravende  der  taal  te  wijzen,  zou  te  verre  voeren. 

Bij  de  twee  vorige  heb  ik  dat  reeds  gedaan,  en  men  zou  kunnen  volstaan  met 

te  zeggen,  dat  het  stuk  van  Sifflé,  evenals  die  van  Loosjes  en  Vreede 

zeer  zeker  tot  de  onbelangrijke  stukken  in  onze  litteratuur  behoort. 

Een  groot  deal  wordt  bovendien  in  beslag  genomen  door  theologische 

twistgesprekken  tusschen  Beiling  en  broeder  Jozef,  waaruit  duidelijk 

een  groote  antipathie  van  den  schrijver  tegen  den  geestelijken  stand 

blijkt,  zoodat  in  dit  opzicht  het  stuk  een  tendenz  heeft. 

Wat  de  historie  betreft,  zien  wij  hem  in  het  voetspoor  treden  van 

Bilderdijk,  waar  deze  zegt,  dat  de  oorzaak  van  de  Hoeksche  en  Kabel - 

jauwsche  twisten  lag  in  het  geschil,  of  Holland  een  zwaard-  dan  wel  een 

spilleleen  was.  (Zie  ook  ballade  Albrecht  Beilinc).  De  biechtvader  Jozef 

zegt  tot  Beilinc  : 

„Gij  zegt  :  „Mag  Hollands  Leen  aan  vrouwen  ooit  behooren  ; 

„Vervalt  het  niet  aan  't  Rijk,  zoo  manlijk  oir  ontbreekt  ; 

„En  is  *t  de  keizer  niet,  die  daar  het  vonnis  spreekt, 

„En  ons  een  Graaf  beschikt?  Zie  daar  de  vraag.  Wij  twisten, 
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Wat  regt  en  waarheid  is. 
Jacoba  beklaagt  er  zich  over,  dat  zij  tegen  haar  zin  gravin  is  : 

„O !  dat  een  Geest,  den  Hemel  afgezonden, 
Mij  eens  ontsloeg  van  't  vaderlijk  gebod  ! 
Graaf  Willem  stierf  ;  maar  —  aan  zijn  veege  lippen 
Liet  hij  nog  eerst  dat  streng  bevel  ontglippen  : 
,,Volg  gij  mij  op,  Jacoba  !  in  't  gebied". 
Ik  doe  zijn  wil,  maar  't  is  mijn  keuze  niet  '. 
Dit  is  historisch  onjuist. 

Oordeel  van  tijdgenooten.  Sifflé  stond  bij  zijn  tijdgenooten  niet  zeer 
gunstig  aangeschreven  als  auteur.  Braga  (I  bl.  80)  schrijft  op  hem  het 
volgend  puntducht  : 

Aan  den  Heer  A.  F.  Sifflé,  als  hij  in  de  Haarlemmer  Courant 
twee  nieuwe  dichtbundels  geannonceerd  had. 

,,Wat  mag  de  drijfveer  van  die  nieuwe  dichtcorvé  zijn  ? 
Sifflé  zorgt  voor  zijn  naam  :  Sifflé  wil  steeds  sifflé  zijn". 
Vriend  des  Vaderlands  1832,  bl.  262. 

,,Op  een  tijdstip,  dat  het  treurspel,  zoowel  wat  de  uitvoering  als  de 
zamenstelling  betreft,  op  onzen  bodem  bijna  niet  beoefend  wordt,  ver- 
heugde het  ons  zeer  wederom  een  dichterlijk  voortbrengsel  in  deze  soort 
te  ontmoeten,  hetgeen  in  kleur  en  aanleg  wezenlijk  veel  goeds  heeft, 
over  het  geheel  meenen  wij  het  echter  als  een  proeve  te  moeten  beschou- 
wen, en  willen  dan  ook  hiernaar  ons  oordeel  inrigten. 

Dat  de  Heer  Sifflé,  uit  den  rijken  schat  onzer  vaderlandsche  geschie- 
denis juist  den  dood  van  Beyling  gekozen  heeft,  was  ons  bij  uitstek  aan- 
genaam, daar  wij  reeds  lang  een  bewerking  dier  stof  verlangd  hadden  ; 
wij  toch  gelooven,  dat  dezelve  een  der  belangrijkste  is,  en  dat  Albrecht 
Beyling  veel  grooter  is  dan  Regulus,  dewijl  hij,  niet  gerugsteund  door  de 
bewondering  van  hen,  die  hem  omringden,  tegelijk  door  zijnen  dood 
voor  de  zaak  des  vaderlands  niets  won,  en  enkel  door  het  denkbeeld 
van  eer  en  plicht  ondersteund  werd.  De  Dichter  heeft  een  tijdsverloop 
van  24  uur  voor  de  handeling  gekozen,  en  wij  gelooven,  dat  dat  in  het 
belang  van  zijn  stuk  allergepast  is,  en  verre  te  verkiezen  boven  een  tijds- 
verloop van  9  dagen,  zooals  in  Tollens'  Romance  (en  daar  met  volle 
recht)  gekozen  is ;  wij  geven  echter  den  Dichter  m  bedenking,  of  het 
niet  beter  zoude  geweest  zijn,  nu  hij  toch  de  eenheid  van  tijd  en  plaats 
heeft  laten  varen,  de  handeling  wat  minder  zamen  te  dringen,  en  dus 
meer  waarschijnlijkheid  aan  de  verschillende  invlechtsels  (episoden)  bij 
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te  zetten.  De  uiteenzetting  (expositie)  van  het  stuk  is  over  het  alge- 
meen zeer  goed. 

Als  gebreken  worden  aangevoerd:  de  3  eerste  coupletten  van  de  lyrische 
alleenspraak  van  Maria  („Rampzalig  ik  het  offer  van  dien  twist");  de 
2  laatste  coupletten  echter  zijn  recht  goed  en  ademen  veel  gevoel  ;  een 
tooneel  met  haar  zoontje  Arnold  is  ons  voor  het  treurspel  aan  het  begin 
wat  kinderlijk,  op  het  laatst  wat  gekunsteld.  De  criticus  vindt  den  lofzang 
op  de  terugkomst  van  Beyling  zeer  goed,  evenals  de  ontmoeting  van 
Albrecht  en  Maria.  De  alleenspraak  op  de  deugd  vindt  hij  in  onbegrij- 
pelijke regels  gezegd.  In  den  woordenstrijd  tusschen  Beyling  en  Jozef 
is  het  karakter  van  den  held  des  treurspels  eenigszins  misteekend.  Bey- 
ling toch  slaat  vooral  daarom  het  aanbod  af,  omdat  hij  meent,  dat  Kijf- 
hoek, zijn  doodvijand,  dit  verzonnen  heeft,  om  zijn  deugd  te  belagen, 
iets,  hetgeen  de  waarde  zijner  standvastigheid  veel  vermindert  en  gemakke- 
lijk te  vermijden  zoude  geweest  zijn.  Dat  Maria  zich  na  het  afscheid 
achteloos  in  een  stoel  nederwerpt,  mishaagt  den  criticus,  ofschoon 
hij  het  afscheid  van  Maria  en  Beyling  zeer  goed  vindt.  Het  berouw  van 
Maria,  dat  zij  niet  beproefd  heeft,  Beyling  te  bewegen,  is  zeer  zwak,  en, 
zoo  wij  het  nog  konden  toegeven,  dat  Beyling  in  een  vroeger  bedrijf 
met  de  philisophie  van  de  stoïcijnen  schermde,  vinden  wij  dit  echter 
in  den  mond  van  Maria  zeer  ongepast.  Maria's  lierzang  in  dat  bedrijf 
vindt  hij  zeer  schoon.  „Wij  vertrouwen",  eindigt  de  criticus,  „dat  de 
Dichter  onze  meening  zal  begrepen  hebben,  wij  gelooven,  dat  hij,  wanneer 
hij  zich  op  zuiverheid  van  zegswijze  toelegt,  een  goed  treurspeldichter 
kan  worden". 

1 

Vaderlandsche  Letteroefeningen  1831  (I  b.  677).  „Na  de  meester- 
lijke schildering  van  Helmers,  naar  ons  gevoel  schooner  dan  die  van 
Tollens,  mag  het  misschien  gewaagd  genoemd  worden,  dit  onderwerp 
in  poëzy  te  behandelen.  Wij  zullen  zien,  in  hoeverre  wij  het  werk  van 
den  Heer  Sifflé  mogen  prijzen.  Het  komt  in  een  treurspel  buiten  twijfel 
inzonderheid  aan  op  het  karakter  van  den  hoofdpersoon.  Dit  komt  ons 
voor,  hier  zeer  goed  te  zijn  geteekend.  Beyling  is  held,  heeft  menschelijk 
gevoel,  en  men  bemerkt,  dat  zijn  terugkeering  tot  den  vijand  niet  ge- 
schiedt uit  Stoïcijnsche  ongevoeligheid,  maar  uit  plichtbesef.  De  wijze, 
waarop  hij  zijne  gade  voorbereidt,  ademt  gevoel  en  verstand.  Met  één 
woord  :  hij  doet  zich  meer  en  meer  hoogachten  —  ja,  dwingt  eerbied 
af,  wanneer  hij  zijner  vrouwe  het  laatste  vaarwel  toeroept.  —  Min  gunstig 
oordeelt  Recensent  over  de  wijze  waarop  Maria  door  den  Dichter  wordt 
voorgesteld.  Het  is  blijkbaar  het  oogmerk  van  Sifflé  niet  geweest,  haar 
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een  onbeduidend  karakter  te  geven.  Trouwens,  daarmede  zou  zijn  stuk 
veel  hebben  verloren.  Maar,  wat  is  nu  Maria?  Een  vrouw,  die  bitter 
bedroefd  is  over  het  afwezen  van  haren  echtvriend,  maar  die,  na  ver- 
nomen te  hebben,  dat  deze  is  wedergekeerd,  nog  een  geruimen  tijd  met 
eene  vriendin  blijft  praten  en  over  haar  aanstaand  geluk  uitweidt  zonder 
hem  tegemoet  te  vliegen  ;  ja,  die  n.b.  in  dat  oogenblik  eene  op  lichzelve 
schoone  Ode  van  3  lange  coupletten  opzegt,  en  daarna  eenvoudig  zegt  : 
,,'k  Wil  in  mijn  woning  op  hem  toeven".  Eene  vrouw,  die,  wel  is  waar, 
bij  het  vernemen  van  het  lot,  dat  haren  echtgenoot  wacht,  in  zwijm  valt, 
maar  die  dadelijk  daarop  beredeneert,  dat  de  tegenwoordigheid  van 
haar  kind  haar  troosten  zal.  Een  vrouw,  die  bedaard  genoeg  vedeneert, 
om  aan  anderen  een  redmiddel  te  vragen,  en  echter  niet  op  het  eenvoudige 
denbeeld  komt,  vrouw  Jacoba  te  voet  te  vallen,  en  om  het  leven  van  haren 
man  te  smeeken,  maar  die  eerst  door  een  ander  daarop  moet  gebracht 
worden.  Een  vrouw,  die  dan  nog  niet  heensnelt,  wachten  van  zich  af- 
weert, en  alzoo  gevangenneming  waagt,  om  door  te  dringen  tot  haar, 
van  wie  het  leven  haars  echtgenoots  afhangt,  maar  die  lijdelijk  in  het 
Hoeksche  leger  wacht,  tot  men  haar  bij  de  Gravin  binnenleidt.  Een 
vrouw  eindelijk,  die  in  zulke  omstandigheden  breedvoerige  redenen 
houdt,  en  in  de  gewichtigste  oogenblikken,  waarin  elke  seconde  kost- 
baar is,  zich  nog  den  tijd  gunt,  om  een  Pater  wegens  zijn  vergevens- 
gezindheid te  prijzen.  Zulk  een  vrouw  wil  ons  hier  niet  bevallen. 

(Welligt  zou  men,  tot  verdediging  der  aan  Maria  toegewezene  rol, 
kunnen  aanmerken,  dat  het  een  Hollandsche  en  niet  een  Italiaansche 
vrouw  is,  en  men  van  haar  dus  zoo  geen  wanhopige  stappen  of  gewaagde 
ondernemingen  wachten  kon.  Jacoba  was  in  haar  legertent  zoo  gemakke- 
lijk niet  te  naderen  ;  en  hoe  zou  Maria,  na  het  voorgevallene  met  Kijf- 
hoek, nu  het  reeds  diep  in  den  nacht  was,  den  weg  hebben  kunnen 
vinden  en  durven  doordringen  en  wat  gevolg  was  er  te  hopen,  al  had 
zij  de  Gravin  uit  haren  slaap  N.B.  weten  te  wekken  ?  Men  dringt  toch 
niet  des  nachts  bij  de  vorsten  door,  om  genade  voor  een  veroordeelden 
te  vragen.  Ook  was  het  denkbeeld,  om  Jacoba  te  voet  te  vallen,  zoo  een- 
voudig niet  :  immers  er  lag  eene. reis,  gedurende  den  nacht  of  laten  avond 
in  opgesloten,  en  dat  voor  eene  vrouw,  in  een  tijd  van  burgeroorlog ! 
Onder  het  geleide  van  den  geestelijke  kon  zoo  iets  ondernomen  worden  ; 
maar  dat  dit  alles  in  een  oogenblik  van  verbijstering  aan  de  bedrukte 
vrouw  zoo  niet  inviel,  is  mogelijk  zeer  natuurlijk.  Het  karakter  van  dien 
geestelijke  was  niet  slecht.  Hij  had  het  wel  voor,  maar  was  in  zijn  ijver 
voor  zijn  vrienden  niet  kiesch  genoeg  in  de  middelen.  (Aanteekening 
van  de  Redactie  op  deze  van  elders  ingezonden  Recensie). 
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Doch  men  moet  tevens  zeggen  :  op  het  laatste  is  zij  groot. 

Een  der  klippen,  waarop  niet  weinig  Treurspeldichters  schipbreuk 
hebben  geleden,  is  de  Expositie.  Wanneer  de  gordijn  wordt  opgehaald, 
dient  de  aanschouwer  eens  en  vooral  op  de  hoogte  gebracht  te  worden, 
om  de  hoofdhandeling  van  het  stuk  in  verband  te  kunnen  begrijpen 
Zeer  velen  hebben  dit  gedaan,  door  een  hunner  helden  in  het  1ste  too- 
neel,  of  althans  al  spoedig,  een  alleenspraak,  somwijlen  ook  een  rede  tot 
vertrouwden  in  den  mond  te  leggen:  Sifflé  heeft  zeker  deze  moeilijkheid 
gevoeld,  en  zijne  expositie  is  kunstig,  doch  natuurlijk.  Het  publiek  moet 
hier  weten,  en  dat  Beyling  in  de  Hoeksche  en  Kabeljauwsche  twisten 
het  zwaard  had  aangegord,  en  dat  het  mede  aan  hem  toevertrouwde  slot 
te  Schoonhoven  door  vrouw  Jacoba  was  vermeesterd.  Het  eerste  vermeldt 
Maria,  deels  in  het  begin  met  een  schoonen  klaagzang  over  de  rampzalig- 
heid der  burgertwisten,  in  de  daarvoor  zoo  geschikte  maat,  die  Schillers 
Johanna  d'Arc  in  haar  schoone  :  ,,Lebt  wohl,  ihr  Berge"  gebruikt, 
deels  in  een  gesprek  met  haar  zoontje.  Het  laatste  verhaalt  haar  Johanna, 
echtgenoote  van  den  opperbevelhebber  van  het  slot,  Willem  van  den 
Koulster,  maar  kort,  zoodat  hier  elke  stijfheid  en  langwijligheid  verme- 
den is. 

Een  algemeene  aanmerking,  die  Recensent  maken  zou,  is,  dat  de 
personen  dikwijls  wat  veel  redeneeren.  Zoo  bevalt  het  hem  niet,  dat 
b.v.  Beyling,  in  het  laatste  tooneel,  wanneer  zijn  doodvonnis  is  uitge- 
sproken, na  het  treffend  woord  van  verontwaardiging  tot  Jacoba,  nog 
tot  Kijfhoek  en  de  andere  Edelen  een  soort  van  aanspraakje,  elk  van  4 
regels  houdt.  Deze  konden  gerust  achterwege  gebleven  zijn.  Maar  daar- 
tegen vindt  men  hier  en  daar  ook  weer  een  treffende  kortheid. 

Wij  geven  voorts  den  heer  Sifflé  in  bedenking,  of  hij  in  zijne  personen 
soms  niet  te  veel  kunde  onderstelt.  Zou  b.v.  een  Beyling  (in  het  begin 
der  1 5e  eeuw  !)  zoo  nauwkeurig  met  Regulus,  den  Etna  en  de  Stoï- 
cijnen bekend  zijn  geweest? 

Over  het  algemeen  zijn  de  verzen  vloeiend,  en  de  Alexandrijnen  heb 
ben  een  afwisselenden  caesuur. 

Het  is  jammer,  dat  Sifflé  geen  partij  getrokken  heeft  van  hetgeen 
aan  Helmers'  voorstelling  niet  weinig  belang  bijzet,  —  de  onderstelling 
van  Maria's  zwangerheid.  Of  zou  een  overdreven  kieschheid,  om  geen 
vrouw  in  dien  staat  ten  tooneele  te  voeren,  hem  daarvan  hebben  terug 
gehouden  ? 

Met  opzet  sprak  Recensent  tot  hiertoe  slechts  in  het  voorbijgaan  van 
een  tooneel,  waarover  nu  nog  een  woord.  Het  is  waar,  de  eerbied  voor 
den  godsdienst  lijdt  er  niet  bij,  wanneer  men  aan  geestelijke  personen 
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een  ongunstig  karakter  leent ;  maar  ware  het  toch  voor  den  goeden  indruk 
niet  beter  geweest,  niet  bij  uitsluiting  een  Jezuiet1)  te  doen  optreden  ? 
Ligt  ware  dit  gebrek  te  verhelpen  geweest,  door  b.v.  aan  Maria  een  an- 
deren zielzorger  toe  te  voegen,  die  met  beleid  en  verstand  hare  belangen 
ook  bij  Jacoba  behartigde  ?  Dien  onverminderd,  kon  broeder  Jozef 
dezelfde  verderfelijke  grondstellingen  bij  Beyling  hebben  uitgestald" 


1)   In  den  tijd  waren   er  toch  nog  geen  Jezuïten  I  Schr. 


VII. 


NASCHRIFT. 

De  behandelde  stukken  hebben  groote  fouten,  gelijk  uit  het  voor- 
gaande en  ook  uit  het  oordeel  der  tijdgenooten  is  gebleken.  Doch  de 
fouten  zijn  niet  alleen  gevolgen  van  de  onmacht  der  schrijvers,  het  zijn 
ook  gevolgen  van  den  geest  van  den  tijd  :  ze  zijn  nog  een  flauwe,  een 
verre  nagalm  van  het  Fransch-klassieke  spel.  Ch.  van  Schoonneveldt 
heeft  in  zijne  Dissertatie:  ,, De  navolging  der  Klassiek-Fransche  tragedie'* 
aangetoond,  hoe  onze  tooneelpoëzie  onder  dien  invloed  verworden  is 
in  de  18e  eeuw  bij  middelmatige  en  zelfs  ook  niet-middelmatige  schrij- 
vers, hoe  taal  en  inhoud,  ook  bij  oorspronkelijke  stukken,  op  speciale 
wijze  gevormd  is  en  zijn  typische,  on-Hollandsche  gebreken  en  eigen- 
aardigheden heeft  gehad. 

Zeer  in  het  kort  wil  ik  hier  even  nagaan,  in  hoeverre  ook  de  stukken 
van  Vreede  en  Loosjes  naar  dit  type  gevormd  zijn. 

Als  grondbeginsel  van  de  klassiek-fransche  tragedie  noemt  hij  het 
streven  naar  waarheid,  waartoe  alles  vermeden  moet  worden,  wat  met 
de  werkelijkheid  en  de  nuchtere  rede  strijdt.  Het  onderwerp  is  een  ge- 
wichtige, meestal  bekende  gebeurtenis  ;  de  handelende  personen  behoo- 
ren  tot  de  machtigen  der  aarde  ;  groote  belangen  staan  op  het  spel.  Nie- 
mand mag  voor  het  oog  der  toeschouwers  een  gewelddadige  handeling 
plegen  of  ondergaan1)  (hieraan  heeft  zich  in  het  onderhavige  geval 
Loosjes  niet  gehouden). 

Schoonneveldt  noemt  verder  als  bijzonderheid  :  ,,de  Nederlandsche 
dramaturgen  vermijden  in  hun  stukken  alles  wat  aanstoot  geven  kan; 
vraagstukken  van  politieken,  godsdienstigen  ofw  ijsgeerigen  aard  worde  n 
niet  aangeroerd  \2)  Wij  hebben  gezien,  hoe  Vreede  en  Loosjes  hun 
held  juist  laten  philosopheeren  en  Sifflé  hem  een  debat  laat  houden 
over  godsdienstige  aangelegenheden. 

„Kenmerkend  voor  het  treurspel  is  het  overdreven  eergevoel  en  de 
grootspraak  der  helden.  Zonder  eenige  poging  tot  tegenstand  laten  zij 
zich  gevangen  nemen  en  reiken  met  fier  gebaar  hun  zwaard  over;  met 
opgeheven  hoofd  schrijden  zij  naar  gevangenis  of  strafplaats.  Zij  spreken 
steeds  over  hun  deugd,  in  't  Fransch  ,,la  vertu",  waaraan  men  allebe- 


1)  t.a.p.  bl.  63. 

2)  t.a.p.  bl.  67. 
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teekenissen  van  het  Latijnsche-  „virtus"  moet  hechten,  Heldenmoed 
heet  „edelmoedigheid"  (générosité"),  eer  en  roem  wordt  deftiger  uit- 
gedrukt door  „glorie".  Onze  dichters  overdrijven  deze  eigenaardighe- 
den soms  zoo  sterk,  dat  hun  taal  tot  volslagen  bombast  overslaat"1). 
Die  is  ook  voldoende,  vooral  bij  Vreede  en  Loosjes,  te  vinden.  „De  voor- 
liefde onzer  voorouders  voor  gezwollen  taal  en  al  te  krachtige  uitdruk- 
kingen is  bekend"2). 

„De  helden  redeneeren  meer  over  hun  smart,  en  beschrijven  die  meer, 
dan  dat  zij  die  uit  hun  woorden  en  daden  laten  blijken,  vooral  de  hel- 
dinnen scheppen  wellust  in  tranen  en  klachten,  die  ons  hier  en  daar  doen 
denken  aan  Feith'  3).  Men  zie  ook  hierbij  de  voorbeelden  van  sentimen- 
taliteit, door  mij  aangehaald. 

„Niet  zelden  wordt  te  midden  der  deftige  woorden  platheid  in  uit- 
drukking of  voorstelling  aangetroffen  ;  de  dichter  valt  onbewust  uit 
zijn  sfeer  van  hoogdravendheid  en  laat  zijn  personen  spreken,  zooals  hij 
't  zelf  als  burgerman  zou  doen".4)  Ook  hiervan  heb  ik  verschillende  voor- 
beelden gegeven. 


1)  t.a.p.  bl.  18. 

2)  t.a.p.  bi.  49. 

3)  t.a.p.  bl.  61. 

4)  t.a.p.  bl.  63. 


VIII. 


DE  ROMANCE  VAN  BILDERDIJK. 
1804. 

ARNOLD  BEILAERT1). 

,,Neen,    waan   niet,   onbedachte  vrouw, 
,,Dat  Holland  voor  u  bukt  ; 
'„Wij  buigen  voor  den  hoogmoed  niet, 
„Die  u  het  hoofd  verrukt2). 


„Neen,  Hollands  adeloude  teelt. 

„Is  veel  te  groot  van  ziel  : 

„Het  erflot  bracht  haar  om  heur  Heer,3) 

„Maar  niet  aan  't  spinnewiel.4). 


„Ga,  boet  uw  lust  in  dartelheid, 
„Naar  uwen  wulpschen  aart  ! 
„Maar  strek  geen  handen  naar  den  staf, 
„Of  —  wees  voor  t  minst  hem  waard  ! 


„Doch,  wat  Jacobaas  recht  ook  waar 
„Op  t  vaderlijk  gebied  ; 
„Wij  zwoeren  eed  aan  Hertog  Jan 
„En  ik,  ik  breek  dien  niet'  5). 


1)  „Bilderdijk,  die  den  man„Arnold  Beilaert  of  Beiling"  heet,  doet  dit  zonder  eenigen  grond; 
denkelijk  alleen  om  zich  te  onderscheiden  van  den  rest  der  stervelingen.  Niemand  voor  of 
na  hem  heeft  ooit  Beilaert  gezegd".  Fruin  t.a.p.  bl.  205. 

2)  Is  dit  een  Germanisme  „verrückt",  ,,die  u  dus  het  verstand  verwart",  of  wil  Beilart  daar- 
mede zeggen,  dat  Jacoba  trotsch  of  blijde  met  haar  rang  en  stand  mag  zijn,  doch  dat  zij 
hem  en  de  zijnen  daarmee  niet  zoo  kan  verblinden,  dat  zij  het  hoofd  voor  haar  buigen  ? 

3)  Graaf  Willem  IV. 

4)  Dat  Bilderdijk  hierin  den  oorsprong  van  de  Hoeksche  en  Kabeljauwsche  twisten  ziet, 
blijkt  later,  bl.  71. 

5)  Hoe  Bilderdijk  over  vrouwe  Jacoba  dacht,  blijkt  nog  uit  het  volgend  gedichtje  : 

OP  EEN  JACOBAAS-KANNETJE. 
Gij  kruikjen,  voor  een  eeuw  drie  vier, 
Door  't  kusgraag  mondtjen  leeg  gezogen, 
En  toen  met  recht  galanten  zwier 
Het  Teilingsch  venster  uitgevlogen, 
Herinnert  ge  ons  aan  't  lieve  dier, 
Zoo  schoon  volleerd  in  't  tinteloogen  ? 

Kom,  meld  ons  van  haar  vrijerij, 

Als  't  weeuwtjen  van  haar  drietal  mannen, 

In  klem  der  lastige  voogdij, 

Op  't  eenzaam  slotverblijf  gebannen, 

Een  vierden  troggelde  aan  haar  zij, 

Om  met  haar  weer  in  't  juk  te  spannen. 
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Dus  was  't,  dat  wakkre  Beilaert  sprak 
In  Hollands  oudste  stad2), 
Terwijl  hij  in  den  breeden  Raad, 
Aan  't  hoofd  der  burgren  zat. 


Maar  ach  !  Jacobaas  heir  verschijnt 
Met  heel  der  Hoekschen  kracht  : 
De  moed  ontzinkt  de  Burgerschaar  ; 
De  stad  is  in  hun  macht. 


Nu  eischt  zij  d'onverlaat  ter  dood, 
Die  zoo  baldadig  sprak  : 
En  Beilaert  wordt  gevat,  gedoemd, 
Dat  hij  zijn  trouw  niet  brak. 


Men  doemt  als  kwetser  van  't  ontzag, 
Hem  straks  ter  gruwbre  straf  : 
Te  smooren,  levend,  onder  de  aard, 
In  *t  toegeworpen,  graf. 


,,'k  Wist  (sprak  hij),  dat  ik  sterven  moet 
„Het  zij  dan  vroeg  of  spa  : 
,,De  dood  hééft  niets  dat  mi]  ontzet  ; 
„Zij  is  ons  altijd  na. 


Vertel  ons,  wat  dat  lipjen  sprak, 

Wiens  boord  gij  eens  zoo  lieflijk  drukte  ? 

Wat  honig  in  dat  kusjen  stak, 

Dat  braven  Borslen  zoo  verrukte, 

En  hoe  dat  pinkend  oogjen  brak, 

Toen  hij  't  verlepte  roosjen  plukte  ? 

Wat  schalkjen,  glurende  uit  dat  oog, 

Den  Burgvoogd  't  manlijk  hart  kon  stelen, 

Wanneer  hij  voor  haar  listjens  boog, 

Om  't  olijk  spelletje  uit  te  spelen, 

En  goeden  Flips  zoo  fijn  bedroog, 

Met  Glosters  walg  op  't  dons  te  streelen. 

Vertel  van  't  willig  geldverlies, 

En  't  zoet  prieel  van  wilgentwijgen  ! 

Doch,  kruikjen,  neen,  vertel  ons  niets  ! 

Zwijg  liever,  gij  die  weet  te  zwijgen, 

Van  dézen  welpoel  des  verdriets, 

Wiens  vuil  een  pestdamp  op  deed  stijgen. 

Wij  kennen  't  kuische  wijfjen  lang, 
In  spijt  van  al  haar  hoeksche  vrinden, 
En  weten  't,  welk  een  harden  dwang 
Het  arme  schaap  moest  ondervinden  ; 
Want  viermaal  weduw,  viel  't  haar  bang 
Niet  met  een  vijfden  aan  te  binden. 

2)  Dordrecht.  ,,De  kundige  Lezer  zal  licht  opmerken",  zegt  Bilderdijk  in  een  noot,  ,,dat 
men  het  Tooneel  der  gebeurtenissen  uit  Schoonhoven  naar  Dordrecht  verplaatst  heeft,  om 
redenen,  die  een  Dichter  niet  onverschillig  zijn". 
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,,'k  Was  altijd  voor  het  graf  bereid  ; 
,,Maar  'k  heb  nog  eene  plicht, 
,,Waar  van  ik  mij  te  kwijten  heb, 
„En  die  me  op  't  harte  ligt. 

,, Vergun  mij,  dat  ik  voor  mijn  dood, 
„Die  teedre  plicht  voldoe, 
„En  sta  mij  zeven  dagen  tijds 
„Tot  haar  vervulling  toe. 

„Men  laat  mij  onverhinderd  gaan  : 
„Op  morgen  reis  ik  af, 
„En  keer  in  zeven  dagen  weer, 
„En  onderga  mijn  straf. 

,;Zie  daar  mijn  woord  !  een  woord  van  eer, 
„Hetgeen  ik  nimmer  schond  ! 
„In  zeven  dagen  keere  ik  weer, 
„En  delft  men  me  in  den  grond". 

Hij  gaat,  (men  stond  zijn  bede  toe  !) 
En    't  lijdt  een  korte  stoot, 
En  Utrechts  fiere  Mijtherstad1) 
Ontvangt  hem  in  haar  schoot. 

Het  eenig  spruitjen  van  zijn  Echt, 
Een  meisjen  teer  en  zoet, 
Werd  daar  voor  's  Heilands  kruisaltaar 
In  Godvrucht  opgevoed. 

't  Kwam  Moederloos  de  wereld  in, 
Beklagenswaardig  wicht ! 
Haar,  die  haar  uit  heur  schoot  ontbond, 
Haar  kostte  zij  het  licht. 


1)  Het  blijkt  nergens  uit  de  geschiedenis,  dat  Beylinc  naar  Utrecht  is  gegaan.  Daar  een 
kleine  plaats  als  Schoonhoven  den  praallievenden  Dichter  voor  zijn  grooten  en  fieren  hehl 
niet  kon  bevredigen,  laat  hij  hem  m.i.  in  Dordrecht,  „Hollands  oudste  stad"  wonen,  en  naar 
de  ,,fiere  Mytherstad"  gaan,  om  zijn  dochter  uit  te  huwen.  Die  groote  én  mooie  woorden 
passen  meer  in  den  praal  van  het  geheel. 

2)  Schoonte  :  een  Bilderdijksch,  onhollandsch  woord. 
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Nauw  had  zij  vijftien  jaar  bereikt, 
En  was  door  schoonte2)  en  deugd 
De  bloem  der  jonge  maagdenrei, 
En  al  heurs  Vaders  vreugd. 

De  Lelie  bloeit  zoo  statig  niet, 

Het  roosje  niet  zoo  zacht, 

Als  't  bloemt] en  van  heur  frisch  gelaat, 

Waar  uit  een  Engel  lacht3). 

Haar  boezem  kweekt  geen  andre  zucht 
Dan  voor  haar  God  alleen, 
Den  sluier  en  het  nonnenkleed, 
En  's  hemels  Heerlijkheen. 

Doch,  anders  was  heurs  Vaders  hoop. 
Hij  had  dit  dierbaar  pand, 
Het  laatste  spruitjen  van  zijn  stam, 
Bestemd  ten  huwlijksband. 

De  brave  Herman,  jong  en  fier, 
Van  overoud  geslacht  ; 
Ziedaar  den  Bruigom,  die  haar  vraagt, 
Dien  hij  haar  waardig  acht. 

't  Was  Herman,  die  in  Utrecht  wal 
Des  Bisschops  macht  gebood, 
Een  rein  en  Hollandsen  hart  bezat, 
En  uit  oud  Kenheim  sproot. 

Hij  keerde  van  den  Wapenschouw  ; 
En  gaf  zich  naar  de  stad, 
Wanneer  hij  Beilaert  naadren  zag, 
Die  in  den  Voorburg  trad. 

Flux  vliegt  hij  in  zijns  halsvriends  arm, 
Dees  drukt  hem  teer  aan  't  hart  ; 
Een  traan  van  teerheid  nat  zijn  oog, 
Maar  dit  verraadt  geen  smart1). 


1)  In  werkelijkheid  is  dit,  dunkt  mij,  een  eenigszins  zotte  voorstelling.  Herman,  die  een 
,,rein  en  Hollandsen  hart  bezit"  handelt  hier  tamelijk  on-Hollandsch,  door  midden  op  de 
straat  in  de  armen  van  zijn  „halsvriend"  te  vallen,  die  hem  teer  aan  het  hart  drukt. 
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„Mijn  Herman  (zegt  hij)  is  uw  gloed 
(„Gij  hebt  haar  eens  bemind), 
„Noch  even  teder  als  hij  plach, 
„Voor  mijn  geliefkoosd  kind  ?" 

*  „Wat  vraagt  gij  (sprak  de  jongeling)  ! 
„Ach  !  lees  in  mijn  gemoed. 
„Hij  blaakt  steeds  heviger  dan  ooit  : 
„Ondoofbaar  is  die  gloed". 

„En  zoudt  gij  om  haars  Vaders  wil 
„Haar  liefde  niet  versmaan, 
„Indien  hij  voor  zijns  Vorsten  zaak 
„De  dood  moest  ondergaan  ?" 

„Te  dierbaar  wierd  heur  dierbre  hand 
„Mij  om  haars  Vaders  lot  ; 
„Al  trad  hij  voor  eene  eedle  zaak 
„Op  't  eerloos  straf  schavot  !" 

„Welaan  !  aanvaard  haar  van  mijn  hand, 
„Voltrek,  volvoer  uw  Echt  ; 
„En  blijf  de  zegen  van  omhoog 
„Aan  uwen  stam  gehecht  ! 

„Voor  mij,  mijn  sterfuur  is  nabij  ; 
„En  ik,  ik  ben  gereed, 
„Zoodra  ik  mijn  verlaten  kind 
„Met  u  gelukkig  weet". 

Des  jonglings  hart  weerhoudt  zich  niet, 
Maar  huppelt  op  van  vreugd.1) 
„Mijn  vader  (zegt  hij),  wees  gerust. 
„Uw  Herman  mint  de  deugd". 

Nu  naadren  zij  het  Kloosterstift, 
Waar  't  jeugdig  Meisjen  beidt  ; 
Waar  naaldwerk,  Choorzang,  en  Gebed, 
Haar  uren  onderscheidt. 


1)  Dit  heeft  wel  een  komische  uitwerking. 
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Zij  valt  heur  Vader  straks  te  voet  ;  — 
„Mijn  Dochter  (roept  hij  uit)  ! 
,, Thans  vorder  ik  gehoorzaamheid, 
„Wees  heden  Hermans  bruid'  . 

„Mijn  Vader  !  .  . .  .  Herman  !  ....  Hermans  bruid  ! 

„Ach  waarom  zoo  gezwind  ? 

„Waar,  waarom  dus  een  hart  verrast, 

„Dat  siddert  dat  het  mint  !" 

„Het  mint  f '  —  „Mijn  Vader  f '  —  ,,'t  Is  genoeg: 
„Mijn  hoop  heeft  mij  verraan, 
„Zoo  Hermans  hand  u  haatlijk  is, 
„Ga,  neem  den  sluier  aan. 

„Gij,  Herman  !  'k  vraag  mijn  woord  terug. 
„Mijn  zoetste  hoop  heeft  uit, 
„Mijn  uitzicht  op  een  nageslacht ! 
„Nooit  wordt  mijn  Dochter  Bruid".  — 

„Mijn  Vader,  hoor  mij  !  —  ken  mijn  hart ! 
„Het  mint,  zich  zelf  ten  spijt. 
„Maar  ken  de  liefde  die  het  trof, 
„Of  zij  uw'  wil  bestrijd"  — 

„Mijn  Dochter  >"  —  „Vader  !  —  ach,  mijn  hart, 

„Verwin  u,  wees  oprecht !  — 

„Mijn  liefde  kwam  uw  wenschen  voor  : 

„Ik  stem  in  Hermans  echt."  — 

De  jonghng  stort  zich  aan  heur  voet. 
Hun  tranen  vloeien  saam  ; 
En  't  menschlijk  heilgevoel  op  aard 
Is  hier  geen  bloote  naam. 

De  Priester  legt  hun  hand  in  hand  ; 
Spreekt  zegen  over  't  paar, 
En  de  englen  roepen  zegen  uit, 
En  wappren  om  't  Altaar1) 


1)  De  cursiveering  is  van  mij. 
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,Nu  (zegt  de  Martlaar  van  de  trouw), 
„Nu  is  mijn  ziel  gerust  ! 
„Nu  delf  men  mij  in  d'open  kuil, 
„Ik  sterf  met  hartelust". 

Drie  dagen  deelt  hij  in  de  vreugd 
Van  't  vieren  van  hun  Feest  ; 
Drie  dagen  deelt  hij  in  hun  heil 
Met  onbewolkten1)  geest. 

De  vierde  morgen  daagt  in  't  Oost  ; 
Nu  doet  hij  't  juichend2)  kroost 
Een  gift  van  alles  wat  hij  heeft, 
En  smaakt  een  nieuwe  troost. 

Het  vijfde  licht  bestijgt  den  trans  : 
Hij  knielt  voor  t  Outer  neer, 
Ontlast  zijn  ziel  voor  't  Godlij  k  oog, 
En  keert  gezuiverd  weer. 

Maar  eindlijk  steekt  de  zesde  zon 
Het  hoofd  ter  kimmen  uit  : 
„Mijn  kindren  (zegt  hij)  nu  is  't  tijd, 
Dat  ik  mijn  hart  ontsluit. 

„Omhelst  me  en  drukt  u  aan  mijn  hart ! 

„Het  is  de  laatste  keer, 

„Dat  ik  die  teedre  troost  geniet  : 

„Ik  zie  u  nimmer  weer. 

,,'k  Begeef  u  —  De  Almacht  blijve  uw  Schuts, 
„Uw  hoop  en  toeverlaat ! 
„Zij  zegene  u  met  overvloed, 
„En  met  een  vruchtbaar  zaad  ! 

„Neemt  thans  het  afscheid  van  mijn  hart, 
„(Eens  Vaders  afscheid  !)  aan. 
,/k  Begeef  u  —  maar,  mijn  dierbaar  kroost  1 
„Maar  —  om  ter  dood  te  gaan. 


1)  Daar  had  hij  zeker  niet  veel  reden  toe. 

2)  Waarom  juichend?  Herman  wist  toch  in  ieder  geval,  dat  de  dood  zijn  schoonvader 

dreigde. 


67 


„Ge  ontzet  u  ?  —  Ja  !  ik  ben  gedoemd, 
,,En  gaf  mijn  woord  van  eer. 
,,Op  morgen  graaft  men  mij  m  't  zand  ; 
„Op  heden  keere  ik  weer. 

„Ik  val  Jacobaas  haat  ten  zoen, 
„En  offer  van  heur  wraak  ; 
„Maar  sneuvel,  van  mij  zelv'  te  vreen  ; 
„En  voor  eene  eedle  zaak. 

„Wat  schreit  gij  ?  Maakt  mij  't  hart  niet  week  ! 
„  t  Behoeft  geheel  zijn  moed  ; 
„0,  't  sterven  is  een  Vader  licht ! 
„Maar  —  't  scheiden  van  zijn  bloed  ! 

„Wat  klemt  ge  u  beiden  om  mij  vast? 
„Weerhoudt  mij  niet,  mijn  kroost. 
„Mij  is  't  een  plicht,  ter  dood  te  gaan, 
„U,  dat  ge  u  zelf  vertroost ! 

„Mijne  eer,  mijn  trouw  bleef  onverlet  : 
„0  !  Deelt  uws  Vaders  eer  ! 
„Op  hem,  die  trouwe  en  eed  betracht, 
„Ziet  God  genadig  neer. 

„Hij  loont  eens  Vaders  deugd  in  't  kroost, 
„Hetgeen  hij  achterliet  ; 
„0  Gij,  verbeurt  door  wederstand, 
„Verbeurt  dien  zegen  niet ! 

„Vaart  wel !  Nog  eens  voor  't  laatst,  vaart  wel  !" 

Hij  gaat,  en  ziet  niet  om  ; 

En  't  Echtpaar,  van  hem  losgescheurd, 

Blijft  in  zijn  droefheid  stom. 

Hij  gaat.  Hij  vliegt  naar  Dordrechts  wal, 
En  biedt  zich  aan  de  straf  : 
Men  delft  het  aardrijk  voor  hem  op, 
En  hij  verzinkt  in  't  graf. 
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Er  is  iets  eigenaardigs  in  dit  gedicht,  wat  ons  nog  meer  treft  dan  de 
bombast  van  de  taal,  de  onzuiverheid  van  de  woorden,  en  de  eigenaar- 
dige beelden.  En  dat  is,  dat  wij  nergens  den  historischen  of  legen- 
darischen  Beyling  zien.  In  het  begin  van  het  gedicht  zien  wij  hem,  met 
groote  woorden  en  een  breed  gebaar  zitten  in  ,, Hollands  oudste  stad", 
onbuigbaar  en  fier,  aankondigend,  niet  te  zullen  bukken  voor  Jacoba. 
Voor  die  woorden  wordt  hij  gestraft ;  hij  gaat  naar  Utrecht,  om  zijne 
zaken  in  orde  te  maken,  en  daar  —  verdwijnt  Beylinc  of  Beilaert,  en 
maakt  plaats  voor  een  doodgewoon  man,  die  zijn  15-jarige  dochter 
vliegensvlug  uithuwelijkt  aan  een  hem  bekenden  jongen  man,  dien 
hij  gelukkig  op  straat  ontmoet ;  bij  welke  huwelijksplechtigheid  de 
engelen  „om  het  altaar  wapperen".  Daarna  verdwijnt  ook  die  man 
en  maakt  plaats  voor  Bilderdijk  zeiven,  die  afscheid  neemt  van  zijn 
eigen  dochter1),  tot  wie  hij,  bij  zijn  vertrek,  dezelfde  woorden  had 
kunnen  spreken.  Zelfs  als  hij  het  over  den  dood  heeft,  spreekt  hij 
nog  zijne  eigene  gevoelens  uit,  want  Bilderdijk  zag  zich  zei  ven  steeds, 
gelijk  bekend  is,  met  den  dood  voor  oogen,  en  verbeeldde  zich  altijd, 
dat  hij  zeer  spoedig  sterven  zou. 

En  zoo  zeer  zien  wij  in  de  laatste  1 1  coupletten  Bilderdijk  zelf,  dat  wij 
nauwelijks  bemerken,  dat  hij  in  het  laatste  couplet  zich  eventjes  laat 
begraven.  Waar  is  de  held  van  onze  verbeelding,  de  held  van  Wagenaar 
en  onze  vaderlandsche  geschiedenis,  die  vrijwillig  terug  keerde  en  zich 
levend  liet  begraven  ?  Deze  man  ,, vliegt  *  naar  Dordrechts  wal  —  „men 
delft  het  aardrijk  voor  hem  op  en  hij  verzinkt  in  't  graf".  De  held  ver- 
dwijnt, en  voor  ons  staat  slechts  een  veel  pratende,  een  licht-geraakte, 
en  ten  slotte  pathetisch  afscheid  nemende  vader. 

Subjectiviteit  in  de  uitbeelding  van  een  groot  man,  het  leggen  van 
eigen  gedachten-leven  m  de  schildering  van  een  bijzonder  iemand  kan 
slechts  dan  slagen,  wanneer  men  inderdaad  de  gelijke  is  van  zulk  een 
groote,  wanneer  men  op  een  lijn  met  hem  staat.  En  dan  nog  is  het  ge- 
vaarlijk. Uitbeelding  :  het  woord  zegt  het  genoeg  ;  het  geven  van  een 
beeld,  moet  objectief  zijn,  anders  is  het  geen  beeld  meer.  Als  kunste- 
naar is  men  toch  al  niet  vrij  van  subjectiviteit,  omdat  men  den  beschreven 
mensch  geeft,  zooals  men  hem  zelf  ziet.  Het  groote  verschil  tusschen 
het  beeld  van  den  kunstenaar  en  het  beeld  van  den  photograaf  ligt  juist 
in  die  subjectiviteit.  Daarom  kunnen  25  schilderijen  van  een  enkel  per- 
soon verschillend  zijn,  omdat  men  overal  weer  een  eigen  visie  ziet,  omdat 
elke  kunstenaar  ^zijn  sujet  weer  genomen  heeft  op  zijn  eigen  wijze, 


1)  Zie  Zijderveld  bl.  40. 
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en  komen  photografische  beelden  met  elkaar  overeen,  omdat  ze  alleen 
maar  het  uiterlijke  wezen  van  den  geportretteerde  weergeven. 

Maar  objectief  moet  de  kunstenaar  toch  in  zooverre  zijn,  dat  hij  zich 
achter  zijn  eigen  visie  kan  verschuilen.  Dit  nu  kan  Bilderdijk  nooit  ; 
hij  beeldt  steeds  zich  zeiven  uit  :  hij  is  m  alles  steeds  egocentrisch. 

Wat  nu  de  historie  betre:t  :  hierbij  komt  in  de  eerste  plaats  ter  sprake, 
dat  de  Dichter  volgens  zijn  eigen  zeggen  :  ,, om  Redenen,  die  een  Dichter 
niet  onverschillig  kunnen  zijn"  het  tooneel  der  gebeurtenissen  uit  Schoon- 
hoven naar  Dordrecht  verplaatst,  waar  Arnold  Beilaert  wordt  voorge- 
steld als  het  hoofd  der  burgerij,  zittende  in  den  breeden  raad  van  Hollands 
oudste  stad.  Welke  zijn  die  Redenen,  die  een  Dichter  niet  onverschillig 
kunrten  zijn  ?  Geen  historisch  gegeven  :  nergens  vindt  men,  dat  Dord- 
recht in  dit  opzicht  ook  maar  eenigszins  in  verband  heeft  gestaan  met 
Schoonhoven,  binnen  welks  muren  zich  deze  tragedie  heeft  afgespeeld. 
Waarschijnlijk  zal  men  het  moeten  zoeken  in  den  grootheidszin  en  de 
praalzucht  van  den  Dichter,  die  niet  gemakkelijk  grootheid  van  ziel 
kon  verbinden  met  minderen  rang,  voor  wien  een  eenvoudig  bevelhebber- 
schap en  eert  klein  stadje  te  gering  waren  voor  een  man  als  Beilaert- 
Bilderdijk.  „Hollands  oudste  stad",  dus  gelijk  aan  Amsterdam,  „de 
breede  raad  aan  't  hoofd  der  burgeren",  dus  gelijk  aan  een  almogenden 
Amsterdamschen  burgemeester:  ziedaar  de  rang  en  de  plaats,  die  ge- 
ëigend waren,  geëigend  konden  zijn  voor  een  man,  die  zulke  woorden 
spreken  kon,  voor  een  Bilderdijk,  die  afscheid  nam  van  zijn  kind.  Wij 
moeten  voor  de  beoordeeling  van  het  vers  nooit  vergeten,  dat  wij  steeds 
Bilderdijk  er  in  moeten  zien.  En  deze  heeft  niet  begrepen,  kon  ook  niet 
begrijpen,  dat  juist  door  het  gemis  van  een  hoogen  rang  de  deugd  van 
een  Beylinc  te  meer  schittert.  Men  verwachtte  van  den  simpelen  bevel- 
hebber niet,  dat  hij  terug  zou  keeren  en  dat  maakte  juist  den  eenvou- 
digen  man  zoo  groot. 

Eigenaardig  is  het,  dat  wij  van  een  strijd  om  de  stad  in  het  gedicht 
niets  merken.  Jacoba  verschijnt  en  ,,de  stad  is  in  heur  macht".  Behalve 
de  voor-genoemde  reden  kan  dit  ook  liggen  in  wat  Bilderdijk  zelf  van 
zijn  romances  zegt  :  ,,De  schildering  van  het  hart  is  alles,  en  maakt  naar 
mijn  inzien  het  wezen  der  Romance  uit"1).  Dus  de  geschiedenis  zelf 
was  hier  bijzaak. 

Hij  heeft  zijn  romance  nog  met  een  ander  doel  geschreven.  „Hij  be- 
doelde een  juister  beeld  te  geven  van  Jacoba  van  Beieren,  die  volgens 
de  heerschende  opvatting  de  verdrukte  onschuld  was.  Bilderdijks  ge- 


1)  Bilderdijk.  Brieven  I  bl.  132. 
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schiedkundige  studiën1)  hadden  hem  Wagenaar  doen  wantrouwen  in  de 
juistheid  van  diens  mededeelingen  omtrent  de  middeleeuwen.  Hij, 
Bilderdijk,  had  b.v.  Jacoba  leeren  kennen  als  hoogmoedig  en  van  een 
wulpschen  aart"2). 

In  zijn  Geschiedenis  des  Vaderlands"  zegt  Bilderdijk  omtrent  de 
geschiedenis  van  Albrecht  Beilinc:3)  „Jacoba  van  Beieren  werd  naar  Gent 
gevoerd,  waar  zij  in  een  betamelijke  bewaring  bleef.  Dat  duurde  bijkans 
een  1U  deel  jaars  ;  maar  daar  men,  nu  zij  zich  gewillig  in  de  schuts  van 
Filip  had  gesteld,  den  toegang  tot  haar  niet  geheel  afsnijden  kon  (dit 
won  de  listige  feeks  daar  mee),  nam  zij  Dirk  van  de  Merwede  (die  in  het 
slot  van  Geertruidenberg  Jan  van  Beieren  zoo  lang  opgehouden  had) 
in  den  arm,  stak  zich  in  mansgewaad,  verschalkte  haar  wachters,  en 
ontvlood  in  het  begin  van  September  met  hem  en  nog  twee  Edellieden, 
Aarnout  Spiering  en  Aarnout  van  Aalburg  (zoo  men  meldt),  te  paard, 
naar  Antwerpen,  en  vandaar  naar  Oudewater,  Schoonhoven  en  Gouda, 
waar  zij  vrienden  vond.  Blijde  waren  de  Hoekschen  op  haar  naam  den 
inlandschen  oorlog  opnieuw  te  ontsteken,  't  Slot  van  Schoonhoven, 
door  een  getrouwen  aanhanger  van  Jan  van  Beieren  ingehouden,  werd 
belegerd,  en  moest  bij  verdrag  overgaan,  maar  schoon  er  vrij  lijf  en  goed 
bedongen  werd,  veroordeelde  men  Arnold  Beilaert,  of  Beiling  (die  zijn 
eed  aan  zijn  vorst  gehouden  had),  tot  de  ongehoorde  straf  van  levendig 
in  de  aarde  bedolven  worden.  Of  zij  met  deze  Vestaalsche-nonnen- 
straf  den  lieden  betoonen  wilde,  dat  zij  zeer  Vestaalsch  was,  weet  ik  niet  ; 
maar  wel  dat  niemand  ze  daar  ooit  voor  aan  heeft  gezien.  Beiling  kreeg 
op  zijn  verzoek  een  maand  tijds  om  orde  op  zijne  zaken  te  stellen,  en  werd 
op  zijn  woord  van  eer  ontslagen,  om,  na  verloop  van  dien  tijd,  zich  ter 
voltrekking  van  het  vonnis  weer  aan  te  bieden.  Hij  ging,  keerde  op 
zijn  tijd  terug,  en  onderging  de  straf,  op  een  Molenwerf  buiten  Schoon- 
hoven. Dit  behoort  tot  de  deliciae  (liefelijkheden)  der  vrouwenregeering, 
maar  vooral  als  zij  wellustig  van  karakter  zijn". 

In  tegenstelling  juist  met  de  opvatting  dier  dagen,  werpt  hij  dus  alle 
schuld  op  Jacoba,  die  hij,  partijdig  en  hartstochtelijk  als  hij  was,  veraf- 
schuwt. Zijn  grootste  tegenstander  in  dat  opzicht  waren  Matthijs  Siegen- 
beek4)  en  Van  Wijn,  die  Jacoba  en  Wagenaar  zeer  verdedigen  tegen 
zijne  aanvallen.    ,,Deze  Heer  (Van  Wijn)  is  een  aanbidder  van  die 


1)  Liever  gezegd  zijn  zucht  om  Wagenaar  tegen  te  spreken,  omdat  hij  het  niet  eens  was 
met  diens  beginselen.  Er  spreekt  alweer  zulk  een  sterke  subjectiviteit  uit,  dat  men  gerust 
kan  aannemen,  dat  zijn  meening  niet  voortkomt  uit  studie,  maar  uit  vooringenomenheid 

2)  Zijderveld.  De  Romancepoëzie  in  Noord-Nederl.  bh  179. 

3)  Bilderdijk.  Geschiedenis  des  Vederlands  IV  bl.  95. 

4)  De  eer  van  Wagenaar  als  historieschrijver  en  die  van  Jacoba  van  Beyeren  tegen  Mr.  W. 
Bilderdijk  in  zijne  Geschiedenis  des  Vaderlands  verdedigd. 


71 


fraaie  vrouw  Jacoba  (de  Heldin  van  alle  onze  schrijvers),  tot  schande 
voor  onze  naburen,  ons  nog  meer  onteerende  door  de  wijze  waarop  ze 
bij  ons  beschouwd  wordt,  dan  door  den  vlek  die  haar  ontucht,  wreedheid, 
en  wuftheid  het  Nederlandsch  karakter  heeft  aangewreven*'1).  Elders 
noemt  hij  haar  ,,de  ontaarde  en  eerlooze  Jacoba"2),  een  „hoerachtige 
vrouw.  3) 

De  quaestie  van  de  Hoeksche  en  Kabeljauwsche  twisten  hield  ook 
de  gemoederen  van  dien  tijd  bezig  :  ,,Mijn  gevoelen  is  kortlijk,  dat 
het  beginsel  zit  in  het  oude  geschil,  of  Holland  een  bloot  mannelijk 
leen  was.  Zoo  heb  ik  het  ook  voorgesteld  in  den  aanvang  mijner  Romance 
van  Arnold  Beilaert  in  mijne  Mengelingen.  Thans  ben  ik  niet  in  staat, 
dit  behoorlijk  te  ontwikkelen  ;  maar  dictum  sapenti  sat  est.4). 


1)  Briefwisseling  met 

2)  t.z.p.  bl.  186. 

3)  y.z.p.  bl.  208. 

4)  t.z.p.  bl.  40. 


Tydeman  I  pag.  80. 
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ROMANCE  VAN  TOLLENS. 
1809. 

ALBRECHT  BEILING. 

Nog  dronk  de  wrok  het  burgerbloed, 
En  zwoer  bij  vuur  en  zwaard, 
De  wrok  door  schrik  en  heldenmoed, 
In  's  lands  kronijk  vermaard. 

Nog  kampten  beurtlingsche  overmagt, 
Op  weerzijdsch  staal  gestuit, 
Met  tijgerdrift  en  leeuwen  kracht 
Om  don  verdeelden  buit  : 

Jacoba  brak  haar  tweeden  echt 
En  koos  haar  derden  man, 
En  staafde  haar  verloren  regt, 
Ter  straf  van  Hertog  Jan  : 

Zij   zwaaide   't  vonklend  moordgeweer, 
En  schoor  de  velden  plat  ; 
Zij  sloeg  zich  aan  den  Lekstroom  neer, 
En  eischte  en  won  de  stad. 

„Ter  wraak  !  ter  wraak  !"  weergalmt  de  drom, 
,,Ten  zoen  van  's  lands  gravin  ! 
„Bij  't  voeren  van  trompet  en  trom 
„Nu  de  open  vesting  in  ! 

„Men  sleur'  den  eerst  ontmoeten  kop 
,,In  zegepraal  ter  straf  ; 
„Men  delv'  hem  de  aarde  levende  op, 
„En  ploff'  hem  neer  in  't  graf  !" 

Men  raast  en  blaast  met  woest  geschal, 
En  heft  het  krijgslied  aan  ; 
Men  stroomt  in  d 'overwonnen  wal, 
En  plant  de  Hoeksche  vaan. 
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Men  staart  en  wacht  wie  naadren  mag, 
Als  eerstling  van  hun  wraak, 
En  Beiling  treedt  den  drom  voor  't  'oog, 
Met  onverschoten  kaak. 

„Grijpt  aan  !  grijpt  aan  !"  weergalmt  het  rond, 
,,Teh  zoen  van  's  lands  gravin  ! 
,,Men  groev'  en  graav'  en  delv'  den  grond, 
,,En  dompel'  hem  er  in  ! 

„Brengt  moker,  spa,  houweel  en  schop, 
„En  spant  ons  wraakgengt  ! 
„Men  sluit  hem  de  aarde  levende  op, 
„En  demp'  met  hem  haar  digt  !" 

„Met  regt,  met  regt !"  roept  Beiling  uit 
„Mijn  dood  verzade  uw  lust  ; 
„Niet  een,  die  meer  u  tegenmuit, 
„En  min  uw  kluister  kust  ! 

„Niet  een,  die  meer  dan  ik  u  haat, 
„Die  min  dan  ik  u  vreest, 
„En  nimmer  stond  gij,  waar  gij  staat, 
„Ware  ik  gehoord  geweest. 

„Eer  lag  de  stad  in  gruis  en  puin, 
„Dan  in  uw  boei  gekneld  ; 
„Eer  viel  zij  op  mijn  eigen  kruin, 
„Dan  ooit  in  uw  geweld  ! 

„Met  regt  den  muitling  afgemaakt, 
„Die  van  uw  aanschijn  gruwt  ; 
„Met  regt  uw  gal  op  hem  gebraakt, 
„Die  u  haar  tegenspuwt. 

„Maar  laat  mij,  zoo  gij  rechters  zijt, 
„En  helden  heeten  zult, 
„Laat  mij  nog  negen  dagen  tijd, 
„Eer  't  vonnis  zij  vervuld  : 
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„Ik  vraag  er  drie,  mijn  stam  ten  troost, 
„Ten  voorzorg  in  zijn  lot  ; 
„Ik  smeek  er  drie  voor  vrouw  en  kroost, 
„Ik  eisch  er  drie  voor  God. 

„Na  negen  dagen  keer  ik  weer, 
„En  neem  uw  wraak  begin  ; 
„Ik  Iaat  tot  borgen  woord  en  eer, 
„En  ruil  hen  heilig  in. 

„Na  negen  dagen  ben  ik  hier, 

„En  sta  uw  wrok  ten  doel  ; 

„En,  braakte  uw  afgrond  vlam  en  vier, 

„Ik  dompel  me  in  den  poel  l" 

Men  wikt  en  weegt  en  schoolt  bijeen, 
En  wenkt  elkaar  ter  zij, 
En  stemt  door  al  de  rijen  heen, 
En  Iaat  hem  *t  uitstel  vrij. 

„Hij  ga  !'*  dus  spreekt  men  smalende  af, 
„En  vlugt  uit  stad  en  vest  ; 
„De  dood  waar*  hem  te  ligt  een  straf  : 
„De  schande  straft  hem  best. 

„Hij  ga  l  hij  keert  gewis  niet  weer, 
„Maar  laat  zijn  borgen  buit  ; 
„Hij  ga  ï  wij  hebben  woord  en  eer, 
„En  wis slen  nooit  hen  uit. 

„Hij  ga  !  en  krimp*  den  trotschen  geest 
„En  dekt'  den  kop  met  hoon  ; 
„De  dood  waar*  hem  te  min  geweest  : 
„De  schande  zij  zijn  loon  I" 

Men  drijft  en  stoot  hem  schimpend  voort 
Met  bijl,  houweel  en  spa  ; 
Men  dringt  hem  door  de  ontsloten  poort, 
En  juilt  hem  tergend  na. 
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Men  waait  en  wuift  met  muts  en  hoed, 
En  zwaait  met  piek  en  zwaard, 
En  zingt  Jacobaas  heldenmoed 
En  Beilings  laffen  aard. 

Men  rost  en  raast  en  zwetst  en  zwiert 
En  draaft  door  wal  en  stad, 
En  stroopt  en  schendt  en  tuischt  en  tiert, 
Brooddronken,  woest  en  zat. 

Men  keert  de  wisslende  oorlogskans 
Met  bolwerk  en  met  gracht, 
En  slooft  en  zwoegt  aan  muur  en  schans, 
En  waakt  op  post  en  wacht. 

Men  dwingt  de  wijde  streek  in  't  rond 
Met  poort  en  toegang  digt, 
En  schaart  en  plant  geschut  en  lont, 
Naar  land  en  stroom  gerigt. 

Men  holt  opnieuw  naar  wil  en  zin, 
En  bralt  en  schalt  naar  lust, 
En  sluimert  zacht  en  zorgloos  in, 
Op  moed  en  kracht  gerust. 

Maar  eensklaps  kraait  de  morgenhaan 
Een  scheller  dagroep  uit  ; 
De  negende  ochtend  schemert  aan, 
En  daalt  op  loof  en  kruid  : 

De  negende  ochtend  schittert  voort, 
En  lacht  op  bloem  en  blad, 
En.  eensklaps  Wordt  een  kreet  gehoord, 
Die  weerkaatst  door  de  stad. 

Men  ijlt  en  vliegt  bij  honderdtal 
De  ontwaakte  wijken  door  ; 
Men  jaagt  en  stuift  naar  muur  en  wal, 
En  —  Beiling  staat  er  voor. 
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„Doet  op,  doet  op  !  voert  uit  de  straf  V* 
Herhaalt  en  roept  zijn  kreet  : 
,, Sluit  op  de  poort,  sluit  op  het  graf  ; 
,, Vangt  aan  :  ik  ben  gereed. 

,, Sluit  op  het  graf,  sluit  op  de  poort  ; 
„De  tijd  is  om  :  ik  keer  ; 
„Ik  het  tot  borgen  eer  en  woord, 
„En  eisch  mijn  borgen  weer". 

Men  zwijgt  en  bloost,  verstomd,  versteld, 
En  huivert  van  zijn  moed  ; 
Maar  't  Hollandsen  hart,  dat  innig  zwelt, 
Herkent  het  Hollandsen  bloed. 

Men  haalt  hem  in,  en  voert  hem  om, 
En  doet  hem  straf waarts  gaan, 
Maar  steekt  noch  voert  trompet  noch  trom, 
Maar  zwijgt,  en  staart  hem  aan. 

Men  delft  en  graaft  met  bijl  en  spa, 
En  boort  door  klei  en  klont, 
Maar  bloost,  en  slaat  hem  zwijgend  ga, 
En  ziet  verbaasd  m  't  rond. 

Men  wijst  hem  naar  den  doodskuil  af, 
Maar  waagt  geen  voetstap  meer  ; 
Hij  meet  zijn  val  en  peilt  zijn  graf 
En  stort  er  zich  in  neer. 

Hij  stort,  en  eensklaps  stijgt  de  kreet 
Van  't  over  kropt  gevoel, 
En  schatert,  eer  men  't  wil  of  weet, 
En  weerkaatst  in  den  poel. 

Hij  stort,  en  zinkt  met  klei  en  kluit 
En  vindt  in  t  slijk  den  dood. 
Maar  schittrend  stijgt  zijn  eer  er  uit, 
Geweld  en  wrok  te  groot. 
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Hij  stort,  en  op  zijn  grafgesteent' 
(Zoo  ver  het  weerzijds  heugt), 
Is  de  eerste  Hoeksche  traan  geweend 
Om  Kabeljauwsche  deugd. 

Deze  ballade  ademt  zeer  zeker  een  geheel  anderen  geest  dan  het  ge- 
dicht van  Bilderdijk.  In  tegenstelling  met  het  sterk  subjectivisme  van 
den  laatste  treft  ons  juist  hier  de  objectiviteit.  Nergens  zien  wij  den 
persoon  Tollens  op  den  voorgrond  treden  :  de  dichter  beschrijft  ons 
de  gebeurtenissen  zooals  hij  die  in  de  geschiedenis  des  vaderlands  vindt. 
Zelfs  is  de  beoordeeling  van  Prof.  Kalff  :  „Een  chauvinistisch  verhalend 
gedicht,  dat  hem  zeker  den  -*weg  heeft  helpen  banen  tot  de  harten 
van  het  publiek"1),  wat  betreft  de  eerste  qualificatie  van  chauvinisme, 
zeker  niet  juist.  Als  men  het  gedicht  aandachtig  doorleest,  vindt  men 
geen  woord  of  regel,  dat  op  chauvinisme  wijst,  dan  alleen  de  regels  uit 
coupl.  34  : 

Maar  't  Hollandsen  hart,  dat  innig  zwelt, 
Herkent  het  Hollandsen  bloed. 

Deze  regels  zijn  misschien  inderdaad  te  verklaren  als  voortgekomen 
uit  een  gevoel  van  chauvinisme  :  het  „Hollandsen"  hart,  en  het  „Hol- 
landsen" bloed  waarbij  Hollandsen  dan  misschien  een  samenvatting 
is  voor  alle  mogelijke  edele  eigenschappen,  als  :  braafheid,  trouw,  dap- 
perheid en  plichtsbesef. 

Doch  ook  mogelijk  is  het,  dat  de  dichter  hiermee  heeft  willen  aangeven, 
dat  ondanks  alle  partij-veeten  er  tusschen  al  die  menschen,  die  toch 
dezelfde  taal  spraken,  er  een  gevoel  van  saamhoorigheid  was,  men  zou 
haast  met  een  modern  woord  zeggen,  van  stamverwantschap. 

Overigens  geldt  voor  het  begrip  chauvinisme  ook  hier,  wat  ik  daar- 
omtrent in  Hoofdstuk  III  gezegd  heb  :  de  Dichter  of  Schrijver  in  een 
verdrukt  land,  die  wijst  op  de  groote  daden  van  het  voorgeslacht,  is  voor 
zijn  tijdgenooten  vaderlandslievend,  voor  het  nageslacht  klinkt  het  al- 
licht chauvinistisch.2) 

Hoezeer  Tollens  voelde  voor  het  verhaal  van  Beyling,  blijkt  ook  uit 
het  volgende  gedicht :  „Vaderlandsliefde".3) 


1)  Kalff,  Gesch.  der  Nederl.  Letterk.  VI  bl.  419. 

2)  Bovendien  is  er  nog  een  reden  waarom  men  het  gedicht  niet  chauvinistisch  kan  noemen. 
Albrecht  Beyling  was  een  brave  Hollander,  dat  is  waar,  maar  zijn  tegenstanders  die  hem 
levend  begroeven,  waren  ook  Hollanders  —  en  niet  braaf  1  i 

3)  Nieuwe  Gedichten  bl.  44, 
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Als  Regulus  zijn  eed  volvoert, 

En  in  den  dood  gaat  snellen, 

Dan  voel  ik  door  ontzag  geroerd, 

Mijn  borst  van  eerbied  zwellen. 

Maar  als  het  Neerlands  Beiling  doet, 

Dan  vliegt  mijn  hart  m  laayen  gloed. 
De  Heer  Zijderveld,  in  zijn  bovengenoemde  dissertatie,  is  niet  zeer 
te  spreken  over  de  litteraire  waarde  van  het  gedicht  :  „Tollens'  romance, 
Albrecht  Beiling,  behoort  tot  zijn  eerste  heldenromancen.  Zij  sluit  zich 
bij  zijn  treurspel  :  Hoekschen  en  Kabeljauwschen,  niet  alleen  aan 
door  den  inhoud,  maar  ook  naar  tijdsorde  (Het  treurspel  is  van  1806, 
Albrecht  Beiling  van  1809).  En  haar  taal  kenmerkt  zich  al  te  sterk  door 
„forsche  welsprekendheid,  ronde  en  ontzagwekkende  ontboezemingen 
van  den  hooggespannen  geest  '  (vgl.  zijn  voorrede  tot  zijn  treurspel), 
ze  hebben  niets  van  den  eenvoud,  die  als  kenmerk  gold  voor  de  romance 
naar  dé  opvatting  van  Feith  en  Bilderdijk.  In  het  weergeven  van  Al- 
brecht Beiling's  ontboezeming  werkt  Tollens  zeer  met  groote  woorden, 
de  suggestieve  kracht  der  woorden  moet  de  sensatie  teweegbrengen  ; 
maar  een  beeld  krijgt  men  met.  Als  de  Hoekschen  Schoonhoven  binnen- 
trekken „weergalmt"  de  drom  :  ,,ter  wraak  !  ter  wraak!"  „Men  raast 
en  blaast  met  woest  geschal".  Als  Beiling  voor  den  dag  treedt,  „weer- 
galmt het  rond"  :  „Grijpt  aan  !  grijpt  aan  I"1) 

Toch  is  hiermede  niet  de  populariteit  verklaard,  die  deze  en  andere 
vaderlandsche  zangen  bij  het  volk  verworven  hebben.  Een  dichter  be- 
hoeft nog  geen  groot  kunstenaar  te  wezen,  om  de  volkspopulanteit  te 
verkrijgen  :  werkelijke  kunstwerken  zijn  slechts  voor  de  weinigen, 
niet  voor  de  velen.  Wat  tot  de  harten  van  de  velen  spreekt,  zal  over  het 
algemeen  niet  beantwoorden  aan  de  hoogste  aesthetische  eischen  ;  maar 
er  moet  iets  anders  irf  liggen,  wat  toch  ook  verklaard  moet  worden. 

Wat  is  dus  de  psychologie  van  het  gedicht?  Ik  ben  het  met  den  Heer 
Zijderveld  eens,  dat  de  uitbeelding  zeer  mat  is.  Het  voortdurend  her- 
haalde „men"  (coupl  7,  8,  19,  20,  23,  24,  25,  26,  27,  28,  31,  34,  35,  36, 
37),  waartegen  steeds  de  figuur  van  Beiling  alleen  staat,  is  een  fout  in 
de  voorstelling.  Een  persoon  tegen  „men"  doet  onwezenlijk  aan  :  er 
moet  toch  een  woordvoerder  zijn,  iemand  die  den  wil  van  „men"  ten 
uitvoer  brengt,  iemand,  die  tegen  den  ander  spreekt.  Wie  zijn  die  „men"  ? 
Er  wordt  geen  persoon  genoemd  :  er  wordt  niet  van  een  gevecht,  er 
wordt  niet  van  een  aanvoerder  gesproken.  „Jacoba  sloeg  zich  aan  den 


1)  t.a.p.   bl.  294. 
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Lekstroom  neer,  ze  eischte  en  won  de  stad",  ziedaar  alles  wat  op  ge- 
vecht wijst.  Dan  treedt  de  hoofdelooze,  maar  veel  sprekende  „men" 
op,  en  het  is,  alsof  het  licht  op  het  tooneel  voor  een  deel  wordt  uitgedaan  ; 
er  heerscht  half-duister  :  de  figuren  worden  wazig  en  schimmig.  Men 
ziet  een  donkere,  gesticuleerende  figuur:  men  hoort  hem  praten:  dat 
is  Beiling;  men  ziet  vaag  vele  figuren,  gebarende,  loopend  en  hollend, 
men  hoort  ook  hen  roepen  :  zijn  tegenstanders.  Waar  zijn  zijne  volge- 
lingen? De  geschiedenis  gewaagt  toch  van  50  „wapentuers"  ? 

Nu  is  het  zeer  goed  mogelijk,  dat  Tollens  juist  met  dit  „men"  de 
onpersoonlijke,  razende  volksmenigte  heeft  willen  aanduiden,  die  in 
haast  dierlijke  woede  het  leven  van  Beiling  eischte;  de  volksmenigte, 
die  hij  zoo  goed  kende  uit  den  eersten  tijd  van  de  Bataaf sche  Republiek, 
de  razende,  tierende,  zin-  en  redelooze  menigte,  die  hij  in  zijn  eigen 
land,  maar  gelukkig  beteugeld,  gezien  had;  van  wier  gruwelen  hij  gehoord 
had  uit  de  berichten  van  ooggetuigen  van  de  Fransche  revolutie;  waar- 
van hij  in  de  geschiedenis,  bij  Wagenaar,  zooveel  had  gelezen  in  de  ver- 
halen omtrent  oproeren  en  opstanden,  als  b.v.  van  het  Kaas-  en  Brood- 
volk (zooals  hij  zich  ook  de  Hoeksche  en  Kabeljauwsche  twisten  voor- 
stelde). En  weerloos  staat  Beiling  tegenover  die  „men",  die  toch  —  doch 
slechts  voor  een  oogenblik  —  getroffen  wordt  door  zijn  grootheid  en 
moed. 

Kan  nu  dit  vage  verbeeldingsspel  zoozeer  op  de  gemoederen  van 
Tollens'  tijdgenooten  hebben  ingewerkt,  dat  het  populair  werd  ?  Mogelijk 
wel.  Beilings  taal  is  in  ieder  geval  fier,  fierder  misschien  dan  de  brallende 
woorden  van  Bilderdijk,  en  in  zijn  eenvoud  begrijpelijk  voor  het  volk. 
Zijn  onbevreesdheid,  m  coupl.  1  1 — 18,  waarbij  opvalt  de  onderscheiding 
ïn  zijn  vragen,  smeeken  en  eischen  (coupl.  16),  zijn  terugkeer,  waarbij 
hij  voor  de  poort  staat,  en  luide  roept,  om  binnen  gelaten  te  worden, 
teneinde  zijn  vonnis  te  ondergaan,  misschien  ook  het  feit  zelf  van  de 
uitvoering  van  het  vonnis,  afgezien  van  geslaagdheid  in  uitbeelding 
bij  den  Dichter  (in  een  tijd,  dat  velen  zuchtten  onder  overweldigers- 
straffen),  waren  wel  in  staat  het  hart  van  het  bedrukte  volk  te  treffen. 
Wel  hem,  die  een  gebogene  wijst  op  eigen  kracht.  Niet  zijne  bewoor- 
dingen zijn  dan  de  hoofdzaak,  maar  de  gedachte,  die  er  achter  ligt. 

,,Om  het  vaderlandsch  gevoel  in  de  dagen  onzer  diepe  vernedering  te 
wekken  en  te  troosten,  vermocht  misschien  een  nederiger  dichtsoort 
veel  meer  dan  hooggestemde  uitboezemingen.  De  gelukkige  toepassing 
van  den  in  den  aanvang  dezer  eeuw  wederom  tot  haar  eer  gekomen 
vorm  der  Romance,  op  de  schoonste  oogenblikken  en  gebeurtenissen 
onzer  geschiedenis  ;  de  vaderlandsche  Romance,  telkens  op  de  snaren 
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gezet  als  ,,'t  Hollandsen  hart"  bij  „Neerlands  oud  bedrijf"  begon  te 
kloppen  en  te  spreken,  is  een  dichtsoort  door  Tollens  in  het  leven  ge- 
roepen, en  gedurende  zijn  gansche  dichterlijke  loopbaan  tot  het  laatst 
toe  met  kennelijke  voorliefde  door  hem  behandeld.  Een  te  groote  woor- 
denrijkheid is  de  zwakke  zijde  van  al  deze  stukjens.  De  Dichter  moest 
nog  leeren  zich  te  beperken,  en  met  weinig  veel  te  doen"1). 

Er  was  waarschijnlijk  nog  een  andere  reden,  dan  om  zijn  volk  op  eigen 
grootheid  te  wijzen,  waarom  Tollens  deze  gebeurtenis  in  onze  vader- 
landsche  geschiedenis  aangreep  als  onderwerp  voor  een  Romance.  Tol- 
lens was  een  democraat  in  zijn  hart.  In  tegenstelling  juist  met  Bilder- 
dijk,  wien  anstrocratie  in  denken  en  voelen,  in  geslacht  en  relaties  een 
levensbehoefte  v/as,  voor  wien  de  vorst  en  hooge  adel  het  hoogste  begrip 
was,  die  van  den  eenvoudigen  Beyhng  een  machtigen  burgemeester 
maakte,  was  Tollens  de  burgerman  in  alles,  was  hij  de  democraat  bij 
uitnemendheid.  Niet  de  vorst,  maar  het  volk,  niet  de  enkeling,  boven 
de  velen  uit,  maar  de  enkelingen  uit  de  velen,  één  met  die  velen,  die  hun 
gelijken  waren,  maken  de  vaderlandsche  geschiedenis,  en  —  maken 
haar  groot.  Kenau  Hasselaar,  Herman  de  Ruiter,  Jan  van  Schaffelaar 
en  zcovele  anderen  zijn  menschen  uit  het  volk,  als  Tollens  zelf,  zijn 
simpele  troep-aanvoerders,  en  zij  maakten  het  vaderland  roemrijk. 
Niet  hoogadellijke  heeren  streden  tegen  willekeur  en  dwingelandij, 
maar  het  volk  zelf,  aangevoerd  en  aangevuurd  door  mannen  uit  het 
volk.  „Bij  het  volk  zijn  alle  krachten,  om  het  vaderland  groot  te  maken, 
daanan  geeft  de  geschiedenis  voorbeelden  te  over",  schijnt  hij  tot  zijn 
volk  te  zeggen,  „waak  op,  en  laten  uwe  Beilings,  uwe  Schaffelaars,  uwe 
de  Ruiters,  ja,  uwe  Hasselaars  opstaan  en  ge  behoeft  geen  onderdrukt 
volk  meer  te  wezen".  „In  Albrecht  Beiling  heeft  Tollens  blijkbaar  een 
vertegenwoordiger  der  burgerij  gezien,  die  streed  tegen  den  adel.  Tollens' 
democratische  hart  voelde  zich  verwant  aan  Beiling,  zoo  waren  de  Hol- 
landers  van  's  dichters  tijd.  ...  in  zijn  verbeelding.  De  Hoekschen 
zwijgen  en  blozen  „verstomd,  versteld"  en  „huiveren  van  zijn  moed'. 
Op  zijn  graf  —  en  dat  strekt  den  vijanden  tot  eer  —  „is  de  eerste  Hoek- 
sche  traan  geweend  om  Kabeljauwsche  deugd".  Kabeljauwschen  en 
Hollanders  zijn  in  deze  romance  elkaar  dekkende  begrippen"2). 

Men  zou  hierbij  nog  kunnen  voegen,  dat  voor  Tollens  de  Kabeljauwen 
de  democraten,  de  Hoekschen  onder  vorstin  Jacoba  de  aristocraten  ver- 
tegenwoordigen. In  dat  licht  gezien  is  voor  de  Hoekschen  Beyhng  de 


1)  Beets.  Verscheidenheden  op  letterk.  gebied,  bl.  46. 

2)  Zijderveld  t.a.p.  bi.  295. 
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aanvoerder  der  muitelingen,  die  dan  ook  als  zoodanig  gestraft  moest 
worden,  maar  een  muiteling,  zooals  de  Hollanders  door  de  geheele  ge- 
schiedenis heen  dat  ook  geweest  zijn  :  een  vertegenwoordiger  van  het 
volk,  dat  in  opstand  kwam  tegen  de  tyrannie  der  vorsten  :  tegen  Phi- 
lips II,  zooals  uit  de  geschiedenis  blijkt,  tegen  Napoleon,  zooals  Tollens 
in  stilte  hoopte. 

Toch  met  dit  verschil,  dat  Spanjaarden  en  Hollanders,  Franschen 
en  Hollanders  elkander  haatten,  en  nauwelijks,  doodsvijanden  als  ze 
waren,  elkander  konden  apprecieeren,  maar  dat  Hoekschen  en  Kabel- 
jauwschen,  als  zijnde  van  één  volk,  schoon  onderling  verdeeld,  op  som- 
mige oogenblikken  zich  verwant,  stamverwant  gevoelden,  en  de  Hoe- 
ken grootheid  van  ziel  hunner  tegenstanders  konden  eeren,  omdat  ze 
die  niet  voelden  als  Kabeljauwsch,  maar  Hollandsen.  En  vandaar  de 
woorden  : 

,,En  op  zijn  graf  gesteent, 
Is  de  eerste  Hoeksche  traan  geweend 
Om  Kabeljauwsche  deugd. 


UIT  HELMERS'  HOLLANDSCHE  NATIE. 

1812. 

EERSTE  ZANG. 

Hoe  dierbaar  zijt  gij  mij,  o  stilte  van  den  nacht  ! 
Als  in  uw  duister  ik  herdenk  aan  't  voorgeslacht. 
Als  ik  de  schimmen  waan  dier  halve  goon  te  aanschouwen, 
Als  dweepend  zich  mijn  geest  met  hen  durft  onderhouen  ! 
0  dan,  dan  wordt  de  grond,  waarop  ik  't  licht  genoot, 
Dees  grond  geheiligd  en  onsterflijk  door  hunn*  dood  ; 
Dan  worden  gade  en  kroost,  en  vriend  en  landgenooten 
Meer  dierbaar  aan  mijn  hart,  als  uit  dien  stam  gesproten. 

Verhef  u,  Zangster  !  voel  al  *t  eedle  van  uw  taak, 

Dat  Beylings  heldendood  ook  in  uw  zangen  blaak  ! 

Dat   Roomsche   grootheid   zwicht'   voor  Vaderlandsche  zangen, 

En  Neerland  juiche  in  de  eer,  door  Beylings  dood  ontvangen. 

Nog  woedde  de  oude  veete !  en  Kabeljauwsche  twist 

En  Hoeksche  weerwraak  had  al  't  volk  ten  strijd  gehitst. 

De  haat  gloeide  in  elks  hart,  en  fonkelde  in  elks  oogen  1 

(Zoo  bijt  een  vlam  in  't  rond,  door  feilen  wind  bewogen). 

Slechts  Beyling,  aan  de  zij  van  Hertog  Jan  geschaard, 

Paarde  aan  zijn  leeuwenmoed  een  hart  der  menschheid  waard. 

Niet  verr'  van  Vlissings  wal,  in  Zeelands  vruchtbre  streken, 

Was  't  nedrig  landverblijf,  waar,  't  stadsgewoel  ontweken, 

Thans  Beyling  met  zijn  ga  de  rust  van  't  land  genoot  ; 

Een  zoontje  was  de  vrucht  van  d'echtelijken  schoot. 

Daar  aan  zijne  ega's  zijde,  in  't  lommer  neergezeten, 

Kan  hij  't  gewoel  van  't  Hof  en  *s  Hertogs  gunst  vergeten. 

Voor  stil,  voor  huislijk  heil  geschapen,  kent  zijn  hart 

Geen  vreugde  of  weedom,  dan  zijne  ega's  vreugde  of  smart. 

Zijn  ziel  is  zacht  en  teer,  maar  tevens  fier,  vol  stoutheid  ! 

Hij  heeft  zijn  hart  gevoed  in  de  oefenschool  der  Oudheid. 

Nu  grijpt  hij  voor  zijn  ga  de  citer  van  den  wand, 

Of  zweeft  met  zijnen  geest  naar  't  vrije  Griekenland  '}) 


1)  In  de  15e  eeuw?  Zeer  onwaarschijnlijk! 
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In  't  strijdperk  sloeg  zijn  arm  geheele  drommen  neder, 
Maar  na  den  strijd  was  hij  de  vriend  zijns  vijands  weder. 
Hij  vloekt  een  burgertwist,  die   t  Land  ten  puinhoop  maakt, 
's  Volks  deugden  uitroeit,  en  't  gevoel  van  't  hart  verzaakt. 
Zijn  gade  en  zoon  zijn  al  zijn  wellust,  ziel  en  leven  ! 
Zij  zijn  hem  eindloos  meer  dan  ooit  een  vorst  kan  geven. 
Hoe  reikhalst  hij  naar  't  uur,  dat  hij,  op  't  zalig  veld, 
Zijn  gade  aan  't  hart  geperst,  en  van  zijn  zoon  verzeld, 
Zich  aan  de  vorming  van  zijn  jeugdig  hart  zal  wijden, 
En  ras  zijn  ga  hem  weer  zal  met  een  telg  verblijden  ! 
Maar   t  lot  bestemt  dit  niet  :  ter  heervaart  opgedaagd, 
Verlaat  hij  gade  en  kroost,  daar  elk  wanhopig  klaagt. 
Aan  de  oevers  van  de  Lek,  omkronkeld  van  de  baren, 
Verheft  zich  een  kasteel,  en  Beyling  zal  't  bewaren  : 
Maar  ach  !  de  bende  is  klein,  die  naast  hem  strijden  zal. 
Jacoba's  heer  daagt  op,  en  sluit  zich  'om  den  wal. 
Zal  dan  die  kleine  hoop,  in   t  ranke  slot  besloten, 
Alleen  een  heer  weerstaan  van  strijdbre  keurgenooten  ? 
Kan  dan  een  zwakke  dam,  in  haast  bijeengehoopt, 
Een  springvloed  wederstaan,  die  veld  en  steden  sloopt  ?  — 
Maar  Beyling  kent  zijn  pligt,  ja,  hij  durft  weerstand  bieden  ! 
Zijn  heldenmoed  ontvlamt  den  moed  der  oorlogslieden  !  — 
Hij  geldt  alleen  een  heer  ;  de  vijand  vormt  zijn  schans. 
En   hagelt   pijlen   op   den  dunbezetten   trans  ! 
De  stormram  beukt  den  muur  met  onverpoosde  slagen  ; 
Men  ngt  de  ladders  op,  en  durft  een  aanval  wagen, 
Daar  steen  en  pijl  en  knods  op  helm  en  schilden  stuit  ! 
Vergeefs  !  de  storm  mislukt!  nu  valt  held  Beyling  uit, 
En  plast  en  waadt  m  't  bloed  :  de  wraak  holt  onbeteugeld  ; 
Maar  ach  !  de  kleine  hoop  wordt  emdlijk  overvleugeld. 
Schoon  Beyling  keeren  moet,  hij  keert  in  zegepraal, 
En  't  vijandelijke  bloed  druipt  van  zijn  glinstrend  staal. 
Nu  tast  de  honger  toe  met  zijn  ontvleeschde  klaauwen, 
En  spookt  door  't  holle  slot,  en  doet  de  kracht  verf laau wen. 

In  't  emd,  door  zwakte  en  pest  en  honger  overmand, 
Ontzinkt  aan  't  volk  de  kracht  tot  verdren  tegenstand  : 
De  vijand  barst  m  't  slot  en  Beyling  wordt  gegrepen. 
Ik  zie  de  tijgers  hem  ter  slagting  henenslepen  ; 
De  wreedheid  spitst  het  brein  op  de  ongehoordste  straf, 
En  levend  moet  's  Lands  held  hier  dalen  in  het  graf. 


84 


Hij  hoort  zijn  vonnis,  treedt  Jacoba's  slaven  nader. 

,, Vergun  me  een  luttel  tijds  :  'k  Ben  echtgenoot  en  vader  : 

„Dat  ik  mijn  gade  en  kroost  nog  eens  voor  't  laatst  aanschouw* ! 

,,'k  Zal  keeren  in  een  maand,  mijn  woord  borgt  u  mijn  trouw'*. 

Dus  spreekt  hij,  wacht  zijn  lot  !  de  wreedheid  stemt  zijn  bede  ; 

Zijn  ketens  vallen  neer.  Hij  snelt  naar  Vlissings  reede, 

Daar  hem  zijn  dierbre  ga  vol  hoop  en  angst  verbeidt. 

Hij  komt !  hij  meldt  haar  niets  van  *t  lot  voor  hem  bereid  ! 

Wat  smart  doorvlijmt  zijn  ziel,  wat  gier  blijft  hem  doorknagen, 

Als  de  argelooze  ga  hem  dweept  van  schoone  dagen, 

Hem  vrede  en  welvaart  in  het  blij  verschiet  doet  zien  ! 

Als  ze,  aan  zijn  borst  geklemd,  haar  zoontje  aan  hare  knien, 

In  moederlijk  gevoel  verloren  en  verzonken, 

Hem  van  den  zegen  spreekt,  aan  haren  schoot  geschonken. 

Met  wellust,  angst  en  dank  hem  spreekt  van  't  nadrend  uur, 

Waarop  zij  slaken  zal  de  banden  der  natuur, 

En  weer  haar  ega's  beeld  aan  hare  borst  zal  pralen  ! 

Wat  taal  heeft  woorden  om  zijn  zielsangst  dan  te  malen  ? 

Hij  moet  haar  hooren,  God  !  en  juichen  bij  zijn  smart  ! 

Ja,  lagchen  aan  haar  zij,  met  een  verbrijzeld  hart. 

Wanneer  zijn  lieveling,  zoo  jeugdig  en  onnoozel, 

Hem  de  uren  vlugten  doet  in  kinderlijk  gekozel, 

Of  streelend  vergt  van  hem  't  verhaal  van  d  ouden  tijd, 

En  blij  de  vordring  toont  der  kinderlijke  vlijt. 

Maar,  heiige  banden  der  natuur  !  zal  hij  u  breken  ? 
Is  Beyling  thans  niet  vrij  ?  der  Hoekschen  magt  ontweken  ? 
Wie  houdt  aan  roovers,  aan  verraders  ooit  zijn  woord? 
Weet  hij  niet,  dat  zijn  dood  zijn  gade  en  kroost  vermoordt  ? 
Hij  weet  dit  :  —  maar  zijn  woord  blijft  heilig,  ongeschonden. 
De  maand  krimpt  in,  verkort  tot  dagen,  smelt  tot  stonden. 
De  dag,  het  uur  breekt  aan,  waarop  de  wraak  hem  wacht, 
Waarop  hij  sterven  moet  in  d'opgedolven  nacht. 
Maar  hoe  zich  afgescheurd?  Zijn  ga  bericht  gegeven, 
Eer  zij  verpletterd  zinkt,  eer  haar  de  schrik  doet  sneven  ? 
Hij  zet  zich  aan  haar  zij,  daar  zij  hem  vurig  kust, 
Terwijl  haar  gloeyend  hoofd  op  zijnen  schouder  rust. 
En  't  wichtje,  beider  beeld,  aan  hare  borst  blijft  hangen, 
En  met  zijn  handjes  koost  des  vaders  bleeke  wangen. 
„Ach,  lieve  !"  zegt  ze,  daar  een  traan  haar  oog  ontsnelt, 
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„Keer  spoedig  :  'k  weet  het  niet,  mijn  hart  is  zoo  bekneld  1 
„Gij  kent  mijn  staat  !  ach  keer  !  keer,  dierbre  !  spoedig  weder  !' 
En  op  haar  zwangren  schoot  slaat  zij  hare  oogen  neder. 

God  !  hoe  haar  nu  gemeld  het  vonnis  van  zijn  dood  ! 
Hij  stamelt  :  „Zoo  eens  God,  mijn  dierbare  echtgenoot  !.  . .  . 
Zoo  God  eens  had  begeerd.  . .  .  dat  ik  in  's  vijands  banden. . .  . 
(Hij  klemt,  daar  hij  dit  snikt,  zijn  sidderende  handen 

Om  de  aangebeden  vrouw)  een  eed  gezworen  had  " 

„Wat  taal  !"  gilt  zij,  „mijn  God  !"  en  siddert  als  een  blad.  — 

Hij  barst  in  tranen  los,  verstomt,  versmoort  in  snikken, 

Hervat  zijn  moed  in  die  verscheurende  oogenbhkken. 

Ach  !  siddrend  meldt  hij  haar  't  geen  ze  eenmaal  weten  moet  : 

Zij  ziet,  zij  hoort  hem,  ach  !  verstaat  hem  niet  !  haar  bloed, 

Haar  levenskracht  verstijft  !  gewis,  het  zijn  slechts  droomen  ! 

Zi]  lacht  haar  Beyling  aan  !  neen  !  zij  heeft  niets  vernomen. 

Hoe  !  hij  zou  gade  en  kind  vrijwillig  dus  ontgaan, 

En  levend  in  een  graf  !.  . .  .  o  God  !  't  is  droom  !  't  is  waan  ! 

In  't  eind,  verzekerd  van  haar  noodlot,  staart  ze  in  't  ronde  : 

Omklemt  haar  ga,  bezweert  hem  bij  haar  huwelijkssponde, 

Bij  zijne  liefde  en  zoon,  haar  zwangren  schoot,  bij  God, 

Dat  hij  zijn  dierbaar  hoofd  onttrekke  aan  't  schrikkelijk  lot  ! 

A:h,  't  is  vergeefs  !  vergeefs,  dat  ze  aan  zijn  borst  blijft  hangen 

In  sprakeloozen  rouw,  de  doodverw  op  de  wangen  ; 

Vergeefs,  dat  zij  haar  zoon  van  haren  boezem  rukt, 

En,  dol  van  wanhoop,  aan  het  hart  des  vaders  drukt  ; 

Vergeefs,  dat  zij  hem  schetst  de  vreugd  van  vroeger  dagen  : 

Hem  smeelct,  bij  't  heilig  pand,  dat  ze  onder  't  hart  blijft  dragen. 

Vergeefs  !  't  is  all'  vergeefs  !  hij  hoort  alleen  zijn  pligt. 

„Erbarming  !"  snikt  ze,  „o  God  !"  en  stort  op  't  aangezicht  ; 

„Erbarming  !  groote  God  !  erbarming,  mededoogen  ! 

„'k  Verga  !   'k  Verzink  !" — Helaas — haar  denkkracht  is  vervlogen  : 

Een  marmerbeeld  gelijk,  verstijft  de  dierbre  vrouw  ! 

Haar  Beyling  ngt  haar  op  in  d 'afgrond  van  den  rouw  : 

Hij  smeekt  haar  bij  zijn  liefde,  om  voor  haar  kroost  te  waken  ! 

Zij  hoort  hem  niet.  —  Hij  kust  haar  witbestorven  kaken  ! 

Helaas  !  zij  voelt  het  niet.  —  Hij  dankt  haar,  daar  hij  schreit, 

Voor  al  de  blijken  van  haar  liefde  en  teederheid  ! 

Zij  hoort  hem  niet.  —  Hij  klemt  zijne  armen  om  haar  henen  ! 

Maar  schepping,  gade  en  zoon,  't  is  all'  voor  haar  verdwenen. 
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Hij  tilt  zijn  zoontje  omhoog,  dat  haar  zijne  armpjes  biedt, 
En  „Moeder  !  Moeder  !"  snikt  !  zij  hoort,  zij  ziet  hem  niet.  — 
Ach  !  hij  zweert  haar  bij  het  kind,  nog  ongeboren, 
Te  leven  voor  haar  kroost.  —  Helaas  !  zij  kan  niet  hooren. 
God  !  nu  herkomt  ze,  en  slaat  hare  oogen  wild  in  't  rond  ! 
Hij  drukt  zijn  zoon  aan  t  hart,  en  kust  haar  bleeken  mond, 
En  vlugt,  maar  keert,  om  nog  op  d 'oever  van  het  leven, 
Den  allerlaatsten  kus  aan  gade  en  zoon  te  geven, 
Ontscheurt  zich  aan  haar  oog,  snelt  naar  zijn  beulen  heen  ; 
Ziet  kalm  het  open  graf,  ontsloten  voor  zijn  schreen  ; 
Ziet  de  opgedolven  aard',  die  haast  zijn  hoofd  zal  dekken  ! 
Aanschouwt  voor  't  laatst  de  zon,  die  nooit  hem  v/eer  zal  wekken 
En  biddend  voor  zijn  Land,  zijn'  zoon  en  echtgenoot', 
Omsluyert  hij  zich  't  hoofd,  en  stapt  in  's  aardrijks  schoot  ! 

Prof.  Kalff  zegt  van  Helmers  het  volgende1)  : 

,,Helmers  besefte  wel,  dat  de  dichter  een  plicht  jegens  zijn  volk  heeft 
te  vervullen  ;  hij  wil  trachten  zijn  volk  uit  de  laagten  van  ontmoediging 
en  vernedering  onhoog  te  voeren  door  middel  der  poëzie.  In  vroegeren 
tijd  zou  een  dichter  onder  zulke  omstandigheden  de  wijk  hebben  ge- 
nomen naar  een  verbeeld  Arcadië,  om  m  de  aanschouwing  van  een  in 
eenvoud  zalig  volksleven  den  druk  van  het  heden  te  vergeten.  Helmers 
levend  in  een  tijd,  toen  het  volk  had  leeren  omzien  naar  wat  achter  hen 
lag,  dompelt  zich  en  zijn  landgenooten  in  den  bron  van  het  nationaal 
verleden,  om  er  krachtiger  uit  op  te  stijgen.  Geen  ander  volk,  dat  in 
zijn  chauvinistisch  begrip  het  Nederlandsche  overtreft.  Ook  de  Oudheid, 
hoe  hoog  vereerd,  kan  niet  bestaan  naast  hetgeen  de  geschiedenis  van 
het  Nederlandsche  volk  te  zien  geeft.  Al  die  lof  moet  strekken,  om  ,,de 
eer  van  het  heilig  vaderland"  te  verhoogen,  zijne  landgenooten  hun 
gevoel  van  eigenwaarde  te  hergeven,  hen  door  de  herinnering  aan  hun 
grootsch  verleden  op  te  wekken  tot  „onverzetbre  trouw  aan  't  dierbaar 
Vaderland  ". 

Juist  in  verband  met  het  vroeger-betoogde  is  ook  alweer  hier  de  be- 
naming „chauvinisme"  niet  op  zijn  plaats.  Helmers  kon  moeielijk  be- 
weren, dat  op  het  oogenblik  geen  ander  land  het  vaderland  overtrof  : 
de  feiten  zouden  in  bitteren  tegenspraak  zijn  met  zijn  ideaal.  Een  land, 
zoo  diep  vernederd,  kon  niet  hoog  aangeschreven  staan  in  de  statennj 
van  Europa,  schoon  ook  die  zuchtten  onder  de  heerschappij  der  Fran- 
schen;  een  land  dat  zich  boog  voor  den  overweldiger,  burgers,  die  baantjes 


1)  Ned.  Letterkunde  VI  bl.  357. 
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aannamen  uit  de  handen  der  Franschen,  en  daarvoor  nog  dankten, 
dichters,  die  ,,Oden  aan  Napoleon"  schreven  :  och,  hoe  griefde  dat 
den  vurigen  vaderlander,  „die  juicht,  schoon  thans  geen  zon  van  wel- 
vaart hem  meer  streelt,  dat  hij,  o  Nederland,  is  op  uw  grond  geteeld". 
Hij,  die  Holland  zoo  groot  zag  in  het  verleden,  dat  hij,  zelfs  in  den  on- 
gelukkigen  tijd,  waarin  hij  leefde,  kon  zeggen  :  „Maar  toon  me,  o  Gaï- 
ler,  Brit  of  Duitscher  !  toon  me  een  held,  daar  Neerland  niet  terstond 
een  ander  tegen  stelt". 
Of: 

„Verre  overtreft  in  luister,  gloed  en  waarde, 
Der  Vadren  heldendaan  die  van  elk  volk  der  aarde  ! 
Ja,  aller  glans  verdwijnt  in  nevlen,  mist  en  nacht, 
Bij  de  onverdoofbre  zon  van  Hollands  Voorgeslacht". 
Ja  zelfs  : 

„0  Vaderland,  o  roem,  die  allen  roem  verslindt ! 

Uw  luister  straalt  den  glans  van  alle  volken  blind  ! 

Wat  streken  zijn  zoo  woest,  wat  oorden  zoo  verloren, 

Waar  Nêerlands  heldennaam  niet  klinkt  in  ieders  ooren  ?" 
hij  gevoelde  zich  diep  vernederd  in  zijne  landgenooten,  en  schaamde 
zich  diep  over  hen  : 

„O  waardig  kroost  dier  ouderen,  die  met  mij  om  Hollands  schande  bloost. 

Maar  toen  't  ondankbaar  kroost  zijn  deugden  had  verloren, 

Meest  Neerland  naar  de  stem  van  vreemde  volken  hooren". 

toen  hij  zag,  dat  zij  zich  konden  buigen  voor  hun  verdrukkers,  zij,  wier 

voorgeslacht  „nooit  kon  den  vrijen  hals  aan  't  juk  van  slaven  wennen". 

En  verontwaardigd  over  hunne  ontaarding,  hunne  verbastering,  hield 
hij  hun  als  het  ware  een  spiegel  voor,  waarin  zij  als  tegenstelling  tegen 
hun  eigen  kleinheid,  de  groote  daden  en  de  fierheid  hunner  voorouders 
konden  zien.  Zeker,  de  spiegel  vergrootte  sterk  :  wie  er  in  ziet  met  de 
oogen  van  onzen  tijd,  ziet  inderdaad  chauvinisme  in  de  sterk  overdre- 
vene  beschrijvingen,  de  groote  woorden  en  de  hoogdravendheid  van  taal  en 
gevoel.  Wie  ze  leest,  zich  indenkend  in  den  geest  van  den  tijd,  kan  even 
meesmuilen  om  de  rhetorica,  hij  kan  toch  den  moed  bewonderen  van 
den  man,  die  vrijheid  en  leven  op  het  spel  dorst  te  zetten  voor  zijn  land 
en  zijn  volk. 

Wat  de  historische  waarheid  van  het  verhaalde  feit  betreft,  men  ziet, 
dat  hij  in  zooverre  van  de  werkelijkheid  is  afgeweken,  dat  hij  Beilinc 
in  een  landhuis  bij  Vhssingen  laat  wonen.  We  hebben  gezien,  dat  ook 
Sifflé  zijne  bevreemding  hierover  heeft  uitgesproken.  Een  dichterlijke 
vrijheid,  die  tot  het  verhaal  zelf  weinig  toedoet. 
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Het  valt  niet  te  ontkennen,  dat,  ondanks  de  gezwollenheid  en  rhetorica 
der  taal,  —  invloed  van  den  tijd  en  van  Klopstock  —  er  gang  en  leven  in  het 
geheel  is,  en  dat  het  èn  in  taal  èn  in  uitbeelding  staat  ver  boven  het  werk 
der  voren -behandelde  schrijvers.  Helmers  was  geen  groot  dichter,  maar 
dichterlijk  gevoel  en  meesterschap  over  de  taal  kan  men  hem  niet  be- 
twisten. Het  stuk  is  misschien  een  der  populairste  geworden  uit  Hel- 
mers' gedicht  :  Oude  menschen  kunnen  het  nog  reciteeren,  en  waarlijk, 
het  verdient  zijn  populariteit  :  Beyhng  is  hier  een  groot  man  en  een  goed 
man,  een  goed  vaderlander  en  een  liefhebbend  echtgenoot,  en  zijne 
zielsangst  is  uitgebeeld.  We  voelen  die  met  hem  mede. 


STELLINGEN. 


STELLINGEN. 


I. 

Het  woord  „chauvinistisch"  door  Prof.  Kalff  gebruikt  met  be- 
trekking tot  de  vaderlandsche  dichters  van  het  begin  der  19e  eeuw, 
kan  men  op  hen  niet  toepassen.  Vaderlandslievend  zou  hier  beter 
op  zijn  plaats  zijn. 

2. 

Vondels  :  „Wie  wroet  den  Amstels  Schouwburg  om  ?  Een  aker- 
varken, bot  en  dom",  doelt  op  Simon  Engelbrecht,  en  niet  op  Otto 
Badius,  zooals  Van  Gimpel  (Vondeljaarboek  1908,  bl.  126)  meent. 
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Vondel  is  nooit  Remonstrant  geweest,  zooals  ten  onrechte  door 
Prinsen  (bl.  301)  wordt  beweerd. 

4. 

Rose,  reg.  9787  bl.  168  (variant)  :  ,,soete  ansien  es  mi  ontblauwen", 
lees  :  ,,ontvlouwen  \  * 

5. 

Rose,  reg.  12681  „clinken  slaen\  en  niet  zooals  het  Middelned. 
Wdb.  (Kol.  1551)  aanneemt,  de  variant  ,,c//n£en  saen\ 

6. 

Lucelle  1227.  Een  dingen  beteekent  ,,een  ding",  en  niet,  zooals 
Kollewijn  meent  :  ,,een  dingen  naar  iets,  een  poging  om  te  verkrijgen". 

7. 

In  Huygens'  Voorhout  (Ned.  Klassieken  2e  dr.  bl.  80  regl.  36) 
verklaart  Dr.  Leendertz  het  woord  droppel-speet  ten  onrechte  als  een 
spit  van  droppels.  Het  beteekent  straal. 

8. 

Magnus  Olsen  (Festskrift  til  H.  F.  Feilberg  pag.  221)  neemt  hierin 
ten  onrechte  aan,  dat  het  O.N.  sJ^ald  samenhangt  met  skawa. 


9. 


^rymskoi^a  15  Visse  vel  j ram  sem  vaner  aprer  vertale  men  :  „hij 
wist  wel  de  toekomst  zooals  anders  de  Wanen",  en  niet  :  ,,als  de 
andere  Wanen". 

10. 

Walther  v.  d.  Vogelweide  (Wilmanns  bl.  404  reg.  37)  si  mochtens 
wol  gedagen,  lees  :  si  mochten  wol  gehalten. 

II. 

Cromhouts  emendatie  (Theses  Dissert.)  van  afswaggwidai  in  ajagg- 
widai  (II  Kor.  1.8)  is  overbodig. 

12. 

Prof.  Blok  (Gesch.  van  het  Ned.  Volk  VI,  bl.  106  vlg.)  heeft  de 
beteekenis  en  de  draagwijdte  van  het  pamflet  (Knuttel  no.  16231) 
,, Korte  schets  van  *s  Lands  Welvaren"  (lees  „Welwezen")  niet  vol- 
doende begrepen  of  daaraan  althans  veel  te  weinig  aandacht  gewijd. 

13. 

Fruin  (Hist.  Opst.  VI  Hiofdst.  I)  maakt  in  zijn  studie  over  Willem 
III  en  diens  verhouding  tot  Engeland  dezelfde  fout  ten  opzichte 
van  Willem  III,  die  hij  Macaulay  met  betrekking  tot  prinses  en 
koningin  Marv  verwijt. 

14. 

De  4e  Engelsche  oorlog  is  niet,  zooals  dikwerf  beweerd  wordt, 
een  gevolg  van  onze  vriendschap  met  Frankrijk  en  onze  voorgenomen 
handelsbetrekkingen  met  Amerika  geweest,  doch  had  tot  hoofdoorzaak 
het  dalend  crediet  der  Engelsche  fondsen  en  de  daardoor  nood- 
zakelijk geworden  wijziging  der  Engelsche  financieele  politiek. 

15. 

De  pogingen  van  Koning  Willem  I  in  1823  om  het  Nederlandsch 
tot  hoofdtaal  der  Vlaamsche  gewesten  in  België  te  maken  moesten 
falen,  omdat  een  volk  zich  niet  een  andere  taal  door  een  overheer- 
schend  en  gehaat  element  laat  opdringen,  terwijl  de  Vlaamsch-spre- 
kenden  te  onwetend  gehouden  waren,  om  zich  van  hun  kracht  van 
getals-meerderheid  bewust  te  zijn. 


16. 


De  ethische  richting  in  de  koloniale  politiek  is  zeer  loffelijk  uit 
een  oogpunt  van  menschelijkheid,  maar  beduidt  voor  een  land  op 
den  duur  het  verlies  zijner  koloniën. 

17. 

Voor  een  aanstaand  docent  in  de  Nederlandsche  letterkunde  is 
het  gewenscht  een  cursus  in  voordracht  te  volgen. 

18. 

Het  M.O.,  met  zijn  toch  reeds  overvoerd  programma,  wordt  in 
Indië  tot  een  onnoodige  en  onpractische  hoogte  opgedreven. 

19. 

Het  onderricht  in  Indië  voor  den  inlander,  zoowel  aan  een  mogelijke 
hoogeschool  als  bij  het  M.O.  zou  in  de  landstaal  moeten  gegeven 
worden. 


